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Резиме

Последње деценије 20. века су протекле у знаку буђења људске и еколошке 
свести широм планете и тиме је појам животне средине и потреба за очувањем већ 
нарушеног квалитета природе, дошао у први план. Из тог разлога започет је 
интензиван рад у виду решавања конкретних проблема који су узрочник негативних 
ефеката.

Један од издвојених фактора који директно угрожава ваздух, тло, површинске и 
подземне воде, али и здравље нас људи јесу опасне материје.

Сада нам се намеће потреба за формирањем оквира који би омогућио 
усмеравање опасних материја уз минималне или готово никакве последице.

Развијене индустријске земље које су се усред убрзане индустрализације прве 
сусреле са овим проблемом, извршиле су низ детаљних истраживања која су произвела 
низ правила и принципа који преко законски дефинисаних одредби регулишу 
функционисање система управљања опасном материјом.

Summary

The last decade 20. th century are last in the capital promote human and 
environmental awareness around the globe and thus the concept of the environment and the 
need to preserve the already impaired quality of nature, come to the forefront plan. For this 
reason, intensive work was begun in the form of solving specific problems that are causing 
adverse effects.

One of the separated factors that directly threatens air, soil, surface water and 
groundwater, and the health of our people are dangerous.

We now have an urgent need to establish a framework that would allow routing of 
hazardous substances with minimal or almost no consequences.

Developed industrial countries that are in the midst of rapid industrialization first 
encountered this problem, we have carried out a series of detailed studies that have produced 
a set of rules and principles defined by the legal provisions governing the functioning of the 
management of dangerous goods.
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Увод

Опасним материјама сматрају се све оне материје које имају такве особине да могу
услед било какве незгоде, непажње у току приозводње, складиштења, руковања, 
транспорта или било каквог неодговорног рада, изазвати последице штетне по здравље
и околину.
                                                         

Слика број 1. Међународни споразуми везани за транспорт опасних 
материја у зависности од врсте саобраћаја- транспорта.

Европски споразум о међународном друмском саобраћају опасног терета (ADR) 
сачињен је у Женеви 30.09.1957. године под окриљем Економске комисије Уједињених 
нација за Европу, а ступио је на снагу 29.01.1968.

Овај споразум је претрпео је претрпео измене и допуне Протоколом којим је 
измењен и допуњен члан 14(3) донетим у Њујорку 21.08.1975. године, који је ступио на 
снагу 19.04.1985. године.

Према међународном споразуму ADR, опасне материја су разврстане у 9 класа.
За  сваку класу постоје правила која одређују како се обавља њихов транспорт, 

паковање, утовар, истовар итд.
Уз то, многе материје имају такве особине да се могу сврстати у више група, па 

се на њих истовремено примењују правила за све те групе. Утврђивање класе којој 
припада опасна материја или роба омогућава нам доделу UN броја тој материји или 
роби.

Утврђивање UN броја је важно јер је њиме опасна материја у потпуности
дефинисана, а то значи да су за ту материју познати: званичан назив, класа, 
класификациони код, амбалажна група, број листице опасности, посебни прописи, 
граничне количине, упутства за амбалажу и паковање, упутство за мешовито паковање, 
какво се возило користи итд.
UN број за опасну материју је увек исти, без обзира на вид транспорта.
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Класа Опасне материје

1 Експлозивне материје и предмети са експлозивним материјама

2 Гасови

3 Запаљиве течне материје

4.1 Запаљиве чврсте материје, самореагујуће материје и чврсти
десензитивисани

4.2 Материје склоне самозапаљењу

4.3 Материје које у додиру са водом емитују запаљиве гасове

5.1 Оксидирајуће материје

5.2 Органски пероксиди

6.1 Отровне материје

6.2 Инфективне материје

7 Радиоактивне материје

8 Корозивне (нагризајуће) материје

9 Остале опасне материје и предмети

Табела број 1. Класификација опасних материја
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1. Основне карактеристике опасних материја класе 6.1 
(ОТРОВНЕ МАТЕРИЈЕ)

Отровне материје су материје за које је из искуства познато или се на основу 
експеримената на животињама може предпоставити, да оне при једнократном или 
краткотрајном деловању у релативно малој количини удисањем, упијањем преко коже 
или гутањем могу да шкоде здрављу или да доведу до смрти људи или могу штетно 
деловати на животну средину.

Процена степена отровности се врши на основу искуства са случајевима 
тровања људи, а поред тога треба имати у виду посебне особине материје, као што су 
течно стање, висока испарљивост, вероватноћа упијања преко коже и посебна 
биолошка дејства.

Међутим, ако не постоје никакве искуствене вредности у односу на људе, 
степен отровности можемо да утврдимо проценом експерименталних истрживања на 
животињама и то према следећој табели.

Група 
паковања

Отровност 
гутањем
LD50(mg/kg)

Отровност упијања 
преко коже
LD50(mg/kg)

Отровност удисањем 
прашине и магле
LC50(mg/l)

Врло 
отровни

       
        I

≤ 5 ≤ 40 ≤ 0.5

Отровни        II      >5-50 >40-200 >0.5-2
Слабо 
отровни       III

Чврсте материје
>5-200
Течне материје
>50-500

>200-1000 >2-10

Табела број 2. Степен отровности према истраживањима на животињама 

Вредност LD50 за акутну отровност гутањем је она количина која при гутању од 
стране младих, одраслих, мушких и женских албино пацова са највећом вероватноћом 
доводи до смрти половине групе животиња у року од 14 дана. Број животиња које су 
подвргнуте овом испитивању мора бити довољно велики како би резултат био 
статистички веродостојан и да одговара доброј фармаколошкој пракси.

Вредност LD50 за акутну отровност упијањем преко коже је она количина која 
при контакту са голом кожом албино зечева ( кунића) у току 24 сата са највећом 
вероватноћом доводи до смрти половине групе животиња у року од 14 дана. Број 
животиња које су подвргнуте овом испитивању мора бити довољно велики како би 
резултат био статистички веродостојан и да одговара доброј фармаколошкој пракси.

Вредност LC50 за акутну отровност удисањем је она концентрација паре, магле 
или прашине, која при удисању у току једног сата од стране младих, одраслих, мушких 
и женских албино пацова са највећом вероватноћом доводи до смрти половине група 
животиња у року од 14 дана.
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На основу карактеристика отровне материје делимо на:
Т- отровне материје без споредне опасности

 T1-органсте течне материје
 T2-органске чврсте материје
 T3-металоорганске материје
 T4-анорганске течне материје
 T5- анорганске чврсте материје
 T6-средства за борбу против штеточина (пестициди), течна 
 T7- средства за борбу против штеточина (пестициди), чврста
 T8-узорци
 T9-остале отровне материје

TF-отровне запаљиве материје
 TF1-течне материје
 TF2-течне материје, које се користе као средства за борбу против пестицида
 TF3-чврсте материје

TS-отровне самозагревајуће материје чврсте
TW-отровне материје које у додиру са водом развијају запаљиве материје

 TW1-течне материје
 TW2-чврсте материје

TO-отровне материје које делују запаљујуће
 TO1-течне материје
 TO2-чврсте материје

TC-отровне нагризајуће материје
 TC1-органске течне материје
 TC2-органске чврсте материје
 TC3-анорганске течне материје
 TC4-анорганске чврсте материје

TFC-отровне запаљиве нагризајуће материје
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2. Законска регулатива у области транспорта опасних материја 

Транспорт и руковање опасном робом и опасним материјама значајно се 
разликују од поступака са осталом робом.

Постојање великог ризика, односно несагледивих последица које могу настати у 
случају незгоде са овим материјама, захтева од свих учесника у транспортном процесу 
изузетну одговорност, добру обученост за рад са таквом робом, познавање правне 
регулативе и процедура уз сталну контролу и надзор.

За остварење овог задатка основну улогу има безбедносни саветник, односно 
овлашћено лице за опасне материје.

Слика број 2. Врсте законских регулатива

Домаћа регулатива мора да буде усклађена са међународном.

У оквиру законских регулатива везаних за транспорт робе, највећа пажња се 
посвећује транспорту опасне робе.

Организација и прописи код транспорта опасне робе регулисани су за сваки вид 
превоза, па тако разликујемо посебне прописе за друмски, железнички, ваздушни, 
речни и поморски транспорт.

За доношење и усвајање прописа за сваки вид транспорта задужене су 
одговарајуће организације.

Друмнски (ADR)- европски споразум о међународном превозу опасних материја 
на друму;

Ваздушни (ICAO-TI)- техничка упутства за превоз опасних материја у 
ваздушном саобраћају;

Железнички (RID)- међународни прописи о превозу опасних материја 
железницом;

Поморски (IMO)- закон о поморском превозу опасних материја;
Речни (AND)- одредбе превоза опасних материја по европским пловним 

путевима.

Законска регулатива

-закони
-споразуми
-директиве

Међународна

-закони
-уредбе
-правилници

Домаћа
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2.1. Транспорт опасних материја

Транспортовање опасних материја у друмском саобраћају, захтева од учесника у 
транспорту, да користи возило које је произведено и опремљено у складу с прописима,
које има важећи сертификат о одобрењу за возило за транспорт одређеног опасног 
терета и да то возило буде обележено на адекватан начин.

Начин транспорта опасних материја у друмском саобраћају прописује одређено 
министарство, у зависности од тога која врста опасних материја се превози.

Возилом за транспорт опасног терета управља возач ако:има возачку дозволу 
одговарајуће категорије, ако има важећи сертификат за возача, уколико је упућен у 
своје обавезе и захтеве посебних услова у транспорту одређеног опасног терета у 
складу с прописима.

Возач мора да се увери да су на возило утоварени комади за отпрему означени 
одговарајућим натписима, односно листицама опасности, да је возило означено 
одговарајућим наранџастим упозоравајућим таблама, ознакама, односно листицама 
опасности. Такође лице које управља возилом за транспорт опасног терета дужан је да 
надгледа и паркира возило којим се транспортује опасан терет у складу с прописима.

Транспорт опасног терета на путу контролише полицијски службени и уколико 
утврди неправилности код учесника у транспорту опасног терета које би могле утицати 
на безбедност људи, имовине, односно заштиту животне средине, дужан је да тог 
учесника у транспорту опасног терета искључи из саобраћаја и о томе одмах обавести 
Управу.

Лице које врши превоз опасних материја у складу са прописима мора да 
поседује адекватну документација за транспорт опасних материја.

          2.2. Транспортна документација:

Приликом транспорта опасне робе у возилу се морају налазити следећи 
документи:

 Сертификат за возача

Сертификат који добијају возачи је утврђеног садржаја и облика. Издавање 
сертификата врши овлашћена установа. Исписује се на енглеском или француском 
или немачком и језику земље која га је издала. 

Прихвата се без превођења у свим државама потписницама овог споразума 
до истека његове важности (пет година). Сама обука возача се изводи кроз основни
курс који морају да прођу сви возачи и који се односи на транспорт свих опасних 
материја.

Поред основног постоје и три додатна специјалистичка курса за возаче 
експлозивних материја, радиоактивних материја и возаче цистерна.

 Сертификат за возило

Преглед возила и издавање одговарајућег сертификата врше овлашћене 
установе према захтевима и  критеријумима који су дати у АДР-у. Исписује се на 
енглеском или француском или немачком и језику земље која га је издала. 
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Прихвата се без превођења у свим државама потписницама овог споразума до 
истека његове важности (једна година). 

Неопходно је знати да за одређене опасне материје конструкционо извођење 
возила мора бити  усклађено са захтевима додатка Б.2, АДР-а. Посебно се истиче 
контрола захтева који се односе на: 

− електричне инсталације (каблови и разводне кутије у “С” извођењу) 
− одговарајући батеријски прекидач струјних кругова (нпр. “Шлемер”) 
− тахограф (ВДО у “С” извођењу) 
− лимитатор брзине ( ВДО ) 
− АБС кочиони систем и одговарајући систем за трајно кочење 
Оваквим сертификатом је прецизно дефинисана намена возила, односно 

тачно се зна каквим 
материјама се сме товарити овакво возило.

 Исправа о превозу

Попуњава се на месту утовара. Није у потпуности дефинисана форма
писања. Може да буде у облику товарног листа, отпремнице или неког другог 
документа мора да има следеће информације у вези опасне материје: 

− Назив материје и идентификациони број (УН – број)  
− Класу, амбалажна група 
− Број и опис пакета 
− Укупна количина 
− Име и адреса пошиљаоца  
− Име и адреса примаоца 
Потребно је такође да се попуњава исправа о превозу и за празно и 

неочишћено возило са одговарајућим напоменама.

 Упутство о посебним мерама безбедности

Обавеза пошиљаоца опасних материја је да возачу предају писана упутства о 
поступку са материјом у случају незгоде најкасније пре започињања превоза. 

Упутство се издаје на језику који возач разуме, језику земље где се врши 
утовари и истовар, као и на језицима земаља кроз које се пролази. 

Упутство треба да садржи: 
− Назив материје, АДР – класа, амбалажна група бр.опасности, 

идентификациони број материје УНброј 
− Особине материје 
− Опасности 
− Лична заштитна опрема 
− Мере предострожности у случају незгоде,истицања, пожара 
− Бројеве телефона полиције и ватрогасаца 
− Прва помоћ: 
− Адреса и број телефона пошиљаоца
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 Одобрење за превоз

За одређене опасне материје предвиђају се посебни услови за транспорт, због 
степена опасности који имају циљ да се возила са овим материјама не крећу 
неконтролисано по саобраћајној мрежи као ни по насељеним местима.  

Уобичајено је да се овај проблем решава националном регулативом. 

Код нас се захтева посебно одобрење надлежне установе уколико се врши 
превоз: 

− експлозивних материја 
− Инфективних материја 
− отровних материја 
− радиоактивних материја 
− опасног отпада

Приликом транспорта опасне робе у возилу се мора налазити још и потврда о 
осигурању робе.

2.3. Обавезе главних учесника у транспорту опасних материја

Глави учесници у транспорту опасне робе су пошиљалац, превозник и 
прималац, а остали учесници су утоваривач, пакер, пунилац, оператор за преносне 
цистерне.

 Пошиљалац

Пошиљалац опасних материја је обавезан да преда за транспорт само пошиљке 
које одговарају захтевима АДР-а.  

У склопу обавеза учесника транспортног процеса, према поглављу обавезе 
пошиљаоца су следеће: 

а)Да утврди да су опасне робе класификоване и дозвољене за превоз у складу са 
АДР-ом; 

б) Да снабде превозника информацијама и подацима и ако је потребно, 
потребним транспортним документима као и пратећим документима (дозволе, 
одобрења, обавештења, сертификати, итд) 

ц) Да користи искључиво амбалаже, велика паковања, велика средства за 
паковање (ИБЦ) и цистерне (возило-цистерна, демонтажне цистерне, возило батерија, 
МЕГЦ, преносиве цистерне и контеjнер-цистерне) које су одобрене и прилагођене за 
превоз датих супстанци и које су прописано означене према захтевима АДР-а; 

д) Да поступи у складу са захтевима који се односе на начин отпреме и 
ограничења при отпремању опасне робе; 

е) Да обезбеди да и празна неочишћена или неиспражњена амбалажа, цистерне 
(возило цистерна, демонтажне цистерне, возило батерија, МЕГЦс, преносиве цистерне 
и контејнер цистерне) или празна неочишћена возила, велики или мали контеjнери за 
расути терет су одговарајуће обележени таблама и листицама опасности и да празне 
неочишћене цистерне буду затворене као да су напуњене опасном материјом. 

Ако пошиљалац користи услуге других учесника (пакера, утоваривача, пуниоца, 
итд.), он ће предузимати одговарајуће мере да обезбеди да пошиљка задовољава 
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захтеве АДР-а. Он може, да се ослони на информације и податке доступне од осталих 
учесника. 

Пошиљаоц може да се поузда на информације и податке које су му доступне од 
осталих учесника у случају захтева под (а), (б), (ц), (е). 

Када пошиљалац ради у име трећег лица, то треће лице ће информисати у 
писменом облику пошиљаоца о којим опасним материјама се ради (тачан назив опасне 
робе коју треба транспортовати, ознаку класе, УН број, врсту и степен опасности 
(основну и додатну опасност), количину) и омогућиће му доступне информације и 
документа која су му неопходна за извршавање обавеза.  

 Превозник

Обавезе превозника су следеће: 
а)Да констатује да су опасне материје које се упућују на превоз дозвољене за 

превоз према АДР-у;
           б)Да обезбеди да су прописана документа у транспортној јединици; 
ц)Да визуелно констатује да возило и терет немају очигледне дефекте, цурење 

или пукотине, опрему која недостаје и итд.; 
д)Да констатује да датуми следећег тестирања (провере) возила-цистерни, 

возила-батерија, демонтажних цистерни, преносивих цистерни, контенера-цистерни и 
МЕГЦс нису истекли; 

е)Да потврди да возила нису претоварена; 
ф)Да констатује да су листице опасности и прописане ознаке безбедности 

причвршћене за возило; 
г)Да констатује да су прописана опрема и писана упуства за возача у возилу. 
Превозник може да се поузда на информације и податке које су му доступне од 

осталих учесника у случају захтева под (а), (б), (е), (ф). 
Ако превозник примети неиспуњавање захтева АДР-а, он неће започети превоз 

док се проблем не отклони.
Ако је за време вожње примећен неки прекршај који би могао угрозити 

безбедност саобраћаја, возило натоварено опасном робом би требало да буде 
заустављено чим то буде могуће, имајући на уму захтеве безбедности саобраћаја. 
Превоз може бити настављен само ако пошиљка буде у складу са применљивим 
прописима. 

 Прималац

Прималац има обавезу да не одлаже пријем робе без неких јаких разлога и да 
потврди, после истовара, да су захтеви АДР-а који се односе на њега испоштовани.  

Обавезе примаоца су следеће: 
а) Прописно чишћење и деконтаминација возила и контенера у случају да је то 

предвиђено АДР-ом; 
б) Да обезбеди да су контенери комплетно истоварени, очишћени и 

деконтаминирани и да не носе ознаке опасности које су у складу са захтевима 
поглавља 5.3АДР-а. 

Ако прималац користи услуге других учесника (пуниоца, чистиоца, 
деконтаминациони простор, итд.) он ће предузети одговарајуће мере да обезбеди да су 
захтеви АДР-а у сагласности с тим. 

Ако провере доведу до кршења захтева АДР-а, прималац  ће вратити контејнер 
превознику једино пошто се прекршај отклони.
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2.3.1. Обавезе осталих учесника у транспорту опасних материја

 Утоваривач

Обавезе утоваривача су следеће: 
а)  Да преда опасну робу превознику само онда ако је роба дозвољена за 

превоз према захтевима АДР-а;
б)  Да провери да ли је амбалажа оштећена.
Он неће предати на превоз пошиљку  чија је амбалажа оштећена, посебно 

ако није отпорна на истицање опасне материје и ако постоји истицање или могућност 
истицања опасне материје, док оштећење не буде отклоњено. Ова обавеза се односи и 
на празне неочишћене амбалаже; 

ц)  Да приликом утовара опасне робе у возило, или велики или мали 
контејнер, поступа према специјалним захтевима који се односе на утоваривање и 
руковање (манипулисање);

д)  Да после утовара опасне робе у контенер поступа према захтевима 
који се односе на прописно означавање амбалаже и возила која превозе опасне робе, 
према захтевима поглавља 5.3АДР-а;

е)  Да се приликом утовара придржава забране мешања терета водећи
рачуна при том о опасној роби која је већ у возилу и захтевима који се односе на 
одвајање прехрамбених намирница, остале робе широке потрошње или сточне хране.

Утоваривач може да се поузда на информације и податке које су му 
доступне од осталих учесника у случају захтева под (а), (д), (е). 

 Пакер

Обавезе пакера су следеће: 
а) Да води рачуна о захтевима који се односе на услове паковања, услове 

заједничког паковања и
б) Да води рачуна о захтевима који постоје у АДР-у у погледу 

коришћења наранџастих табли и листица опасности, када припрема амбалажу за 
превоз.

Оператор за контејнер цистерне / преносне цистерне, ће: 
а) Да обезбеди испуњење захтева за конструкције, опрему, тестирање и 

означавање,
б)  Да обезбеди одржавање цистерне и њене опреме на тај начин да се 

обезбеди да под нормалним условима рада, цистерна-контејнер/преносива цистерна 
задовољава захтеве АДР-а до следеће инспекције (контроле),

ц)  Да обезбеди посебне провере које се раде када су могућа оштећења 
цистерне или њене опреме приликом неке оправке, неке промене или незгоде.

 Пунилац

Обавезе пуниоца су следеће: 
а) Да обезбеди пре пуњења цистерне да цистерна и њена опрема 

технички задовољавају услове; 
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б) Да обезбеди да датум следећег тестирања возила-цистерни, возила 
батерија, демонтажних цистерни, преносивих цистерни, контенер цистерни и МЕГЦ 
није истекао; 

ц) Да пуни цистерне опасном материјом дозвољеном за превоз у тим 
цистернама; 

д) Да се придржава захтева (услова) који  се односе на опасне материје у 
суседним (околним) коморама цистерне; 

е) Да се придржава максимално дозвољеног  степена пуњења или 
максимално дозвољене масе садржине по литри капацитета за материје које се пуне; 

ф) Да провери отпорност на цурење после пуњења цистерне -
заптивеност и затварања свих уређаја; 

г) Да остатак опасне материје која се пуни неће да буде залепљен за 
спољашњу страну цистерне; 

х) Да обезбеди да су наранџасте табле и прописане листице опасности 
причвршћене за цистерну, на возило и на велики и мали контејнер за превоз робе у 
расутом стању у складу са захтевима.

          2.4. Отровне материје класе 6.1.

За превоз опасних материја класе 6 и опасног отпада издаје се посебно 
одобрење, осим ако се превоз обавља под „ режимом малих количина „ које су 
дефинисане ADR-ом односно RID-ом.

На основу Члана 51, став 1, за превоз отрова преко државне границе или 
територије Србије (увоз, извоз и транзит) потребно је одобрење које издаје орган 
управе надлежан за послове здравства, у сагласности са савезним органом управе 
надлежним за унутрашње послове.

Да би се извршио увоз отрова у Србију, на основу Закона о производњи и 
промету отровних материја, потребно је да захтев за увоз поднесе правно лице 
регистровано у Србији које испуњава прописане услове за промет отрова и које ће да 
обезбеди решење о превозу отрова преко државне границе, које издаје Министарство 
заштите животне средине.

Поступак на граничном прелазу Републике Србије са опасним 
материјама за које је према закону о производњи и промету отровних материја 
потребно одобрење за увоз, и то.

Пре царињења робе шпедитер је дужан да пријави пошиљку отрова и да 
приложи следећу документацију:

           - Пријаву пошиљке отрова на одговарајућем обрасцу;
           - Копију решења о превозу отрова преко државне границе, (оригинал на 
увид);
           -Товарни лист;
           - Копију фактуре, (оригинал на увид);
           - Путство о посебним мерама безбедности- на српском језику;
           - Безбедносни лист (Material Safety Data Sheet);
           - Оригиналну изјаву крајњег корисника о намени супстанце која се увози 
(вaжи само за увоз);
           - Документацију ADR и RID за транспортна средства и возаче 
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2.5. Закон о производњи и промету отровних материја

Прометом отрова у смислу овог закона сматра се увоз, извоз, складиштење, 
продаја, коришћење, издавање и други начин промета отрова.

Отрови се могу производити и стављати у промет ако је токсиолошком оценом 
овлашћеног лица утврђено да њихово коришћење у намењене сврхе и на одређен начин 
није штетно за живот и здравље људи, односно животну средину.

Отрови се не могу производити нити стављати у промет док се не разврстају у 
групе. Забрањени су производња, промет и коришћење отрова за које се утврди да могу 
угрозити живо и здравље људи, односно животну средину, као и отрова чији су 
производња, промет и коришћење забрањени у земљи порекла.

Забрану производње, промета и коришћења отрова из става 1. овог члана 
одређује надлежни савезни орган.

Списак отрова чији су производња, промет и коришћење забрањени објављује 
се у Службеном гласнику Републике Србије (Службени гласник 72/06).

3. Прописи за превоз, утовар, истовар и манипулацију опасних 
материја класе 6.1.

          3.1. Утовар и истовар

 Места за утовар и истовар;

Утовар и истовар отровних материја може да се врши само на посебно 
одређеним  местима на којима се не угрожавају живот и здравље људи, животна 
средина или материјална добра, односно безбедност саобраћаја.

 Посебна места за утовар и истовар;

На железничким станицама, у лукама и пристаништима, као и на аеродромима 
на којима се врши утовар или истовар опасних материја. 

Одређивање посебног места за утовар и истовар отрова врши Министарство у 
сагласности са Министарством надлежним за послове саобраћаја и поморства и 
Министарством надлежним за послове здравља.

 Забрана приступа;

На месту на коме се врши утовар или истовар отрова забрањен је приступ 
лицима које непосредно не учествују при утовару или истовару тих материја.
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 Време утовара и истовара;

Утовар и истовар се врши по правилу дању. У случају да се врши ноћу, 
осветљење на месту утовара и истовара мора да буде електрично, а електрични уређаји 
израђени тако да не могу изазвати пожар или експлозију.

 Исправност уређаја;

Уређаји за утовар и истовар морају да буду исправни, тако да је искљученасвака 
могућност цурења, односно истицања или просипања опасне материје и изведени на 
начин којим се не оштећује амбалажа опасне материје.

 Снабдевеност уређајима за гашење пожара;

Место на коме се врши утовар или истовар мора да буде снабдевено апаратима 
или другим уређајима за гашење пожара. 

 Контрола исправности уређаја и инсталације.

Привредна друштва, друга правна лица, предузетници и физичка лица која врше 
утовар и истовар отрова нарочито су дужни да контролишу исправност уређаја и 
електричниг инсталација на местима на којима се врши утовар и истовар.

           3.2. Превоз

- Следеће тезе дате су на основу закона о превозу опасних материја и на 
основу одређених чланова истог.

 Припрема за превоз;

Привредно друштво, друго правно лице, предузетник и физичко лице које 
предаје на превоз отровну материју или је превози сопственим превоним средством 
дужно је да ту материју припреми тако да испуњава све прописане услове за њен 
превоз у складу са законом.

 Забрана превоза опасних материја;

Орган државне управе који издаје одобрење за превоз отровних материја у 
складу са овим законом може забранити превоз појединих врста отровних материја 
преко одређеног подручја или одредити да се те врсте отрова превозе само одређеном 
врстом превозних средстава, уз појачане мере безбедности.

 Исправност и примена техничких стандарда;

Превозна средства којима се превозе отрови, морају бити технички исправна, 
израђена, опремљена и обележена према стандардима у складу са законом.
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 Забрана превоза и предаје у пртљагу;

Отровне материје не смеју да се предају нити примају на превоз као пртљаг.

 Мере у случају нестанка;

Превозник је дужан да у случају нестанка отровне материје приликом превоза 
предузме потребне мере да се она пронађе и да о опасности коју представља опасна 
материја обавести министарство надлежно за послове здравља и орган управе 
надлежан за послове полиције, а по потреби и јавност.

 Испадање и просипање опасних материја;

У случају испадања или просипања неке отровне материје, превозник је дужан 
да је обезбеди, прикупи и одстрани, односно да је смести на одређени место или да је 
на други начин учини безопасном и о томе обавести орган управе надлежан за послове 
полиције, а по потреби министарство надлежно за послове здравља.

Ако превозник није у могућности да испале или просуте отровне материје 
прикупи, одстрани, смести на одређено место или на други начин неутрализује, 
министарство ће позвати привредно друштво, друго правно лице или предузетника, 
које располаже техничким средствима за извршење таквог посла, да то уради на рачун 
превозника.

 Исправа о превозу и упутство о посебним мерама безбедности;

Пошиљалац који предаје опасну материју на превоз дужан је да за сваку 
пошиљку опасне материје изда исправу о превозу и упутство о посебним мерама 
безбедности које приликом превоза опасне материје морају да се предузму и да их 
преда превознику.

Исправа о превозу опасне материје садржи:
1) Податке о врсти опасне материје(отровне материје 6.1);
2) Податке о количини опасне материје(отровне материје 6.1);
3) Назначњење пошиљаоца да су исуњени услови прописани за превоз опасне 

материје(отровне материје 6.1);
4) Назив односно лично име, адресу иброј телефона пошињаоца и примаоца;
5) Назначење да је у исправу о превозу опасне материје (отровне материје 6.1)

превознику предато и писано упутство о посебним мерама безбедности које при 
превозу опасне материје морају да се предузимају;

6) Потпис и печат пошиљаоца.

 Исправа којом се материја упућује у иностранство;

Исправа о превозу опасне материје (отровне материје 6.1) која се упућује у 
иностранство мора да буде написана на српском, енглеском, француском, руском или 
немачком језику.
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Изузетно од става 1 овог члана, ако се опасна материја (отровне материје 6.1)
упућује у земљу која се граничи са Србијом, исправа о превозу опасне материје
(отровне материје 6.1) може бити написана на српском језику и на језику те земље.

 Број примерака исправе;

Исправа о превозу опасне материје (отровне материје 6.1) издаје се у три 
истоветна примерка, од којих један остаје код пошиљаоца, један се уручује превознику 
, а један се доставља примаоцу опасне материје.

Лице које управља превозним средством којим се превози ова материја дужно је 
да поседује исправу о превозу те материје, сертификат о исправности возила, уверење 
о стручној оспособљености за управљање тим возилом и упутство о посебним мерама 
безбедности.

3.3. Упутство о посебним мерама безбедности 

Упутство о посебним мерама безбедности које морају да се предузму приликом 
превоза опасне материје (отровне материје 6.1) треба да садржи :

1) Назначење врсте опасности коју представвља и последице које може да изазове 
ова материја;

2) Назначење посебних мера које треба да се предузму приликом превоза ове
материје и мера за спречавање штетних последица које могу да настану услед 
незгоде или удеса на превозном средству;

3) Поступање са лицем које дође у додир са отровном материјом;
4) Назив адресу и број телефона превозника или назив и број телефона органа који 

мора да се обавести о незгоди или удесу који се десио приликом превоза 
отровне материје.

 Потпис о пријему декласиране опасне материје;

Превозник и лице које управља превозним средстством којим се превои отровна 
материја материја дужни су да на исправи о превозу ове материје својим потписом 
потврде пријем декласиране опасне материје за превоз.

 Обустава превоза и предузимање мера;

Ако у току превоза превозник или лице које управља превозним средством 
којим се превозе отрови утврди или на други начин сазна да превози ову материју чији 
је превоз забрањен, дужан је да одмах обустави даљи превоз и о томе обавести 
Министарство, орган управе надлежан за послове полиције и пошиљаоца.

 Обавештавање пошиљаоца о обустави

Лице које управља превозним средством којим се превози отровна материја које 
у току превоза утврди да превози отровну материју која не испуњава услове прописане 
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за превоз или која није декларисана као опасна материја или је нетачно декларисана, 
дужно да је обустави даљи прево ове материје и о томе обавести пошиљаоца.

4. Паковање и одредбе за паковање опасних материја класе 6.1.

 Амбалажа за паковање;

Амбалажа у којој се превозе отровне материје мора да обезбеђује заштиту 
живота и здравља људи и животне средине приликом превоза ових материја и њиховим 
руковањем. Амбалажа у којој се превозе отровне материје мора да буде затворена и 
непропустљива, тако да при превозу спречава губитак или просипање садржаја. 
Амбалажа заједно са затварачима мора у свим деловима да буде довољно чврста и јака 
да би се онемогућило лабављење за време превоза. Отровна материја не сме да нагриза 
материјал од кога су израђени амбалажа и затварачи, нити да са њима ствара штетна 
или опасна једињења. Уколико је оваква материја пакована у амбалажу која је 
осетљива на влагу, простор у превозном средству у који је таква материја смештена, 
мора бити заштићен од влаге и покривен непропустљивом покривком.

 Израда амбалаже у складу са прописаним стандардима;

Судови, цистерне, контејнери и друга врста амбалаже за превоз опасних
материја класе 6.1, морају бити израђени према стандардима и у складу са законом. 
Уколико се отровне материје превозе у судовима од ломљивог материјала или 
неотпорне пластичне масе, судови морају да се сместе у заштитну амбалажу и обезбеде 
материјалом за попуњавање празног простора ради спречавања лома суда при 
нормалним условима превоза. Материјал за попуњавање празног простора мора да 
буде подешен према природи отровне материје, а нарочито мора да буде подобан да 
упије овакву течну материју или течност коју та материја може да лучи.

 Судови за превоз;

Судови за превоз течне отровне материје или отровне материје потопљене у 
неку течност и судови за превоз раствора ове материје, као и њихови затварачи, морају 
бити такви да издрже унутрашњи притисак при променама температура које материје 
могу да постигну приликом превоза, водећи рачуна о потребном празном простору за 
ширење течности.

 Маса судова за превоз;

Судови за превоз отровне материје веће од  200 l морају да буду израђени од 
челичног лима или другог погодног материјала. Ако су судови за превоз ове материје 
израђени од ломљивог материјалаи паковани заједно, укупна маса тих судова који су 
напуњени опасном течном отровном материјом материјом не сме да буде већа од 75 kg, 
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а ако су судови од материјала који није ломљив и паковани заједно, укупна маса тих 
судова заједно са овом опасном течном материјом не сме да буде већа од 150 kg.

 Боце у којима се превозе опасне материје ;

Боце у којима се превозе отровне материје пакују се односно стављају се у 
палете приликом превоза у вертикалном положају, а боце са гасовима у вертикалном 
или хоризонталном положају.

 Празни неочишћени судови;

Празни неочишћени судови у којима су се налазиле неке отровне материје 
морају да буду затворени и обележени на исти начин као да су напуњени отровном 
материјом. Превозна средства којима се превозе судови из става 1 овог члана, морају 
да буду обележена на исти начин као и превозна средства којима се превозе судови 
напуњени отровном материјом.

5. Прописи које возило за превоз опасних материја 
класе 6.1. мора да задовољи

У сваком возилу којим се врши транспорт опасних материја мора да се налази 
неопходна документација коју идаје надлежна институција. Такође је потребно да 
возило задовољи све саобраћајне прописе и захтеве везане како за основну тако и 
додатну опрему која је прописана за неке опасне материје.

Возило којим се обавља транспорт отровне материје мора да буде обележено  на 
одговарајући начин.

Брзина кретања моторног возила којим се врши транспорт отровних материјњ 
не сме да прелази 80% од највеће дозвољене брзине одређене према врсти пута, 
односно одређене саобраћајним знаковима поставњеним на путу а ни у ком случају не 
сме да буде већа од 60 km/h.
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5.1. Обележавање возила

Слика број. 3. Табле за обележавање возила која превозе опасне материје

Идентификација степена опасности (Кемлеров 
број)

Идентификација материје
(UN број)

Слика број. 4. Табле за обележавање возила или надградње  са опасним 
материјама у расутом стању
Пример: АЦЕТОН-ЦИЈАНХИДРИД СТАБИЛИЗОВАН

 UN број 1541
 Класа 6.1
 Класификациони код Т1,
 Амбалажна група I
 Листица опасности 6.1
 Посебни прописи: нема
 Граничне количине: LQ0

669
1541
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 ADR цистерна:
- код цистерне: L10CH
- посебни прописи: TU14, TU15, TE1, TE19, TE21

 Возила за превоз цистерни: AT
 Транспортна категорија: 1
 Посебни прописи за превоз:

- командна роба: нема,
- расути терет: нема,

           - утовар, истовар и руковање: CV1, CV13, CV28,
- поступање: S9, S17.

 Број опасности: 669

Слика број. 5. Возило- цистерна са изградњом без комора у коме се 
превози АЦЕТОН-ЦИЈАНХИДРИД СТАБИЛИЗОВАН

Да би се избегле нежељене последице и ризици од повреда учесника у 
превозу отровне материје потребно је да возило поседује адекватну опрему.

5.2. Опрема

         Транспортне јединице које врше превоз опасних материја у овом случају 
отровних, могу бити различитих маса, тако да имамо :

- возила која су највеће допуштене масе 7500 kg, таква возила морају бити 
опремљена са најмање два уређаја за гашење пожара минималног капацитета од 12 kg
сувог праха.Такође допуштене су различите комбинације противпожарних уређаја при 
чему један мора бити капацитета од 6 или више kg и најмање један капацитетаод 2 или 
више kg.

-возила највеће допуштене масе веће од 3500 kg али не веће од 7500 kg, таква 
возила морају бити опремљена са најмање двњ преносива уређаја за гашење пожара, 
минималног укупног капацитета од 8 kg сувог праха. Такође допуштене су различите 
комбинације противпожарних уређаја при чему један мора бити капацитета од 6 или 
више kg и најмање један капацитета од 2 или више kg.

-возила највеће допуштене масе до 3500 kg, дакле не прелази ову вредност,  
таква возила морају бити опремљена са најмање два преносива уређаја за гашење 
пожара, минималног укупног капацитета од 4 kg сувог праха. Допуштене су различите 
комбинације противпожарних уређаја при чему један најмање мора бити капацитета од 
2 или више kg.
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Сви поменути противпожарни уређаји морају имати обележје да су важећег 
рока трајања, који је утемељен на периодичном испитавању према домаћим прописима

Имамо случај када је у возилу трајно уграђена лако управљива и аутоматска 
направа за гашење пожара, онда тада није неопходно имати већ горе поменути, 
преносиви противпожарни уређај од 2 kg (чија би основна функција требала бити 
гашење пожара на мотору воила).

Оно што је јако битно, јеста да сви противпожарни уређаји буду поиционирани 
на местима где су лако доступни посади возила
         
Кад је у питању остала опрема:

Свако возило мора бити опремљено са 2 подметача за точкове у складу са 
највећом допуштеном масом возила и са полупречником закривљености полупречнику 

точка

Слика број 6. Подметач за точкове

Возила морају бити опремњена са два самостојећа упозоравајућа знака ради 
обележавања возила заустављеног на путу. То су знакови у облику троугла са рубом 
црвене боје, и ти рубови морају бити превучени рефлектујућом материјом, Такође 
знакови морају бити израђени од чврстог материјала и на начин који им омогућава да 
стоје у вертикалном положају

Слика број 7.Знак упозорења ради обележавања возила заустављеног 
на путу

Поред упозоравајућих знакова за обележавање возила заустављеног на путу, 
возило мора бити опремљено са рефлектујућим чуњевима и лампама са трепћућим 
жутим.
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Слика број 8. Рефлектујући чуњ        Слика број 9. Трепћућа лампа

Такође за сваког члана посаде потребно је имати сигурносни рефлектујући 
прслук у складу са оним које описује Европска норма EN 471.

Слика број 10. Сигурносни рефлектујући прслук

Џепна светиљка које је такве конструкције да нема металне површинске делове 
који би могли произвести варничење или слично.

Слика број 11. Батеријска лампа

При превожењу ове врсте материје о којо говоримо класе 6.1(отровне материје) 
, утранспортној јединици неизбежно је и поседовање средства за испирање очију пар 
заштитних рукавица, заштитне наочаре и прикладна респираторна заштитна маска, као 
што је то маска са филтером која штити од гаса и прашине.     
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Слика број. 12. Заштитна маска(1), заштитне наочаре(2), заштитне 
рукавице(3) и средстство за испирање очију(4)

Ту су још и торба са потребним алатом за нужне теренске поправке на возилу, најмаље 
једном дизалицом по возилу која је својим капацитетом прилагођена тежини , 
лопата,метла, одговарајући контејнер за сакупљање...

5.3. Уређаји

 Електрични проводници

Проводници морају бити димензионисани тако да се избегне прегрејавање и 
правилно изоловани како би се избегла могућност кратког споја и евентуалног 
варничења.

 Уређај за прекидање електричног напајања

Уређај за прекидање електричног напајања треба бити постављен што је могуће 
ближе акумулаторима. Зависно од опасне материје која се превози возилом, контролни 
уређај који обавља функцију уређаја за прекидање електричног напајања треба да буде 
инсталиран у кабини возача или и у кабини и ван кабине.

 Акумулатори

Кућиште акумулатора треба да буде изоловано и прекривено изолованим 
поклопцем. Уколико су акумулатори постављени на неко друго место, а не испод 
плашта мотора, они морају бити осигуранаи у металној вентилисаној кутији или у 
кутији од неког другог материјала једнаке чврстоће, са изолованим унутрашњим 
зидовима, и уз обавезну изолацију клема.

 Део електроопреме која се налази иза кабине возача

Цела електро инсталација која се налази иза кабине возача мора бити тако 
конструисана, инсталирана и заштићена да би се избегла могућност појаве варнице или 
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кратког споја током нормалног коришћења, односно употребе возила и да умањи ризик 
осталих несрећних случајева у случају судара или превртања.

 Трајни успоривач

Код возила опремљених са трајним успоривачем исти је постављен иза кабине 
возила и приликом употребе емитује велику количини топлотне енергије. Због тога од 
возила која су намењена за транспорт опасних материја, а која поседују трајни 
успоривач, треба поставити чврсту топлотну изолацју која спречава загревање 
резервоара горива и терета који се превози.

Ова заштита може бити постављена директно на резервоар горива или на 
товарни простор.

 Ограничавач брзине

Моторна возила чија укупна маса прелази 12 тона треба да буду уређајем за 
ограничење брзине у складу са техничким захтевима ECE 89. Уређај треба бити тако 
подешен да максимална брзина возила не сме да пређе 90 km/h, узимајући у обзир и 
технолошку толеранцију уређаја.

 Спајање вучног и прикључног возила

Уређај за спајање вучног и прикључног возила треба да задовољи захтеве у 
складу са правилником ECE 55 или директивом 94/20/EC.

 Резервоар горива

Резервоар горива за рад погонског агрегата возила треба да задовољи следеће 
захтеве:

- У случају цурења гориво треба да цури директно на земљу без 
могућности остваривања контакта са топлим деловима возила или са товаром

- Резервоари горива у којима се налази бензин треба да буду са 
ефективном заштитом од пожара на отвору за точење горива осигурањем 
херметичког налегања поклопца резервоара.

 Мотор

Погонски агрегат моторног возила намењеног за транспорт опасних материја 
треба да буде тако опремљен и постављен да спречи опасност од загревања и запаљења 
материје која се превози

6. Услови који морају бити обезбеђени да би се опасна материја 
могла транспортовати

 Колона 1: UN број 

Садржи одговарајући UN број опасне материје
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 Колона 2: Име и опис

Садржи назив опасне метерије

 Колона 3а: Класа

Садржи број класе којој опасна материја припада

 Колона 3б: Класификациони код

Садржи код опасне материје или предмета са опасним материјама

 Колона 4: Амбалажна група

Садржи ознаку амбалажне групе I, II, III којој дата материја припада
Амбалажна група I: за материје са високом опасношћу према критеријумима за 

испитивање
Амбалажна група II: за материје са средњом опасношћу
Амбалажна група III: за материје са малом оасношћу

 Колона 5: листице опасности 

Садржи ознаке листице опасности које морају бити постављене на паковања, 
контејнере, као и на сама возила

 Колона 6: посебни прописи

Садржи бројне ознаке посебних прописа који морају бити испуњени. Ови 
прописи имају широк спектар примене и првенствено се односе на садржај у колонама 
од 1 до 5. Уколико је колона 6 празна, не примењују се никакви посебни прописи осим 
оних општих наведених у предходним колонама

 Колона 7: Граничне количине

код
(шифра)

Комбинована амбалажа

Унутрашња појединачна 
амбалажа обухваћена 

растегљивом или 
пријањајућом фолијом

Унутрашња 
амбалажа:

Пакет: највећа 
дозвољена бруто 
тежина(kg)/садрж

ина(l)

Унутрашњ
а 

амбалажа: 
највећа 

дозвољена 
садржина

Пакет: највећа 
дозвољена 

бруто 
тежина(kg)/садр

жина(l)

LQ0 Нема ослобођења према прописима одељка 3.4.2 ADR-a
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LQ10 500 ml 30 kg 500 ml 20 kg
LQ11 500 g 30 kg 500 g 20 kg
LQ12 1 kg 30 kg 1 kg 20 kg
LQ13 1 l 30 kg 1 l 20 kg

Табела број 3. вредност за граничне количине

 Колона 12: Код цистерне

У овој колони дате су словно бројне ознаке које описују тип цистерне, у складу 
са прописима ADR-a. Ови прописи са односе на основне захтеве који морају бити 
испуњени да би транспорт цистернама био могућ.

Део 
кода

опис Код цистерне(танк код)

1
Тип 

цистерне

L – цистерна за материје у течном стању (течне материје 
или чврсте материје које се предају на превоз у 
растопљеном стању)

S – цистерне за материје у чврстом (прашкастом или 
зрнастом ) стању

2
Прорачунски 

притисак

G – најмањи прорачунски притисак према општим 
захтевима ADR-a, за одређену опасну материју
1.5, 2.65, 4, 10, 15 или 21 – најмањи прорачунски притисак 
у барима

3

Отвори

А - цистерна са отворима за пуњење или пражњење на дну 
са два затварача
B – цистерна са отворима за пуњење или пражњење на 

дну са три затварача
C – цистерна са отворима за пуњење или пражњење

одозго са отвором за чишћење који је испод нивоа 
течности

D – цистерна са отворима за пуњење или пражњење
одозго без отвора за чишћење који је испод нивоа 
течности

4

Сигурносни 
вентили

V – цистерна са уређајем за проветравање према 
захтевима ADR-a без уређаја за заштиту од продирања
ватре или цистерна која није отпоран на притисак 
изазван експлозијом

F – цистерна са уређајем за проветравање према 
захтевима ADR-a без уређаја за заштиту од продирања
ватре или цистерна отпорна на притисак експлоијом

N – цистерна са сигурносним вентилом према захтевима
ADR-a, који није херметички затворен

H – херметички затворена цистерна рема захтевима ADR-
a
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Табела број 4: Kод цистерне за превоз опасних материја

На материје и групе материја за које у колони 12 дата ознака(+) после кода 
цистерне, примењују се посебни прописи. У том случају употреба алтернативне 
цистерне намењене за друге материје или групе материја дозвољена је само када је то 
назначено у сертификату за одобрење типа за дату цистерну.

Алтернативни кодови нису применљиви осим у случају да цистерне 
алтернативних кодова испуњавају посебне прописе из колоне 13.

 Колона 13: Посебни прописи за ADR цистерне

Садржи словно бројну ознаку посебних прописа који се односе на ADR цистерне 
који морају додатно бити испуњени.

Ознака која почиње словима TU односи се на захтеве приликом коришћења 
цистерни.

Ознака која почиње словима TC односи се на посебне захтеве конструкција 
цистерни.

Ознака која почиње словима TE односи се на посебне захтеве опреме цистерни.
Ознака која почиње словима TA односи се на посебне захтеве приликом издаваља 

сертификата којим се одобрсва тип цистерни.
Ознака која почиње словима TT односи се на посебне захтеве приликом 

тестирања цистерни.
Ознака која почиње словима TM односи се на посебне захтеве означавања 

цистерни.

 Колона 14: Возила за превоз цистерни

У овој колони је дат код који означава карактеристике возила које може да буде 
употребљено за превоз опасних материја у цистернама. Зависно од особина опасне 
материје која се превози у цистернама, користе се возила различитих карактеристика 
која су обележена као:

FL возила- возила за превоз течних материја са тачком паљења од највише 61ºC
или запаљивих гасова у контејнер цистернама, преносним цистернама или контејнера 
за гас са више елемената(MEGC) са запремином већом од 300 литара али у чврсто 
спојеним цистернама или демонтажним цистернама и за возила батерије са 
запремином већом од 1000 литара за превоз запаљивих гасова.

АТ возила- возила за превоз течних материја са тачком паљења од највише 61ºC
или запаљивих гасова у контејнер цистернама, преносним цистернама или контејнера 
за гас са више елемената(MEGC) са запремином већом од 3000 литара али у чврсто 
спојеним цистернама или демонтажним цистернама и за возила батерије са 
запремином већом од 1000 литара која не припадају типу FL

- FL тада може бити употребљено само возило које има FL код
- AT тада може бити употребљено само возило које има FL и АТ код
-

 Колона 15: Транспортна категорија
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Садржи цифру којом је означена транспортна категорија којој дата материја 
припада са аспекта дозвољене количине терета за превоз по једној транспортној 
јединици.

 Колона 16: Посебни прописи за превоз командне робе

У овој колони наведени су словно- бројчани кодови који припадају словима„V“ и 
означавају посебне прописе који се примењују за превоз командне робе са опасним 
материјама и предметима. У слаучају да за неку опасну материју није наведен словно-
бројчани код, то значи да се при превозу примењују стандардни захтеви  у погледу 
возила или надградње.

 Колона 17: Посебни прописи за превоз расутог товара

У овј колони су наведени словно- бројчани кодови који почињу словима „VV“ и 
означавају посебне прописе који се примењују за превоз опасних материја у расутом 
стању.

 Колона 18: Посебни прописи за утовар и истовар

У овој колони су наведени словно- бројчани кодови који почињу словима „CV“ и 
означавају посебне прописе који се примењују за утовар, истовар и руковање са 
опасном материјом. 

 Колона 19: Поступање

У ову колону се уписује ознака која почиње словом „S“ која се односи на примену 
посебних прописа приликом извођења одређених поступака у оквиру транспорта 
опасних материја. У случају да за неку опасну материју или предмет није наведен 
словно- бројчани код, то значи да за њих морају да буду испуњени општи захтеви који 
се односе на транспортне јединице и опрему на њима, захтеви у погледу обуке чланова 
посаде возила.

 Колона 20:Број опасности
Дефинише врсту опасности, и то коришћењем бројева класа опасних материја. 

Ознака две или три цифре. Прва цифра означава основну опасност, а друга и трећа 
додатне опасности. Трећа није обавезна, а ако нема ниједне додатне опасности на 
друго место се уписује нула. Уколико је опасност јако изражена уписане су две цифре, 
а ако материја бурно реагује са водом, уз број се уписује слово "X".

Ознаке се исписују у горњем делу наранџасте табеле која се користи за 
обележавање возила у којима се превозе опасне материје, а према условима који су 
дефинисани ADR-ом као и упутством о посебним мерама безбедности.

.

7. Услови транспортовања АНТИМОН ЛАКТАТ- a ( UN 1550 )

(1)UN 1550.
(2) име и опис: АНТИМОН ЛАКТАТ.
(3а) Класа: 6.1 Отровне материје
(3б)Класификациони код: Т5 Анорганске чврсте материје.
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(4) Амбалажна група III: ова амбалажна група обухвата материје чији транспорт
представља малу опсаност.

(5) Листице опасности 6.1 

(6) Посебни прописи: не примењују се никакви посебни прописи осим оних 
наведених у предходним колонама.

(7) Граничне количине: LQ9- не постоје никакви изузеци када је упитању 
примена прописа за транспорт у граничним количинама.

(12) Код цистерне: S10AH, L4BH
S- транспорт се врши у чврстом стању.
L- може се превозити у течном стању.
В- цистерна са отворима за пуњење или пражњење на дну са три затварача.
Н- херметички затворена цистерна.
(13) Посебни прописи
TU 15- цистерне се не смеју користити за превоз прехрамбених намирница.
TE 1- ако су цистерне опремљене сигурносним вентилима, испред њих мора да 

буде постављена распрскавајућа плоча.
TE 15- цистерне снабдевене вакуумским вентилима који се отварају на 

подпритисак од 
21kPa(0,21 bar).
TE 19- односи се на фиксиране цистерне , демонтажне цистерне и возила 

батерије.
(14) Возила за превоз цистерни

АТ- возила намењена за превоз опасних материја у контејнер цистернама, 
преносним цистернама или контејнера за гас са више елемената са запремином већом 
од 3000 l.

(15) Транспортна категорија: 2
(16) Прописи за превоз командне робе: нема
(17) Расути терет: VV9b- дозвољено је да се превози расути терет као 

целокупан товар, у затвореним контеjнерима или великом покривеном контејнеру са 
пуним зидовима.

(18) Утовар, истовар и руковање
CV 13- ако се материје проспу по возилу или контејнеру исти се могу користити 

тек после темељног чишћења.
CV 28- погледати мере предострожности које су предвиђене за превоз ових 

материја
(19) Поступање S9- током транспорта ове материје, заустављање ради 

сервисирања у зони насељених места ће се у највећој могућој мери избегавати. Дужа 
задржавања на таквим местима су могућа, али само уз одобрења надлежног органа.

(20) Број опасности 60
Прва ознака представља главну опасност

6- Oпасна материја
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Друга ознака представља додатну опасност и има следеће значења
           0-Нема додатних опасности

Закључак

Систем управљања опасним материјама, у овом случају класе 6.1 (отровне 
материје), представља организовани приступ континураног усмеравања и контроле 
истог од тренутка његовог настанка, прикупљања, складиштења, третмана до финалног 
одлагања. Одликује се изузетном комплексношћу, услед изузетно израженог ризика од 
његовог ослобађања и продирања у окружење, чиме су директно угрожени сви живи 
организми и квалитет животне средине.

Свака земља настоји да се избори са проблемима ове врсте.
Све те промене подразумевају значајна финансијска улагања и у великој мери 

зависе од економске снаге једне државе. Међутим, колико год да је нека држава 
развијена, она мора да поштује међународне регулативе (ADR- европски споразум о 
међународном превозу опасних материја на друму), и домаће регулативе, којима су 
јасно утврђени начини манипулације, у овом случају отрова, и на тај начин ће спречити 
или у великој мери смањити нежељене ефекте који директно утичу како на животну 
средину тако и на нас људе.
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1. ЗАКОН  О ТРАНСПОРТУ ОПАСНОГ ТЕРЕТА
("Сл. гласник РС", бр. 88/2010)

УВОДНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 1

Овим законом уређују се овлашћења државних органа и специјализованих организација у транспорту 
опасног терета, посебни услови под којима се обавља транспорт опасног терета, начин обављања 
транспорта опасног терета, поступци у
случају ванредних догађаја у транспорту опасног терета и надзор над извршавањем овог закона у 
друмском, железничком, ваздушном и водном саобраћају.
Одредбе овог закона не примењују се:
1) на транспорт опасног терета који привредно друштво, друго правно лице или предузетник обавља за 
потребе своје делатности у једној техничко-технолошкој целини (фабрички круг и сл.);
2) на транспорт опасног терета који се обавља возилима министарства надлежног за послове одбране, 
министарства надлежног за унутрашње послове, Војске Србије, као и војних снага других држава и 
организација које према посебном споразуму користе саобраћајну инфраструктуру Републике Србије.

Члан 2

Транспорт опасног терета обавља се у складу са одредбама потврђених међународних споразума, 
одредбама овог закона и подзаконских аката донетих на основу овог закона.
Потврђени међународни споразуми су:
1) Европски споразум о међународном друмском транспорту опасног терета (АДР);
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2) Споразум о прихватању једнообразних услова за хомологацију и узајамно признавање хомологације 
опреме и делова моторних возила ("Службени лист ФНРЈ-Међународни уговори", број 5/62);
3) Додатак Ц Конвенције о међународним превозима железницом (ЦОТИФ) - Правилник за 
међународни железнички транспорт опасне робе (РИД);
4) Анекс 18 Конвенције о међународном цивилном ваздухопловству - Сигуран транспорт опасног терета 
ваздушним путем и ИЦАО Док. 9284 АН/905 - Техничке инструкције за сигуран транспорт опасног 
терета ваздушним путем;
5) Европски споразум о међународном транспорту опасног терета унутрашњим пловним путевима 
(АДН);
6) Конвенција о физичком обезбеђењу нуклеарног материјала.
На начин на који се овим законом именују, односно овлашћују тела за оцењивање усаглашености, 
одузимају одобрења за оцењивање усаглашености и утврђује испуњеност захтева за именовање, односно 
овлашћење за оцењивање усаглашености примењују се прописи којима се уредују технички захтеви за 
производе и оцењивање
усаглашености.
Министар надлежан за послове одбране у сарадњи с министром надлежним за послове саобраћаја (у 
даљем тексту: Министар) посебним прописом уређује транспорт опасног терета који се обавља возилима 
Војске Србије и министарства надлежног за послове одбране, као и војних снага других држава и 
организација које према посебном споразуму користе саобраћајну инфраструктуру Републике Србије.
Министар надлежан за унутрашње послове у сарадњи с Министром посебним прописом уређује 
транспорт опасног терета који се обавља возилима министарства унутрашњих послова.

Члан 3

Учесници у транспорту опасног терета дужни су да извршавају обавезе из поглавља 1.4 АДР/РИД/АДН.

Члан 4

Потврђени међународни споразуми из члана 2. став 2. овог закона примењују се и на транспорт опасног 
терета који се обавља у целини на територији Републике Србије.

Члан 5

Забрањен је транспорт опасног терета који није у складу с потврђеним међународним споразумима из 
члана 2. став 2. овог закона, овог закона и подзаконских аката донетих на основу овог закон.

Члан 6

Опасност од наступања последица у транспорту опасног терета због непримењивања потврђених 
међународних споразума из члана 2. став 2. овог закона, овог закона и подзаконских аката донетих на 
основу овог закона класификована је у три категорије:
1) опасност I категорије је опасност по живот лица или загађење животне средине с последицама чије је 
отклањање дуготрајно и скупо;
2) опасност II категорије је опасност од наношења тешке телесне повреде лицу или знатног загађења 
животне средине и од загађења животне средине на већем простору;
3) опасност III категорије је опасност од наношење лаке телесне повреде лицу или незнатног загађења 
животне средине.
Министар прописује критеријуме по којима се класификују повреде потврђених међународних 
споразума из члана 2. став 2.
овог закона, овог закона и подзаконских аката донетих на основу овог закона, према категорији 
опасности из става 1 овог члана.

Члан 7

Поједини изрази употребљени у овом закону имају следеће значење:
1) ванредни догађај је догађај у којем је прекинут или заустављен транспорт опасног терета због тога 
што се опасан терет ослободио или због могућности да се опасан терет ослободи;
2) возила министарства надлежног за послове одбране, министарства надлежног за унутрашње послове и 
Војске Србије су сопствена и ангажована возила;
3) возило је свако транспортно средство у складу с прописима из члана 2. став 2. овог закона (моторно 
возило и прикључно возило) намењено за транспорт опасног терета, железничка кола цистерне, брод или 
конвој или друго транспортно средство;
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4) давалац услуга претовара опасног терета при промени вида саобраћаја је привредно друштво, друго 
правно лице или предузетник који при промени вида саобраћаја у транспорту опасног терета, претовара 
и привремено одлаже опасан терет;
5) опасан терет је материја, предмет или отпад који је према испуњеним условима утврђеним прописима 
из члана 2. став 2. разврстан у опасан терет;
6) организатор транспорта опасног терета (шпедитер) јесте привредно друштво, друго правно лице или 
предузетник који организује транспорт или који обавља друге послове у вези с транспортом опасног 
терета;
7) привредне делатности које се обављају у транспорту опасног терета су: паковање, утовар, пуњење, 
организовање транспорта, превоз, претовар, привремено одлагање и истовар;
8) стручно лице је лице оспособљено и овлашћено за испитивање посуда под притиском и цистерни 
(преносивих цистерни, контејнер-цистерни, возила цистерни, кола цистерни и сл.) у складу с прописима 
из члана 2. став 2. овог закона;
9) саветник за безбедност у транспорту опасног терета је лице које у јавном предузећу, привредном 
друштву, другом правном лицу или код предузетника обавља послове којима се обезбеђује примена 
прописа у транспорту опасног терета, које има сертификат о стручној оспособљености и које је 
послодавац актом одредио да обавља те послове;
10) транспорт опасног терета између пошиљаоца и примаоца обухвата: утовар и транспорт од отпремног 
до упутног
места, задржавање опасног терета у возилу, цистерни и контејнеру проузроковано саобраћајним 
условима пре, у току и после транспорта, као и претовар ради промене вида саобраћаја или транспортног 
средства и привремено одлагање и истовар опасног терета;
11) учесник у транспорту опасног терета је привредно друштво, друго правно лице или предузетник који 
је: пошиљалац, превозник, прималац, утоварац, пакер, пунилац, корисник контејнер цистерне или 
преносиве цистерне, организатор транспорта и
давалац услуге претовара при промени вида саобраћаја у транспорту опасног терета.
Остали изрази коришћени у овом закону имају значење као у прописима из члана 2. став 2. овог закона и 
другим прописима који уређују техничке захтеве за производе и оцењивање усаглашености.

Члан 8

Учесник у транспорту опасног терета дужан је да се осигура за случај да у транспорту опасног терета 
причини штету лицима, имовини и животној средини, у складу са законом.

УПРАВА ЗА ТРАНСПОРТ ОПАСНОГ ТЕРЕТА

Члан 9

За обављање извршних и с њима повезаних инспекцијских и стручних послова у области транспорта 
опасног терета образује се Управа за транспорт опасног терета (у даљем тексту: Управа), као орган 
управе у саставу министарства надлежног за послове саобраћаја (у даљем тексту: Министарство) и 
утврђује њена надлежност.
Седиште Управе је у Београду.
Управа има својство правног лица.

Члан 10

Управа обавља следеће послове:
1) учествује у раду међународних стручних тела за израду техничких прописа из потврђених 
међународних споразума из члана 2. став 2. овог закона, припрема предлоге за њихову измену и допуну 
и изјашњава се о предлозима представника других држава;
2) учествује у припреми прописа у области транспорта опасног терета;
3) врши инспекцијски надзор над применом прописа из члана 2. став 2. овог закона, овог закона и 
прописа донетих на основу овог закона;
4) издаје овлашћење стручном лицу;
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5) издаје одобрење за тип амбалаже, односно посуде под притиском или цистерне за транспорт опасног 
терета;
6) издаје овлашчење телу за оцењивање усаглашености типа амбалаже, односно посуде под притиском 
или цистерне која се користи у транспорту опасног терета;
7) издаје именовање телу за оцењивање усаглашености типа посуде под притиском или цистерне;
8) одузима одобрење за тип амбалаже, односно посуде под притиском или цистерне која се користи у 
транспорту опасног терета, ако амбалажа, односно посуда под притиском или цистерна која се користи у 
транспорту опасног терета не испуњава услове из одобрења;
9) доноси решење о признавању одобрења за тип амбалаже, односно посуде под притиском или 
цистерне које је издао надлежни орган стране државе;
10) води Регистар стручних лица за испитивање посуде под притиском и цистерне која се користи у 
транспорту опасног терета;
11) образује испитну комисију која проверава стручну оспособљеност кандидата за саветника за 
безбедност у транспорту опасног терета;
12) саставља испитна питања за проверу стручне оспособљености кандидата за саветника за безбедност 
у транспорту опасног терета и објављује их на утврђен начин;
13) проверава испуњеност услова и издаје лиценцу привредном друштву или другом правном лицу за 
оспособљавање кандидата за саветника за безбедност у транспорту опасног терета;
14) прикупља годишње извештаје саветника за безбедност у транспорту опасног терета, анализира их и 
предлаже измене прописа;
15) издаје сертификат о стручној оспособљености за саветника за безбедност у транспорту опасног 
терета;
16) врши надзор над радом привредних друштава и других правних лица којима издаје лиценцу, 
овлашћење или други акт на основу овог закона;
17) надзире припрему и спроводење Плана безбедности учесника у транспорту опасног терета који 
транспортују опасан
терет високе потенцијалне опасности, утврђен прописима из члана 2. став 2. овог закона;
18) издаје дозволу за транспорт опасног терета када је то утврђено прописима из члана 2. став 2. овог 
закона, изузев
дозволе за транспорт експлозивног терета; 19) прати транспорт и угрожавање безбедности транспорта 
опасног терета;
20) анализира извештаје о издатим, односно враћеним сертификатима о одобрењу за возило за транспорт 
одређеног опасног терета;
21) издаје овлашћење телу за оцењивање усаглашености типа возила за транспорт опасног терета;
22) издаје именовање телу за оцењивање усаглашености возила за транспорт одређеног опасног терета;
23) издаје овлашћење привредном друштву, односно другом правном лицу за стручно оспособљавање 
кандидата за возача возила за транспорт опасног терета;
24) образује испитну комисију која проверава стручну оспособљеност возача возила за транспорт 
опасног терета, саставља и објављује испитна питања на утврђен начин;
25) издаје сертификат о стручној оспособљености возача возила за транспорт опасног терета и води 
Регистар издатих сертификата;
26) прикупља податке о повредама прописа из члана 2. став 2. овог закона, овог закона и прописа 
донетих на основу овог закона, анализира их, предлаже измене и допуне наведених прописа, размењује 
податке о повредама прописа с надлежним органом друге државе, односно с надлежним телима ЕУ и 
поступа по захтеву надлежног органа друге државе који је утврдио да возило регистровано у Републици 
Србији није поштовало прописе;
27) учествује у припреми билатералних споразума у области транспорта опасног терета;
28) израђује годишњи извештај, на основу прикупљених података, о повредама прописа из члана 2. став 
2. овог закона, овог закона и прописа донетих на основу овог закона, по категорији опасности и 
доставља га надлежним међународним телима;
29) издаје одобрење за тип брода који се користи за транспорт опасног терета;
30) издаје овлашћење телу за оцењивање усаглашености типа брода за транспорт опасног терета;
31) издаје именовање телу за оцењивање усаглашености брода за транспорт одређеног опасног терета;
32) издаје овлашћење привредном друштву, односно другом правном лицу за стручно оспособљавање 
кандидата за Лице са сертификатом АДН;
33) образује испитну комисију која проверава струцну оспособљеност кандидата за Лице са 
сертификатом АДН;
34) издаје сертификат АДН и води Регистар издатих сертификата;
35) анализира извештаје о издатим, односно враћеним сертификатима о одобрењу за брод за транспорт 
одређеног опасног терета;
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36) одузима лиценцу, овлашћење или други акт који је издат на основу овог закона, ако утврди 
престанак испуњености неког од услова на основу којих су ти акти издати.

Члан 11

Управом руководи директор, кога поставља Влада на пет година, на предлог министра, према закону 
којим се уређује положај државних службеника.

Члан 12

Средства за рад Управе обезбеђују се у буџету Републике Србије.

АМБАЛАЖА ЗА ТРАНСПОРТ ОПАСНОГ ТЕРЕТА

Члан 13

Учесник у транспорту опасног терета дужан је да употребљава тип амбалаже, односно посуде под 
притиском или цистерне који има одобрење и важећи извештај о испитивању амбалаже, односно посуде 
под притиском или цистерне за транспорт
опасног терета (у даљем тексту: Извештај о испитивању), у складу с прописима из члана 2. став 2. овог 
закона и других прописа.

Посуду под притиском или цистерну из става 1. овог члана испитује и означава жигом 
овлашћено стручно лице, у складу с прописима из члана 2. став 2. овог закона и другим прописима.

Управа овлашћује стручно лице ако:
1) испуњава услове из прописа из члана 2. став 2. овог закона и других прописа;
2) је запослено код правног лица, односно ако врши испитивање као предузетник који је 

осигурао посао;
3) испуњава ближе прописане услове у погледу стручне оспособљености.
Овлашћење за стручно лице је исправа која важи пет година.
Против решења о одбијању издавања овлашћења за стручно лице може се изјавити жалба 

министру.
Управа одузима жиг и овлашћење за стручно лице ако оно престане да испуњава неки од услова 

из става 3. овог члана.
Министар ближе прописује услове у погледу стручне оспособљености које овлашћено стручно 

лице мора да испуњава, као и образац Регистра овлашћених стручних лица за испитивање посуде под 
притиском и цистерне за транспорт опасног терета, образац Извештаја о испитивању и изглед жига.

Члан 14

Привредно друштво или друго правно лице које производи амбалажу, односно посуду под 
притиском или цистерну за транспорт опасног терета (у даљем тексту: Произвођач) дужно је да пре 
почетка серијске производње прибави одобрење за тип амбалаже, односно посуде под притиском или 
цистерне за транспорт опасног терета.

Код из одобрења за тип амбалаже, односно посуде под притиском или цистерне за транспорт 
опасног терета и подаци утврђени прописима из члана 2. став 2. овог закона и другим прописима, морају 
да се налазе на свакој појединачној амбалажи, односно посуди под притиском или цистерни за 
транспорт опасног терета коју Произвођач ставља у промет.

Ако се накнадно утврди да амбалажа, односно посуда под притиском или цистерна за транспорт 
опасног терета не испуњава неки од услова из става 1. овог члана, Произвођач не сме даље обележавати 
новопроизведену амбалажу, односно посуду под притиском или цистерну за транспорт опасног терета 
на начин из става 2. овог члана.

Члан 15

Одобрење за тип амбалаже, односно посуде под притиском или цистерне за транспорт опасног 
терета је исправа коју издаје Управа на основу Извештаја о испитивању и о томе обавештава јавност на 
утврђен начин.

Овлашћено тело за оцењивање усаглашености типа амбалаже, односно посуде под притиском 
или цистерне за транспорт опасног терета дужно је да Извештај о испитивању изради у складу с 
прописима из члана 2. став 2. овог закона и другим прописима.
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Одобрење за тип амбалаже, односно посуде под притиском или цистерне за транспорт опасног 
терета које је издао надлежни орган стране државе може се признати ако је амбалажа, односно посуда 
под притиском или цистерна испитана и одобрена према прописима из члана 2. став 2. овог закона.

Против решења о одбијању издавања одобрења за тип амбалаже, односно посуде под притиском 
или цистерне за транспорт опасног терета може се изјавити жалба министру.

Министар ближе прописује услове за издавање одобрења из става 1. овог члана.

Члан 16

Овлашћење за оцењивање усаглашености типа амбалаже, односно посуде под притиском или 
цистерне за транспорт опасног терета је исправа коју издаје Управа телу које испуњава услове утврђене 
прописима из члана 2. став 2. овог закона и другим прописима за референтни обим испитивања, односно 
оцењивања усаглашености типа амбалаже, односно посуде под притиском или цистерне за транспорт 
опасног терета.

Управа одузима овлашћење за оцењивање усаглашености типа амбалаже, односно посуде под 
притиском или цистерне за транспорт опасног терета телу које престане да испуњава неки од услова 
утврђених прописима из члана 2. став 2 овог закона и другим прописима. Против решења о одбијању 
издавања овлашћења за оцењивање усаглашености типа амбалаже, односно посуде под притиском или 
цистерне за транспорт опасног терета тело може изјавити жалбу министру.

Министар ближе прописује услове за издавање и одузимање овлашћења за оцењивање 
усаглашености типа амбалаже, односно посуде под притиском или цистерне за транспорт опасног 
терета.

Тело именовано за оцењивање усаглашености типа амбалаже, односно посуде под притиском 
или цистерне за транспорт опасног терета дужно је да Извештај о испитивању изради у складу с 
прописима из члана 2. став 2. овог закона и другим прописима.

Именовање за оцењивање усаглашености типа амбалаже, односно посуде под притиском или 
цистерне за транспорт опасног терета је исправа коју издаје Управа телу које испуњава услове утврђене 
прописима из члана 2. став 2. овог закона и другим прописима.

Управа одузима именовање за оцењивање усаглашености типа амбалаже, односно посуде под 
притиском или цистерне за транспорт опасног терета телу које престане да испуњава неки од услова 
утврђен прописима из члана 2. став 2. овог закона и другим прописима.

Против решења о одбијању издавања именовања за оцењивање усаглашености типа амбалаже, 
односно посуде под притиском или цистерне за транспорт опасног терета тело може изјавити жалбу 
министру.

Министар ближе прописује услове за издавање и одузимање именовања за оцењивање 
усаглашености типа амбалаже, односно посуде под притиском или цистерне за транспорт опасног 
терета.

Члан 17

Ако инспектор за транспорт опасног терета утврди да амбалажа, односно посуда под притиском 
или цистерна одобрена за транспорт опасног терета не испуњава неки од услова утврђен прописима из 
члана 2. став 2. овог закона и другим прописима, забрањује да се она даље користи за транспорт опасног 
терета и о томе обавештава Управу.

Управа даје налог телу за оцењивање усаглашености типа амбалаже, односно посуде под 
притиском или цистерне за транспорт опасног терета да испита усаглашеност узорка серије којој 
припада амбалажа, односно посуда под притиском или цистерна из става 1. овог члана и да сачини 
Извештај о испитивању.

Ако је Извештајем о испитивању утврђено да серија амбалаже, односно посуде под притиском 
или цистерне из става 2. овог члана не одговара одобрењу за тип амбалаже, односно посуде под 
притиском или цистерне за транспорт опасног терета,

Управа одузима одобрење за тип амбалаже, односно посуде под притиском или цистерне за 
транспорт опасног терета и о томе обавештава јавност на утврђен начин.

САВЕТНИК ЗА БЕЗБЕДНОСТ У ТРАНСПОРТУ ОПАСНОГ ТЕРЕТА У
ДРУМСКОМ, ЖЕЛЕЗНИЧКОМ И ВОДЕНОМ САОБРАЋАЈУ

Члан 18
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Учесник у транспорту опасног терета у друмском, железничком и водном саобраћају са 
седиштем у Републици Србији мора имати најмање једног саветника за безбедност у транспорту опасног 
терета (у даљем тексту: Саветник), осим у случајевима утврђеним прописима из члана 2. став 2. овог 
закона.

Учесник у транспорту опасног терета из става 1. овог члана доставља Управи личне податке о 
Саветнику с којим је закључио уговор, најкасније седам дана од дана закључења уговора.

Члан 19

Учесник у транспорту опасног терета са седиштем у Републици Србији дужан је да достави 
Управи годишњи извештај Саветника, најкасније до 1. фебруара текуће године за претходну годину.

Министар прописује образац годишњег извештаја Саветника.

Члан 20

Кандидате за Саветника стручно оспособљава привредно друштво, односно друго правно лице 
на основу лиценце за Саветника (у даљем тексту: Лиценца) коју издаје Управа.

Лиценца је исправа која се издаје привредном друштву, односно другом правном лицу које:
1) има сагласност надлежног органа на план и програм наставе;
2) испуњава услове у погледу наставног кадра, простора, опреме и наставних средстава за 

стручно оспособљавање кандидата за саветника.
Против решења о одбијању издавања Лиценце може се поднети жалба министру.
Управа одузима Лиценцу привредном друштву, односно другом правном лицу које престане да 

испуњава неки од услова из става 2. овог члана.
Министар ближе прописује услове које мора да испуњава привредно друштво, односно друго 

правно лице којем се издаје Лиценца, као и образац Лиценце.

Члан 21

Саветник је дужан да извршава обавезе из одељка 1.8.3 АДР/РИД/АДН.
Осим обавеза из става 1. овог члана, Саветник је дужан да:
1) надгледа и контролише нацин на који учесници у транспорту опасног терета поступају са 

опасним теретом у складу са обавезама утврђеним прописима из члана 2. став 2. овог закона и другим 
прописима;

2) обавештава орган пословођења учесника у транспорту опасног терета о обавезама утврденим 
прописима о транспорту опасног терета и о начину њиховог извршавања;

        3) обучава запослене који рукују опасним теретом, у складу с прописима из члана став 2. овог 
закона.

Члан 22

Сертификат о стручној оспособљености за саветника (у даљем тексту: Сертификат за 
Саветника) је исправа коју издаје

Управа.
Министар прописује програм, нацин и висину трошкова полагања испита за издавање 

Сертификата за Саветника, као и
програм, начин и висину трошкова полагања испита за продужење рока важења Сертификата за 

Саветника.
Испит из става 1. овог члана полаже се пред комисијом коју образује Управа у складу с 

прописима из члана 2. став 2. овог закона и другим прописима.
Министар прописује образац Сертификата за Саветника, као и образац потврде о завршеном 

стручном оспособљавању.
Сертификат за Саветника који је издат од надлежног органа друге државе у складу с прописима 

из члана 2. став 2. овог закона, важи као да је издат у Републици Србији.

ОБАВЕЗЕ УЧЕСНИКА У ТРАНСПОРТУ ОПАСНОГ ТЕРЕТА

Члан 23
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Обавезе учесника у транспорту опасног терета, осим обавеза утврђених у члану 3. овог закона, 
јесу:

1) за пошиљаоца, да предаје опасан терет на транспорт ако:
(1) је издата дозвола за транспорт у складу са чланом 30. овог закона,
(2) су возачу или лицу које обавља превоз уручена прописана транспортна документа;
2) за пуниоца, да пуни:
(1) другом врстом опасног терета цистерну, контејнер цистерну, возило цистерну, кола 

цистерну, пловни објекат, батеријску цистерну, преносиву цистерну, кола са одвојивим цистернама, 
покретну цистерну и гас контејнер с више елемената (МЕГЦ), тек пошто утврди да су очишћени,

(2) цистерну на одређеном и посебно уређеном месту у складу са законом;
3) за утоварача, да утовара опасан терет на одређеном и посебно уређеном месту, у складу са 

законом.

Члан 24

Организатор транспорта извршава све обавезе пошиљаоца у смислу овог закона.

Члан 25

Давалац услуга претовара опасног терета при промени вида саобраћаја извршава све обавезе 
примаоца, утовараца и

пуниоца у смислу овог закона.
Давалац услуга претовара опасног терета одговоран је за примену прописа из члана 3. овог 

закона којима се уређује привремено одлагање опасног терета при промени вида саобраћаја.

Члан 26

Место на којем се претовара, истаче и утаче опасан терет мора да испуњава услове утврђене 
прописима за утоварно/истоварно место.

Члан 27

Ако под било којим условима доде до нестанка опасног терета, учесник у његовом транспорту је 
дужан да одмах обавести Центар за обавештавање и полицију о врсти терета и броју којим је обележена 
опасност тог опасног терета на начин утврђен прописима из члана 2. став 2. овог закона, као и да 
предузме потребне мере да се опасан терет пронађе ако постоји могућност његовог проналажења.

Члан 28

Ако се опасан терет расуо или разлио, учесник у његовом транспорту дужан је да:
1) одмах обавести Центар за обавештавање и полицију о ванредном догађају и предузетим 

мерама из тачке 2) овог става;
2) без одлагања опасан терет обезбеди, покупи, одстрани, односно одложи у складу са законом 

којим се уређује управљање отпадом или да га на други начин учини безопасним, односно да предузме 
све мере ради спречавања даљег ширења загађења;

3) надокнади пун износ штете која је настала као последица ванредног догађаја.
Ако учесник у транспорту опасног терета који се расуо или разлио није у могућности да 

поступи у складу са ставом 1. тачка 2) овог члана, дужан је да за то о свом трошку ангажује правно лице 
које има одговарајућу дозволу, односно овлашћење у складу с посебним прописом.

Учесник у транспорту опасног терета који се расуо или разлио дужан је да расут или разливен 
опасан терет, односно контаминиране предмете збрине у складу с посебним прописима којима се 
уређује поступање с том врстом опасног терета.

Министар надлежан за унутрашње послове уз сагласност министра прописује услове за 
безбедно интервенисање када се распе или разлије опасан терет.

Члан 29
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Учесник у транспорту опасног терета који транспортује опасан терет који је прописима из члана 
2. став 2. овог закона утврђен као опасан терет високе потенцијалне опасности, дужан је да изради и 
спроводи План безбедности.

Садржина Плана безбедности утвђена је у прописима из члана 2. став 2. овог закона и другим 
прописима.

Члан 30

Дозвола за транспорт опасног терета је исправа која се издаје за сваки појединачни транспорт у 
случајевима утврђеним прописима из члана 2. став 2. овог закона, као и у транспорту експлозивног и 
радиоактивног терета.

Дозволу из става 1. овог члана, изузев дозволе за транспорт експлозивног терета, издаје Управа.
Дозволу за транспорт експлозивног терета који се у целини обавља на територији Републике 

Србије издаје подручна полицијска управа надлежна за подручје с којег се пошиљка отпрема.
Дозволу за транспорт експлозивног терета у међународном транспорту (увоз, извоз, транзит) 

издаје министарство надлежно за унутрашње послове.
Дозвола за транспорт радиоактивног терета која важи до шест месеци, може се издати за више 

транспорта привредном друштву, другом правном лицу или предузетнику чија је делатност у вези с 
коришћењем радиоактивног материјала на територији Републике Србије.

У поступку издавања дозволе из става 1. овог члана за транспорт опасног терета који је 
истовремено и наоружање, војна опрема или роба двоструке намене, потребно је прибавити и сагласност 
министарства надлежног за послове одбране.

Против решења о одбијању издавања дозволе за транспорт опасног терета може се изјавити 
жалба министру.

Члан 31

Пошиљалац, односно прималац опасног терета подноси захтев за издавање дозволе за транспорт 
опасног терета, који садржи:

1) податке о Произвођачу, пошиљаоцу, превознику и примаоцу;
2) УН број и назив утврђен прописима из члана 2. став 2. овог закона, податке о количини 

опасног терета и нацину паковања;
3) место утовара;
4) трасу кретања;
5) место истовара;
6) време почетка и предвиђено време завршетка транспорта;
7) време и место предвиђено за одмор;
8) податке о возилу и возачу возила за транспорт опасног терета у друмском саобраћају, 

односно о заповеднику брода за транспорт опасног терета у водном саобраћају;
9) назив улазног и излазног граничног прелаза.
Уз захтев се прилаже копија полисе о осигурању за случај да се у транспорту опасног терета 

причини штета лицима, имовини и животној средини.
Уз захтев за издавање дозволе за транспорт радиоактивног терета прилаже се и лиценца за 

коришћење коју издаје надлежни орган.
За издавање дозволе из члана 30. став 5. овог закона није потребно наводити податке из става 1. 

тачке 4), 5), 6), 7) и 9) овог члана.

               Члан 32

Пошиљалац, односно прималац опасног терета коме је издата дозвола за транспорт опасног 
терета из члана 30. овог закона, дужан је да најмање 48 сати пре започињања транспорта обавести о томе 
Центар за обавештавање, Управу и полицијску управу надлежну за подручје с којег транспорт започиње.

Обавештење из става 1. овог члана, осим обавештења пошиљаоца, односно примаоца опасног 
терета коме је, на основу члана 30. став 5. овог закона, издата дозвола за више транспорта радиоактивног 
терета на територији Републике Србије, обавезно мора да садржи: УН број и назив терета, време почетка 
транспорта, трасу кретања, време и место предвиђено за одмор, предвиђено време завршетка транспорта, 
место истовара, а за транспорт опасног терета у друмском саобраћају и регистарски број возила.

Пошиљалац, односно прималац опасног терета коме је, на основу члана 30. став 5. овог закона, 
издата дозвола за више транспорта радиоактивног терета на територији Републике Србије, дужан је да 
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ако се измени садржина захтева из члана 31. овог закона, без одлагања обавести о томе Управу и Центар 
за обавештавање.

Члан 33

Орган надлежан за издавање дозволе за транспорт опасног терета може да захтева, осим 
документације из члана 31. став 1. овог закона, и документацију за посебне услове утврђене у прописима 
из члана 2. став 2. овог закона, као и за посебне мере безбедности ради заштите људи, имовине и 
животне средине од поступака неовлашћених лица.

Орган из става 1. овог члана може да забрани транспорт опасног терета, ако оцени да се тим 
транспортом може угрозити безбедност, јавни ред и мир и живот лица или животна средина.

Министар надлежан за унутрашње послове прописује посебне мере безбедности у транспорту 
опасног терета с повећаним безбедносним ризицима.

Трошкове посебних мера безбедности сноси подносилац захтева из члана 31. овог закона.

Члан 34

Ако су испуњени захтеви безбедности, министар надлежан за унутрашње послове издаје 
посебну дозволу за транспорт опасног терета који је по одредбама овог закона забрањен.

Посебна дозвола је исправа која се издаје за:
1) испитивање опасне материје;
2) безбедносне интервенције или заштиту и спасавање.
Посебна дозвола издаје се за појединачни транспорт опасног терета.
Против решења о одбијању издавања посебне дозволе може се изјавити жалба министру.

Члан 35

Министар уз сагласност министра надлежног за послове здравља, министра надлежног за 
послове животне средине и

министра надлежног за послове водопривреде прописује начин транспорта опасног терета кроз 
заштићене зоне (зоне санитарне заштите, изворишта воде за пиће, заштићена природна добра и сл.).

Члан 36

Возило којим се не транспортује опасан терет, односно комаде за отпрему на њему који нису 
опасан терет, забрањено је означавати таблама, листицама и налепницама чија је употреба, у складу с 
прописима из члана 2. став. 2. овог закона, обавезна у транспорту опасног терета.

Члан 37

Учесник у транспорту опасног терета дужан је да лице које прима у радни однос на послове у 
транспорту опасног терета стручно оспособи или да утврди да је лице које прима у радни однос на 
послове у транспорту опасног терета стручно оспособљено за обављање послова у транспорту опасног 
терета у складу с прописима из члана 2. став 2. овог закона и прописима донетим на основу овог закона.

Ако лице из става 1. овог члана није стручно оспособљено, стручно га оспособљава Саветник, 
односно инструктор за транспорт опасног терета у ваздушном саобраћају у складу с прописима из члана 
2. став 2. овог закона и прописима донетим на основу овог закона.

Запослени који је стручно оспособљен дужан је да обнови знање у периоду који не може бити 
дужи од две године.

Када је запослени из става 1. овог члана стручно оспособљен, односно када је обновио знање, 
Саветник, односно инструктор за транспорт опасног терета у ваздушном саобраћају издаје му потврду о 
стручној оспособљености.

Министар прописује образац и рок важења потврде из става 4. овог члана.

ТРАНСПОРТ ОПАСНОГ ТЕРЕТА У ДРУМСКОМ САОБРАЋАЈУ

Члан 38
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Учесник у транспорту опасног терета у друмском саобраћају дужан је да користи возило:
1) које је произведено и опремљено у складу с прописима из члана 2. став 2. тачка 2) овог закона 

и другим прописима;
2) које има важећи сертификат о одобрењу за возило за транспорт одређеног опасног терета, ако 

је то утврђено прописима из члана 2. став 2. тачка 1) овог закона;
3) које је обележено и означено у складу с прописима из члана 2. став 2. тачка 1) овог закона.
Министар прописује начин транспорта опасног терета у друмском саобраћају.

Члан 39

Одобрење за тип возила за транспорт опасног терета је исправа коју издаје Управа на основу 
извештаја о испитивању типа возила за транспорт опасног терета.

Овлашћено тело за оцењивање усаглашености типа возила за транспорт опасног терета дужно је 
да извештај о испитивању из става 1. овог члана изради у складу с прописима из члана 2. став 2. тач. 1) и 
2) овог закона и другим прописима.

Против решења о одбијању издавања одобрења за тип возила за транспорт опасног терета може 
се изјавити жалба министру.

Овлашћење за оцењивање усаглашености типа возила за транспорт опасног терета је исправа 
коју издаје Управа телу које испуњава услове утврђене прописима из члана 2. став 2. тачка 1) овог 
закона и другим прописима.

Управа одузима овлашцење за оцењивање усаглашености типа возила за транспорт опасног 
терета телу које престане да испуњава неки од услова утврден прописима из цлана 2. став 2. тачка 1) 
овог закона и другим прописима.

Против решења о одбијању издавања овлашћења за оцењивање усаглашености типа возила за 
транспорт опасног терета тело може изјавити жалбу министру.

Министар ближе прописује услове које мора да испуњава тело које се овлашћује за оцењивање 
усаглашености типа возила из става 2. овог члана.

Члан 40

Именовано тело за оцењивање усаглашености возила за транспорт одређеног опасног терета 
дужно је да сертификат о одобрењу за возило за транспорт одређеног опасног терета (у даљем тексту: 
Сертификат о одобрењу за возило) изда у складу с прописима из члана 2. став 2. овог закона и другим 
прописима.

Именовање за оцењивање усаглашености возила за транспорт одређеног опасног терета је 
исправа коју Управа издаје телу које испуњава услове утврђене прописима из члана 2. став 2. тачка 1) 
овог закона и другим прописима.

Управа одузима именовање за оцењивање усаглашености возила за транспорт одређеног 
опасног терета телу које престане да испуњава неки од услова утврђен прописима из члана 2. став 2. 
тачка 1) овог закона и другим прописима.

Против решења о одбијању издавања именовања за оцењивање усаглашености возила за 
транспорт одређеног опасног терета тело може изјавити жалбу министру.

Министар ближе прописује услове које мора да испуњава тело које се именује за оцењивање 
усаглашености возила за транспорт одређеног опасног терета.

Члан 41

Тело за оцењивање усаглашености возила намењеног за транспорт одређеног опасног терета 
обавештава Управу о издатом, односно враћеном Сертификату о одобрењу за возило у складу с 
прописима из члана 2. став 2. тачка 1) овог закона и другим прописима, у року од 15 дана од дана када је 
издат, односно враћен Сертификат о одобрењу за возило.

Министар прописује садржину Сертификата о одобрењу за возило и ближе услове под којима се
издаје, односно враћа Сертификат о одобрењу за возило.

Члан 42

Учесник у транспорту опасног терета дужан је да превоз опасног терета повери возачу који има 
важећи сертификат о стручној оспособљености за возача возила за транспорт опасног терета (у даљем
тексту: Сертификат за возача) у складу с прописима из члана 2. став 2. тачка 1) овог закона и другим 
прописима. Сертификат за возача је исправа коју издаје Управа.
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Против решења о одбијању издавања Сертификата за возача може се изјавити жалба министру.
Министар прописује садржину Сертификата за возача, рок важења и услове за продужење 

важења Сертификата за возача и вођење Регистра издатих Сертификата за возача.
Министар прописује програм и начин полагања испита за стручну оспособљеност за обављање 

послова возача возила за транспорт опасног терета, састав комисије и износ трошкова полагања испита.

Члан 43

Кандидата за обављање послова возача возила за транспорт опасног терета стручно 
оспособљава привредно друштво, односно друго правно лице на основу овлашћења које издаје Управа.

Овлашћење из става 1. овог члана је исправа која се издаје привредном друштву, односно 
другом правном лицу које испуњава услове у погледу наставног кадра, простора, опреме и наставних 
средстава за стручно оспособљавање кандидата за обављање послова возача возила за транспорт опасног 
терета.

Управа одузима овлашћење за стручно оспособљавање кандидата за обављање послова возача 
возила за транспорт опасног терета привредном друштву, односно другом правном лицу које престане 
да испуњава неки од услова из става 2. овог члана.

Против решења о одбијању издавања овлашћења за стручно оспособљавање кандидата за 
обављање послова возача возила за транспорт опасног терета привредно друштво, односно друго правно 
лице може изјавити жалбу министру.

Министар ближе прописује услове које мора да испуњава привредно друштво, односно друго 
правно лице под којима му се издаје, односно одузима овлашћење за стручно оспособљавање кандидата 
за возача возила за транспорт опасног терета.

Члан 44

Возилом за транспорт опасног терета управља возачако:
1) има возачку дозволу одговарајуће категорије;
2) има важећи Сертификат за возача;
3) је упућен у своје обавезе и захтеве посебних услова у транспорту одређеног опасног терета у 

складу с прописима из члана 2. став 2. тачка 1) овог закона и другим прописима;
4) се увери да су на возило утоварени комади за отпрему означени одговарајућим натписима, 

односно листицама опасности;
5) је возило означено одговарајућим наранџастим упозоравајућим таблама, ознакама, односно 

листицама опасности у складу с прописима из члана 2. став 2. тачка 1) овог закона;
6) има транспортну документацију у складу с прописима из члана 2. став 2. тачка 1) и цлана 30. 

овог закона.
Возилом за транспорт опасног терета не може да управља возач који има пробну возачку 

дозволу.
Возач који управља возилом за транспорт опасног терета дужан је да надгледа и паркира возило 

којим се транспортује опасан терет у складу с прописима из члана 2. став 2. тачка 1) овог закона и 
другим прописима.

Члан 45

Службено лице органа овлашћеног за увиђај саобраћајне незгоде у којој је оштећено возило 
којим се транспортује опасан терет, одузима Сертификат о одобрењу за возило и доставља га са 
записником Управи.

Када се возило поправи, што се потврђује позитивним извештајем о испитивању овлашђеног 
тела за оцењивање усаглашености возила за транспорт одређеног опасног терета, Управа враћа 
Сертификат о одобрењу за возило учеснику у транспорту опасног терета.

Члан 46

Транспорт опасног терета на путу контролише полицијски службеник у редовној контроли 
учесника у друмском саобраћају у складу с прописима из члана 6. став 2. овог закона.

Ако полицијски службеник у поступку вршења контроле учесника у друмском саобраћају 
утврди неправилности код учесника у транспорту опасног терета које би могле утицати на безбедност 
људи, имовине, односно заштиту животне средине, дужан је да тог учесника у транспорту опасног 
терета искључи из саобраћаја и о томе одмах обавести Управу.
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Члан 47

Полицијски службеник граничне полиције дужан је да забрани улазак на територију Републике 
Србије возилу за транспорт опасног терета које је регистровано у другој држави за које је у поступку 
вршења граничне контроле утврдио неправилности којима су повређени прописи из члана 6. став 2. овог 
закона.

Полицијски службеник граничне полиције дужан је да искључи из саобраћаја возило 
регистровано у Републици Србији за које је у поступку вршења граничне контроле утврдио 
неправилности којима су повређени прописи из члана 6. став 2. овог закона, док се те неправилности не 
отклоне.

Службено лице Управе царине у поступку вршења граничне контроле дужно је да забрани увоз 
робе која не испуњава услове утврђене прописима из члана 2. став 2. овог закона и другим прописима.

Члан 48

Министар споразумно са министром надлежним за унутрашње послове одређује на којем месту 
на јавном путу и под којим условима могу да се паркирају возила за транспорт опасног терета, ради 
отклањања недостатака, искључења из саобраћаја и контроле транспорта опасног терета.

Министар прописује начин прегледа и обележавања посуде возила за транспорт одређеног 
опасног терета у друмском саобраћају.

ТРАНСПОРТ ОПАСНОГ ТЕРЕТА У ЖЕЛЕЗНИЧКОМ САОБРАЋАЈУ

Члан 49

Учесник у транспорту опасног терета дужан је да опасан терет превози теретним возовима у 
складу с прописом из члана 54. став 3. овог закона.

Теретна кола морају бити обележена и означена на начин утврђен прописима из члана 2. став 2. 
тачка 3) овог закона.

Изузетно, опасан терет може се транспортовати и другим врстама возова у складу с прописима 
из члана 2. став 2. тачка

3) овог закона, којима је утврђена највећа количина опасног терета коју је дозвољено 
транспортовати и посебни услови транспорта.

Забрањено је да путник носи са собом опасан терет као ручни пртљаг или да га као пртљаг 
преда, односно да га утовари у возило на воз ако не испуњава услове утврђене у прописима из члана 2. 
став 2. тачка 3) овог закона.

Члан 50

Учесник у транспорту опасног терета не сме да распусти воз којим се транспортује опасан терет. 
Изузетно, због потреба организације саобраћаја, Саветник може дати сагласност да се распусти воз 
којим се транспортује опасан терет.

Сагласношћу из става 1. овог члана утврђује се службено место у којем се може распустити воз 
и датум и сат до када се опасан терет који се налазио у распуштеном возу мора предати примаоцу, 
односно другом учеснику у транспорту опасног терета.

Члан 51

Учесник у транспорту опасног терета дужан је да закључи уговор са одређеним бројем 
Саветника у зависности од:

1) броја запослених на пословима у транспорту опасног терета који морају бити стручно 
оспособљени;

2) обима послова запослених у транспорту опасног терета;
3) обима послова запослених на превенцији техничко-технолошких опасности у транспорту 

опасног терета.
Министар ближе прописује мерила за одређивање броја Саветника које мора имати учесник у 

транспорту опасног терета у железничком саобраћају.

Члан 52
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Учесници у транспорту опасног терета у железничком саобраћају, поред обавеза из чл. 3, 23, 24, 
25. и 26. овог закона имају следеће дужности:

1) пунилац је дужан да пре и после пуњења провери исправност централног вентила и испусних 
вентила кола цистерни;

2) превозник је дужан да: (1) употреби кола цистерну ција је посуда прегледана и испитана у 
складу с прописима из члана 2. став 2. овог закона и другим прописима и која је обележена жигом 
стручног лица, (2) пре започетог превоза опасног терета стави на располагање управљачу железничке 
инфраструктуре све податке везане за транспорт опасног терета утврђене прописом из члана 54. став 3. 
овог закона;

3) управљач железничке инфраструктуре је дужан да изради интерни план за хитне 
интервенције у тунелу и на мосту у складу с прописима из члана 54. став 4. овог закона.

Члан 53

Учесник у транспорту опасног терета у железничком саобраћају дужан је да за обављање 
послова у транспорту опасног терета одреди запослене који су за те послове стручно оспособљени у 
складу с прописима из члана 2. став 2. овог закона и другим прописима.

Учесник у транспорту опасног терета у железничком саобраћају дужан је да у случају ванредног 
догађаја у транспорту опасног терета поступи у складу с прописом из члана 54. став 3. овог закона.

Члан 54

Министар прописује начин прегледа и обележавања посуда кола цистерне које се користе за 
транспорт опасног терета у железничком саобраћају.

Министар прописује образац сертификата о периодичном испитивању кола цистерне.
Министар прописује начин транспорта и обавезно оперативно праћење опасног терета у 

железничком саобраћају, као и обавезе учесника у транспорту опасног терета у железничком саобраћају 
и у ванредним догађајима.

Министар прописује садржину интерног плана за хитне интервенције у ранжирним станицама, 
тунелима и на мостовима.

Министар прописује програм оспособљавања и начин на који се проверава знање запослених 
код учесника у транспорту опасног терета у железничком саобраћају који учествују у обављању, 
организовању и регулисању железничког саобраћаја, као и начин на који се поступа с документацијом о 
њиховом оспособљавању.

ТРАНСПОРТ ОПАСНОГ ТЕРЕТА У ВОДЕНОМ САОБРАЋАЈУ

Члан 55

У водном саобраћају опасан терет се транспортује бродом или конвојем за транспорт опасног 
терета (у даљем тексту: Брод) који има сертификат о одобрењу за Брод за транспорт одређеног опасног 
терета (у даљем тексту: Сертификат о одобрењу за Брод).

Мала количина опасног терета у складу с прописима из члана 2. став 2. тачка 5) овог закона 
може да се транспортује и скелом, ако се њоме истовремено не превозе путници.

Министар прописује начин транспорта опасног терета у водном саобраћају и обавезе учесника у 
транспорту опасног терета у ванредним догађајима.

Члан 56

Одобрење за тип Брода за транспорт опасног терета је исправа коју издаје Управа на основу 
извештаја о испитивању за тип Брода за транспорт опасног терета.

Против решења о одбијању издавања одобрења за тип Брода може се изјавити жалба министру.
Овлашћено тело за оцењивање усаглашености типа Брода дужно је да извештај о испитивању из 

става 1. овог члана изради у складу с прописима из члана 2. став 2. тачка 5) овог закона и другим 
прописима.

Овлашћење за оцењивање усаглашености типа Брода је исправа коју издаје Управа телу које 
испуњава услове утврђене прописима из члана 2. став 2. тачка 5) овог закона и другим прописима.
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Управа одузима овлашћење за оцењивање усаглашености типа Брода телу које престане да 
испуњава неки од услова утврђен прописима из члана 2. став 2. тачка 5) овог закона и другим 
прописима.

Против решења о одбијању издавања овлашћења за оцењивање усаглашености типа Брода тело 
може изјавити жалбу министру.

Министар ближе прописује услове које мора да испуњава тело које се овлашћује за оцењивање 
усаглашености типа Брода.

Члан 57

Именовано тело за оцењивање усаглашености Брода за транспорт одређеног опасног терета 
дужно је да изда Сертификат о одобрењу за Брод, у складу с прописима из члана 2. став 2. тачка 5) овог 
закона и другим прописима.

Именовање за оцењивање усаглашености Брода за транспорт одређеног опасног терета је 
исправа коју издаје Управа телу које испуњава услове утврђене прописима из члана 2. став 2. тачка 5) 
овог закона и другим прописима.

Управа одузима овлашћење за оцењивање усаглашености брода за транспорт одређеног опасног 
терета телу које престане да испуњава неки од услова утврђен прописима из члана 2. став 2. тачка 5) 
овог закона и другим прописима.

Против решења о одбијању издавања именовања за оцењивање усаглашености Брода за 
транспорт одређеног опасног терета тело може изјавити жалбу министру.

Министар ближе прописује услове које мора да испуњава тело које се именује за оцену 
усаглашености Брода за транспорт одређеног опасног терета.

Члан 58

Тело за оцењивање усаглашености Брода за транспорт одређеног опасног терета дужно је да 
обавести Управу о издатим, односно враћеним Сертификатима о одобрењу за Брод у складу с прописима 
из члана 2. став 2. тачка 5) овог закона, у року од 15 дана од дана када је издат, односно враћен 
Сертификат о одобрењу за Брод.

Члан 59

Заповедник Брода је одговоран да:
1) се на Броду којим управља налази лице са одговарајућим сертификатом о посебним знањима 

у области АДН (у даљем тексту: Лице са сертификатом АДН);
2) Брод којим управља има Сертификат о одобрењу за Брод;
3) су Брод и терет обележени у складу с прописима из члана 2. став 2. тачка 5) овог закона;
4) се на Броду налази прописана документација и додатна опрема у складу с прописима из члана 

2. став 2. тачка 5) овог закона и другим прописима;
5) се током транспорта опасног терета примењују одредбе о надгледању и сидрењу Брода у 

складу с прописима из члана 2. став 2. тачка 5) овог закона.
Заповедник Брода је дужан да инспектору за транспорт опасног терета омогући увид у 

документацију и додатну опрему у складу с прописима из члана 2. став 2. тачка 5) овог закона и другим 
прописима.

Заповедник Брода је дужан да инспектору за транспорт опасног терета омогући да прегледа 
опасан терет и узме узорак опасног терета за анализу ако је то потребно, а за узорак не може 
потраживати накнаду.

Заповедник Брода је дужан да инспектору за транспорт опасног терета у случају поновног 
надзора у току транспорта опасног терета покаже примерак записника о претходно извршеном надзору.

Члан 60

Кандидата за Лице са сертификатом АДН стручно оспособљава привредно друштво, односно 
друго правно лице на основу овлашћења које издаје Управа.
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Овлашћење из става 1. овог члана је исправа која се издаје привредном друштву, односно 
другом правном лицу које испуњава услове у погледу наставног кадра, простора, опреме и наставних 
средстава за стручно оспособљавање кандидата за Лице са сертификатом АДН.

Управа одузима овлашћење за стручно оспособљавање кандидата за Лице са сертификатом 
АДН привредном друштву, односно другом правном лицу које престане да испуњава неки од услова из 
става 2. овог члана.

Против решења о одбијању издавања овлашћења за стручно оспособљавање кандидата за Лице 
са сертификатом АДН привредно друштво, односно друго правно лице може изјавити жалбу министру.

Министар ближе прописује услове које мора да испуни привредно друштво, односно друго 
правно лице којем се издаје, односно одузима овлашћење за стручно оспособљавање кандидата за Лице 
са сертификатом АДН.

Члан 61

Сертификат о посебним знањима у области АДН је исправа коју издаје Управа и о издатим 
сертификатима о посебним знањима у области АДН води Регистар.

Министар прописује програм и начин полагања испита за стручну оспособљеност за обављање 
послова Лица са сертификатом АДН, као и састав комисије и износ трошкова за полагање испита.

Члан 62

Овлашћено службено лице Министарства у редовној контроли учесника у водном саобраћају 
контролише транспорт опасног терета.

Контрола из става 1. овог члана врши се у складу с прописима из члана 6. став 2. овог закона.
Ако овлашћено службено лице Министарства у поступку вршења контроле учесника у водном 

саобраћају утврди неправилности код учесника у транспорту опасног терета које би могле утицати на 
безбедност људи, имовине, односно заштиту животне средине, дужно је да тог учесника у транспорту 
опасног терета искључи из саобраћаја и о томе одмах обавести Управу.

Члан 63

Учесник у транспорту опасног терета у водном саобраћају дужан је да у случају ванредног 
догађаја који се десио у транспорту опасног терета поступи у складу са прописом из члана 55. став 3. 
овог закона.

Овлашћено службено лице Министарства дужно је да без одлагања обавести Управу о 
пловидбеном удесу у којем је оштећен Брод и да од учесника у транспорту опасног терета одузме 
Сертификат о одобрењу за Брод који уз извештај о увиђају доставља Управи.

Управа врацћа Сертификат о одобрењу за Брод учеснику у транспорту опасног терета на основу 
позитивног извештаја о испитивању именованог тела за оцењивање усаглашености Брода за транспорт 
одређеног опасног терета пошто је Брод поправљен.

Члан 64

Овлашћено службено лице Министарства дужно је да забрани улазак Броду на којем се вије 
страна застава на територију Републике Србије за који је у поступку вршења граничне контроле 
утврдило да није поштовао прописе из члана 6. став 2. овог закона.

Овлашћено службено лице Министарства дужно је да искључи из саобраћаја Брод на којем се 
вије домаћа застава за који је у поступку вршења граничне контроле утврдило да није поштовао прописе 
из члана 6. став 2. овог закона, док се те неправилности не отклоне.

Члан 65

Министар уз сагласност министра надлежног за заштиту животне средине и министра 
надлежног за послове пољопривреде, шумарства и водопривреде прописује места и ближе услове под 
којима може да се усидри Брод ради отклањања недостатака, искључења из саобраћаја и контроле 
транспорта опасног терета.

Министар прописује образац Сертификата о одобрењу за Брод и водење Регистра издатих 
Сертификата о одобрењу за Брод.
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Министар прописује образац сертификата о посебним знањима у области АДН, као и рок 
важења и услове за продужење важења сертификата о посебним знањима у области АДН, као и начин 
вођења Регистра издатих сертификата о посебним знањима у области АДН.

ТРАНСПОРТ ОПАСНОГ ТЕРЕТА У ВАЗДУШНОМ САОБРАЋАЈУ

              Члан 66

Опасан терет цији је транспорт прописима из члана 2. став 2. тачка 4) овог закона изричито 
забрањен, учесник у транспорту опасног терета у ваздушном саобраћају не може транспортовати без 
изузећа.

Опасан терет чији је транспорт прописима из члана 2. став 2. тачка 4) овог закона забрањен, 
може се транспортовати на основу решења о изузећу од забране које организација надлежна за цивилно 
ваздухопловство, уз сагласност министарства надлежног за послове одбране, издаје учеснику у 
транспорту опасног терета у ваздушном саобраћају.

Решење из става 2. овог члана издаје се у складу с додатним условима утврђеним прописима из 
члана 2. става 2. тачка 5)овог закона и коначно је у управном поступку.

Члан 67

Учесник у транспорту опасног терета у ваздушном саобраћају дужан је да одређен опасан терет 
транспортује у складу с прописима из члана 2. става 2. тачка 4) овог закона и другим прописима.

Организација надлежна за цивилно ваздухопловство, уз сагласност министарства надлежног за 
послове одбране, издаје учеснику у транспорту опасног терета у ваздушном саобраћају посебно 
одобрење за транспорт одређеног опасног терета које нарочито садржи ограничења у погледу намене 
ваздухоплова, односно количине опасног терета и начина паковања опасног терета и коначно је у 
управном поступку.

Члан 68

Авио-превозник који поседује уверење о оспособљености за обављање јавног авио-превоза које 
је издао надлежни орган друге државе може да транспортује опасан терет у ваздушном саобраћају на 
територију Републике Србије и са територије Републике Србије, на основу одобрења организације 
надлежне за цивилно ваздухопловство за које се плаћа накнада чију висину утврђује надлежни орган те 
организације, у складу са посебним законом.

Одобрење из става 1. овог члана је исправа која важи најдуже 12 месеци.
Решење о одбијању издавања одобрења из става 1. овог члана је коначно у управном поступку.

Члан 69

Обавезе учесника у транспорту опасног терета у ваздушном саобраћају, осим обавеза из чл. 23. 
и 24. овог закона, јесу:

1) за пошиљаоца да:
(1) пре предаје опасног терета на превоз, попуни, потпише и преда авио-превознику 

транспортни документ који садржи потписану изјаву да је опасан терет потпуно и тачно описан 
одговарајућим називима и да је класификован, упакован, означен и спреман за транспорт,

(2) стручно оспособи запослена лица која транспортују опасан терет,
(3) омогући запосленима да се упознају с важећим прописима којима се уређују дужности у 

транспорту опасног терета;
2) за авио-превозника да:

           (1) одбије превоз опасног терета за који нема транспортна документа, односно ако амбалажа 
опасног терета није проверена у складу са процедурама прихвата опасног терета на транспорт,

(2) користи контролну листу за прихватање опасног терета на транспорт,
(3) пре утовара и после истовара опасног терета контролише да ли на амбалажи у којој је опасан 

терет има оштећења и да ли опасан терет може да исцури,
(4) опасан терет не превози у путничкој или пилотској кабини, осим ако је друкцчије утврђено 

прописима из члана 2. став 2. тачка 4) овог закона,
(5) раздваја опасне терете за које је прописима из члана 2. став 2. тачка 4) овог закона утврђено 

да су некомпатибилни,



- 50 -

(6) води ваздухоплова достави писмено обавештење о опасном терету који прихвата на 
транспорт у складу с прописима из члана 2. став 2. овог закона,

(7) у сопствени оперативни приручник унесе неопходна обавештења особљу ваздухоплова које 
обавља послове у транспорту опасног терета,

(8) упозори путнике на опасан терет који се налази у ваздухоплову,
(9) достави неопходна обавештења за особље других учесника у транспорту опасног терета,
(10) у случају незгоде или удеса ваздухоплова којим се транспортује опасан терет пружи 

потребне податке службама за санацију последица, односно надлежним органима државе на чијој 
територији се догодила незгода или удес,

(11) поднесе извештај о незгоди или удесу ваздухоплова који транспортује опасан терет, 
односно о транспорту који није пријављен или који је погрешно пријављен надлежним органима за 
послове цивилног ваздухопловства државе у којој се догађај десио и надлежним органима државе која је 
издала авио-превознику уверење о оспособљености за обављање јавног авио-превоза.

Члан 70

Програм стручног оспособљавања за лица која обављају послове у транспорту опасног терета у 
ваздушном саобраћају дужни су да утврде и спроводе:

1) пошиљалац, пакер и лица која преузимају обавезе пошиљаоца;
2) авио-превозник;
3) привредно друштво, односно друго правно лице или предузетник овлашћен за пружање 

услуга опслуживања на земљи који у име авио-превозника обавља послове прихвата, руковања, утовара, 
истовара и отпреме терета и поште, као и залиха предмета који се користе на ваздухоплову, резервних 
делова, горива и мазива;

4) привредно друштво, односно друго правно лице или предузетник овлашћен за пружање 
услуга опслуживања на земљи који у име авио-превозника обавља послове прихвата и отпреме путника;

5) привредно друштво, односно друго правно лице или предузетник овлашћен за пружање 
услуга опслуживања на земљи који у име авио-превозника обавља послове регистрације путника за лет;

6) организатор транспорта;
7) привредно друштво, односно друго правно лице или предузетник који обавља безбедносни 

преглед путника и њиховог пртљага, терета и поште, као и залиха предмета који се користе на 
ваздухоплову, резервних делова, горива и мазива.

Програм стручног оспособљавања из става 1) овог члана мора бити усклађен с прописима из 
члана 2. става 2. тачка 4) овог закона.

Програм стручног оспособљавања за лица из става 1. овог члана одобрава организација 
надлежна за цивилно ваздухопловство.

Члан 71

Учесник у транспорту опасног терета у ваздушном саобраћају дужан је да за обављање послова 
у транспорту опасног терета одреди запослене који су за те послове стручно оспособљени у складу с 
прописима из члана 2. став 2. овог закона и другим прописима.

Учесници у транспорту опасног терета из члана 69. овог закона дужни су да чувају податке о 
стручном оспособљавању запослених за послове у транспорту опасног терета у ваздушном саобраћају и 
да их доставе организацији надлежној за цивилно ваздухопловство на њен захтев.

Члан 72

Инструктор за транспорт опасног терета у ваздушном саобраћају (у даљем тексту: Инструктор) 
стручно оспособљава запослене на пословима у транспорту опасног терета у ваздушном саобраћају.

Инструктор може бити лице:
1) које је стручно оспособљено за послове у транспорту опасног терета у ваздушном 

саобрацћају у складу с програмом из члана 70. овог закона;
2) које је посебно оспособљено за стручно оспособљавање лица за послове у транспорту опасног 

терета у ваздушном саобраћају.
Овлашћење је исправа коју организација надлежна за цивилно ваздухопловство издаје 

Инструктору када провери да ли су испуњени услови из става 2. овог члана.
Организација надлежна за цивилно ваздухопловство одузима овлашћење Инструктору ако 

престане да испуњава неки услов из става 2. овог члана.
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За издавање овлашћења из става 3. овог члана плаћа се накнада чију висину утврђује надлежни 
орган организације за цивилно ваздухопловство, у складу са посебним законом.

Решење којим се одбија издавање одобрења кандидату за Инструктора је коначно у управном 
поступку.

Инструктор који дуже од две године није стручно оспособио ниједно лице или запосленог на 
пословима у транспорту опасног терета у ваздушном саобраћају дужан је да обнови знање.

Члан 73

Министар на предлог организације за цивилно ваздухопловство ближе прописује:
1) услове за издавање посебног одобрења за транспорт одређеног опасног терета;
2) услове за издавање одобрења авио-превознику коме је уверење о оспособљености издао 

надлежни орган друге државе.
Министар на предлог организације за цивилно ваздухопловство прописује:
1) садржину програма стручног оспособљавања запослених на пословима у транспорту опасног 

терета у ваздушном саобраћају;
2) услове за стручну оспособљеност и посебну оспособљеност које треба да испуни кандидат за 

Инструктора и образац овлашћења за обављање послова Инструктора.

НАДЗОР

Члан 74

Инспекцијски надзор над применом овог закона, прописа донетих на основу овог закона и 
прописа из члана 2. став 2. овог закона врши Управа преко инспектора за транспорт опасног терета (у 
даљем тексту: Инспектор), ако овим законом није друкчије одређено.

Инспектор, изузев у ваздушном саобраћају, мора да има Сертификат за Саветника, који 
одговара овлашћењима прописаним овим законом.

Министар прописује план и програм стручног оспособљавања Инспектора који ће обављати 
узимање узорака опасног терета у поступку вршења инспекцијског надзора.

Члан 75

Инспектор је овлашћен да:
1) нареди да се утврђене неправилности отклоне у одређеном року;
2) забрани да се даље транспортује опасан терет ако нису испуњени услови прописани овим 

законом;
3) забрани руковање опасним теретом и транспорт опасног терета запосленим лицима која нису 

стручно оспособљена у складу са овим законом;
4) забрани привредном друштву, односно другом правном лицу или предузетнику да обавља 

послове учесника у транспорту опасног терета ако утврди да не испуњава прописане услове за обављање 
послова учесника за транспорт опасног терета.

О утврђеним неправилностима и наложеним мерама инспектор извештава Управу односно 
организацију надлежну за цивилно ваздухопловство и може предложити да се одузме акт из члана 13. 
став 6. и члана 16. став 2. и члана 20. став 4. и

члана 39. став 5. и члана 40. став 3. и члана 43. став 3. и члана 56. став 5. и члана 57. став 3. и 
члана 60. став 3. и члана 72. став 3. овог закона.

Инспектор у вршењу надзора над обављањем транспорта опасног терета не може предузимати 
радње без присуства царинског органа ако се роба налази под царинским надзором.

Министар прописује заштитну опрему, одећу и обућу Инспектора која је неопходна при 
узимању узорака опасног терета у поступку вршења инспекцијског надзора, начин узимања узорака 
опасног терета, као и опрему за анализу и одлагање узорака опасног терета.

Члан 76

Ако у друмском или железничком саобраћају Инспектор утврди неправилности које није могуће 
отклонити на лицу места, упућује возило под полицијском пратњом до најближег пошиљаоца, односно 
примаоца исте класе опасног терета, где се неправилности могу отклонити, односно опасан терет 
истоварити или претоварити.
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Трошкове истовара или претовара опасног терета сноси пошиљалац наведен у транспортом 
документу који прати транспорт опасног терета.

Члан 77

Инспектор не може бити ангажован као Саветник код учесника у транспорту опасног терета.

Члан 78

Министарство надлежно за унутрашње послове врши инспекцијски надзор над применом овог 
закона, прописа донетих на основу овог закона и прописа из члана 2. став 2. овог закона код учесника у 
транспорту експлозивних материја и предмета.

Царински орган на граници при увозу робе врши контролу над применом овог закона, прописа 
донетих на основу овог закона, прописа из члана 2. став 2. овог закона и других прописа.

Члан 79

Против решења Инспектора може се изјавити жалба Министарству у року од осам дана од дана 
достављања решења.

Жалба се подноси преко Управе.
Жалба не одлаже извршење решења.

Члан 80

Инспекцијски надзор транспорта опасног терета у друмском саобраћају спроводи се методом 
случајног избора возила.

На захтев Инспектора, службено лице органа надлежног за унутрашње послове пружа помоћ у 
вршењу надзора из става 1. овога члана.

Возач је дужан да Инспектору на његов захтев, омогући увид у транспортну документацију и 
додатну опрему у складу с прописима из члана 2. став 2. овог закона и другим прописима.

Возач је дужан да Инспектору на његов захтев омогући да прегледа опасан терет и узме 
потребну количину узорка опасног терета за анализу, ако је то потребно, без обавезе плаћања накнаде за 
узету количину узорка.

После извршеног надзора, Инспектор примерак записника уручује возачу.
Возач је дужан да Инспектору у случају поновног надзора у току транспорта опасног терета 

покаже примерак записника о претходно извршеном надзору.
Инспектор врши инспекцијски надзор на прописаном месту које омогуцава искључење возила 

из саобраћаја и отклањање утврђених недостатака.

Члан 81

Инспектор привремено забрањује возачу да управља возилом којим се обавља транспорт 
опасног терета када утврди да се не поштују прописи из члана 2. став 2. овог закона, овог закона и 
подзаконских аката донетих на основу овог закона и да то непоштовање прописа има за последицу 
опасност И категорије из прописа члана 6. став 2. овог закона и налаже мере за отклањање утврђених 
неправилности на лицу места, уколико то не угрожава лица, имовину или животну средину.

Док траје привремена забрана управљања возилом из става 1. овог члана, возило се може 
преместити на начин који одреди Инспектор.

Инспектор је дужан да искључи из саобраћаја возило које се користи док траје привремена 
забрана из става 1. овог члана, односно ако возач премести возило супротно начину из става 2. овог 
члана.

Трошкове проузроковане искључењем из саобраћаја и задржавањем возила на одговарајућем 
прописаном месту сноси превозник у друмском саобраћају.

Члан 82

Инспектори преко којих надлежни органи врше инспекцијски надзор над применом овог закона 
дужни су да Управи доставе годишњи извештај о извршеним инспекцијским надзорима за претходну 
годину, најкасније до краја априла текуце године.
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Управа на основу прикупљених података саставља годишњи извештај и доставља га надлежним 
међународним телима.

КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 83

Новчаном казном од 600.000 до 3.000.000 динара казниче се за привредни преступ правно лице-
учесник у транспорту опасног терета ако не изврши обавезу из члана 3. овог закона, а опасност од 
наступања последица у транспорту опасног терета је класификована као опасност I категорије.

За привредни преступ из става 1. овог члана казниће се и одговорно лице у правном лицу 
новчаном казном од 50.000 до 200.000 динара.

За привредни преступ из става 1. овог члана, у случају непосредне опасности I категорије, 
учеснику у транспорту опасног терета обавезно се изриче и заштитна мера забране обављања привредне 
делатности од шест месеци до три године.

Члан 84

Новчаном казном од 600.000 до 3.000.000 динара казниће се за привредни преступ правно лице-
учесник у транспорту опасног терета ако:

1) се не осигура за случај да у транспорту опасног терета причини штету лицима, имовини и 
животној средини (члан 8);

2) употреби амбалажу, односно посуду под притиском или цистерну типа који није одобрен или 
нема важећи Извештај о испитивању (члан 13. став 1);

3) користи амбалажу, односно посуду под притиском или цистерну за транспорт опасног терета 
после изречене забране коришћења (члан 17. став 1);

4) нема Саветника (члан 18. став 1);
5) предаје опасан терет на транспорт без дозволе за транспорт (члан 23. тачка 1) подтачка (1));
6) возачу возила или лицу које обавља превоз опасног терета није уручио прописана 

транспортна документа (члан 23. тачка 1) подтачка (2));
7) не поступи у складу са одредбом члана 23. тачка 2) подтачка (1);
8) цистерну пуни изван одреденог и посебно уреденог места (члан 23. тачка 2) подтачка (2));
9) утовара опасан терет изван одреденог и посебно уреденог места (члан 23. тачка 3));
10) не примењује прописе којима се уређује привремено одлагање опасног терета при промени 

вида саобраћаја (члан 25. став 2);
11) не обавести Центар за обавештавање и полицију о нестанку опасног терета, односно ако не 

предузме мере да се опасан терет пронађе (члан 27);
12) не поступи у складу са чланом 28. став 1. овог закона;
13) не изради или не спроводи План безбедности (члан 29. став 1);
14) не обавести Центар за обавештавање, Управу и полицијску управу надлежну за подручје с 

којег транспорт започиње најмање 48 сати пре започињања транспорта (члан 32. став 1);
15) не обавести Управу и Центар за обавештавање о измени садржине захтева на основу којег је 

издата дозвола за више транспорта радиоактивног терета (члан 32. став 3);
16) ознаци таблама, листицама и налепницама возило којим се не транспортује опасан терет, 

односно комаде за отпрему на њему који нису опасан терет (члан 36);
17) не спроведе стручно оспособљавање лица које прима у радни однос на послове у транспорту 

опасног терета или ако прими у радни однос лице за које није утврдио да је стручно оспособљено за 
обављање послова у транспорту опасног терета (члан 37. став 1);

18) обавља транспорт опасног терета возилом које није произведено и опремљено у складу са 
чланом 38. став 1. тачка 1) овог закона;

19) обавља транспорт опасног терета возилом које нема важећи сертификат о одобрењу за 
возило за транспорт одређеног опасног терета у складу са чланом 38. став 1. тачка 2) овог закона;

20) повери превоз опасног терета возачу који нема важећи Сертификат за возача (члан 42. став 
1);

21) не поступи у складу са одредбом члана 49. став 1. овог закона;
22) распусти воз којим се транспортује опасан терет без сагласности Саветника (члан 50. став 1);
23) опасан терет транспортује Бродом који нема Сертификат о одобрењу за Брод (члан 55. став 

1);
24) обавља превоз опасног терета без решења о изузећу од забране (члан 66. став 2);
25) не обавља транспорт одређеног опасног терета у складу са чланом 67. став 1. овог закона;
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26) обавља транспорт одреденог опасног терета без посебног одобрења из члана 67. става 2. овог 
закона;

27) не поступи у складу са цчланом 69. тачка 1) подтачка (1) овог закона;
28) запослена лица која транспортују опасан терет нису стручно оспособљена (члан 69. тачка 1) 

подтачка (2));
29) прихвати на транспорт опасан терет без транспортних докумената или ако амбалажа није 

проверена у складу с процедурама прихвата (члан 69. тачка 2) подтачка (1));
30) не раздваја опасне терете који су некомпатибилни у складу са чланом 69. тачка 2) подтачка 

(5) овог закона;
31) не поступи у складу са чланом 69. тачка 2) подтачка (10) овог закона;
32) за послове у транспорту опасног терета одреди запослене који нису стручно оспособљени за 

обављање послова у транспорту опасног терета (члан 71. став 1).
За привредни преступ из става 1. овог члана казниће се и одговорно лице у правном лицу 

новчаном казном од 40.000 до 200.000 динара.
За привредни преступ из става 1. тач. 1), 12), 20) и 21) овог члана, а опасност од наступања 

последица у транспорту опасног терета је класификована као опасност И категорије, учеснику у 
транспорту опасног терета обавезно се изриче и заштитна мера забране обављања привредне делатности 
од шест месеци до три године.

Члан 85

Новчаном казном од 600.000 до 3.000.000 динара казниће се за привредни преступ привредно
друштво, односно друго правно лице ако:

1) производи амбалажу, односно посуду под притиском или цистерну за транспорт опасног 
терета без претходно прибављеног одобрења за тип амбалаже, односно посуде под притиском или 
цистерне за транспорт опасног терета (члан 14. став 1);

2) обележава кодом из одобрења за тип амбалаже, односно посуде под притиском или цистерне 
за транспорт опасног терета новопроизведену амбалажу, односно посуду под притиском или цистерну за 
транспорт опасног терета која не испуњава прописане услове (члан 14. став 3);

3) не изради Извештај о испитивању у складу са чланом 15. став 2. овог закона;
4) не изради Извештај о испитивању у складу са чланом 16. став 5. овог закона;
5) не изради извештај о испитивању типа возила за транспорт опасног терета у складу са чланом 

39. став 2. овог закона;
6) не поступи при издавању Сертификата о одобрењу за возило у складу са чланом 40. став 1. 

овог закона;
7) не изради извештај о испитивању за тип Брода за транспорт опасног терета у складу са 

чланом 56. став 3. овог закона;
8) не поступи при издавању Сертификата о одобрењу за Брод у складу са чланом 57. став 1. овог 

закона.
За привредни преступ из става 1. овог члана казниће се и одговорно лице у правном лицу 

новчаном казном од 70.000 до 200.000 динара.

Члан 86

Новчаном казном од 200.000 до 1.000.000 динара казниће се за прекршај правно лице-учесник у 
транспорту опасног терета ако не извршава обавезе из члана 3. овог закона, а опасност од наступања 
последица у транспорту опасног терета је класификована као опасност II и III категорије.

За прекршај из става 1. овог члана казниће се и одговорно лице у правном лицу новчаном 
казном од 20.000 до 50.000 динара.

Члан 87

Новчаном казном од 300.000 до 1.000.000 динара казниће се за прекршај правно лице-учесник у 
транспорту опасног терета ако:

1) у року од седам дана не достави Управи личне податке о Саветнику с којим је закључио 
уговор (члан 18. став 2);

2) не достави Управи најкасније до 1. фебруара текуће године за претходну годину годишњи 
извештај Саветника (члан 19. став 1);

3) запослени који је стручно оспособљен за обављање послова у транспорту опасног терета не 
обнови знање у року од две године (члан 37. став 3);
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4) обавља транспорт опасног терета возилом које није обележено и означено у складу са чланом 
38. став 1. тачка 3) овог закона;

5) не поступи у складу са чланом 51. став 1. овог закона;
6) не поступи у складу са чланом 52. тацка 2) подтачка (1) овог закона;
7) не поступи у складу са чланом 52. тацка 2) подтачка (2) овог закона;
8) не изради интерни план за хитне интервенције у складу са чланом 52. тачка 3);
9) за послове у транспорту опасног терета одреди запослене који нису стручно оспособљени за 

обављање послова у транспорту опасног терета у складу са чланом 53. став 1. овог закона;
10) не поступи у случају ванредног догађаја у транспорту опасног терета у складу са чланом 53. 

став 2. овог закона;
11) не омогући запосленима да се упознају с важећим прописима којима се уређују дужности у 

транспорту опасног терета (члан 69. тачка 1) подтачка (3));
12) не користи контролну листу за прихватање опасног терета на транспорт (члан 69. тачка 2) 

подтачка (2));
13) пре утовара и после истовара опасног терета не контролише амбалажу (члан 69. тачка 2) 

подтачка (3));
14) не поступи у складу са чланом 69. тачка 2) подтачка (4) овог закона;
15) не достави писмено обавештење води ваздухоплова о опасном терету који прихвата на 

транспорт у складу са чланом 69. тачка 2) подтачка (6);
16) у сопствени оперативни приручник не унесе неопходна обавештења особљу ваздухоплова 

које обавља послове у транспорту опасног терета (члан 69. тачка 2) подтачка (7));
17) не упозори путнике на опасан терет који се налази у ваздухоплову (члан 69. тачка 2) 

подтачка (8));
18) не достави неопходна обавештења за особље других учесника у транспорту опасног терета 

(члан 69. тачка 2) подтачка (9));
19) не поступи у складу са чланом 69. тачка 2) подтачка (11) овог закона;
20) не утврди програм стручног оспособљавања лица која обављају послове у транспорту 

опасног терета (члан 70. став 1);
21) не чува податке о стручном оспособљавању запослених за послове у транспорту опасног 

терета или ако те податке не достави на захтев организације надлежне за цивилно ваздухопловство (члан 
71. став 2).

За прекршај из става 1. овог члана казнице се новчаном казном од 10.000 до 100.000 динара и 
одговорно лице у правном лицу.

Члан 88

Новчаном казном од 500.000 до 1.000.000 динара казниће се за прекршај правно лице -
привредно друштво или друго правно лице ако:
            1) у року од 15 дана не достави обавештење из члана 41. став 1. овог закона;

2) у року од 15 дана не достави обавештење из члана 58. овог закона.
За прекршај из става 1. овог цлана казниће се новчаном казном од 5.000 до 50.000 динара и 

одговорно лице у правном лицу.

Члан 89

Новчаном казном од 100.000 до 500.000 динара или казном затвора до 30 дана казниће се за 
прекршај предузетник ако:

1) не поступи у складу са чланом 3. овог закона;
2) се не осигура за случај да у транспорту опасног терета причини штету лицима, имовини и 

животној средини (члан 8);
3) употреби амбалажу, односно посуду под притиском или цистерну типа који није одобрен или 

нема важећи Извештај о испитивању (члан 13. став 1);
4) користи амбалажу, односно посуду под притиском или цистерну за транспорт опасног терета 

после изречене забране коришћења (члан 17. став 1);
5) нема Саветника (члан 18. став 1);
6) у року од седам дана не достави Управи личне податке о Саветнику с којим је закључио 

уговор (члан 18. став 2);
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7) не достави Управи најкасније до 1. фебруара текуће године за претходну годину годишњи 
извештај Саветника (члан 19. став 1);

8) предаје опасан терет на транспорт без дозволе за транспорт (члан 23. тачка 1) подтачка (1));
9) возацу возила или лицу које обавља превоз опасног терета није уручио прописана 

транспортна документа (члан 23. тачка 1) подтачка (2));
10) не поступи у складу са чланом 23. тачка 2) подтачка (1);
11) цистерну пуни изван одреденог и посебно уреденог места (члан 23. тачка 2) подтачка (2));
12) утовара опасан терет изван одређеног и посебно уређеног места (члан 23. тачка 3));
13) не примењује прописе којима се уређује привремено одлагање опасног терета при промени 

вида саобраћаја (члан 25. став 2);
14) не обавести Центар за обавештавање и полицију о нестанку опасног терета, односно ако не 

предузме мере да се опасан терет пронаде (члан 27);
15) не поступи у складу са чланом 28. став 1. овог закона;
16) не изради или не спроводи План безбедности (члан 29 став 1);
17) не обавести Центар за обавештавање, Управу и полицијску управу надлежну за подручје с 

којег транспорт започиње најмање 48 сати пре започињања транспорта (члан 32. став 1);
18) не обавести Управу и Центар за обавештавање о измени садржине захтева на основу којег је 

издата дозвола за више транспорта радиоактивног терета (члан 32. став 3);
19) ознаци таблама, листицама и налепницама возило којим се не транспортује опасан терет, 

односно комаде за отпрему на њему који нису опасан терет (члан 36);
20) не спроведе стручно оспособљавање лица које прима у радни однос на послове у транспорту 

опасног терета или ако прими у радни однос лице за које није утврдио да је стручно оспособљено за 
обављање послова у транспорту опасног терета (члан 37. став 1);

21) обавља транспорт опасног терета возилом које није произведено и опремљено у складу са 
чланом 38. став 1. тачка 1) овог закона;

22) обавља транспорт опасног терета возилом које нема важећи сертификат о одобрењу за 
возило за транспорт одређеног

опасног терета у складу са чланом 38. став 1. тачка 2) овог закона;
23) обавља транспорт опасног терета возилом које није обележено и означено у складу са 

чланом 38. став 1. тачка 3) овог закона;
24) повери превоз опасног терета возачу који нема важећи Сертификат за возача (члан 42. став 

1);
25) не поступи у складу са одредбом цлана 49. став 1. овог закона;
26) распусти воз којим се транспортује опасан терет без сагласности Саветника (цлан 50. став 1);
27) не поступи у складу са чланом 51. став 1. овог закона;
28) не поступи у складу са чланом 52. тачка 2) подтачка (1) овог закона;
29) не поступи у складу са чланом 52. тачка 2) подтацка (2) овог закона;
30) не изради интерни план за хитне интервенције у складу са чланом 52. тачка 3);
31) за послове у транспорту опасног терета одреди запослене који нису стручно оспособљени за 

обављање послова у транспорту опасног терета у складу са чланом 53. став 1. овог закона;
32) не поступи у случају ванредног догађаја у транспорту опасног терета у складу са чланом 53. 

став 2. овог закона;
33) опасан терет транспортује Бродом који нема Сертификат о одобрењу за Брод (члан 55. став 

1);
34) обавља превоз опасног терета без решења о изузећу од забране (члан 66. став 2);
35) не обавља транспорт одређеног опасног терета у складу са чланом 67. став 1. овог закона;
36) обавља транспорт одређеног опасног терета без посебног одобрења из члана 67. става 2. овог 

закона;
37) не поступи у складу са чланом 69. тачка 1) подтачка (1) овог закона;
38) запослена лица која транспортују опасан терет нису стручно оспособљена (члан 69. тачка 1) 

подтачка (2));
39) не омогући запосленима да се упознају с важећим прописима којима се уређују дужности у 

транспорту опасног терета (члан 69. тачка 1) подтачка (3));
40) прихвати на транспорт опасан терет без транспортних докумената или ако амбалажа није 

проверена у складу с процедурама прихвата (члан 69. тачка 2) подтачка (1));
41) не користи контролну листу за прихватање опасног терета на транспорт (члан 69. тачка 2) 

подтачка (2));
42) пре утовара и после истовара опасног терета не контролише амбалажу (члан 69. тачка 2) 

подтачка (3));
43) не поступи у складу са чланом 69. тачка 2) подтачка (4) овог закона;
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44) не раздваја опасне терете који су некомпатибилни у складу са чланом 69. тачка 2) подтачка 
(5) овог закона;

45) не достави писмено обавештење води ваздухоплова о опасном терету који прихвата на 
транспорт у складу са чланом 69. тачка 2) подтачка (6);

46) у сопствени оперативни приручник не унесе неопходна обавештења особљу ваздухоплова 
које обавља послове у транспорту опасног терета (члан 69. тачка 2) подтачка (7));

47) не упозори путнике на опасан терет који се налази у ваздухоплову (цлан 69. тацка 2) 
подтацка (8));

48) не достави неопходна обавештења за особље других учесника у транспорту опасног терета 
(члан 69. тачка 2) подтачка (9));

49) не поступи у складу са чланом 69. тачка 2) подтачка (10) овог закона;
50) не поступи у складу са чланом 69. тачка 2) подтачка (11) овог закона;
51) не утврди програм стручног оспособљавања лица која обављају послове у транспорту 

опасног терета (члан 70. став 1);
52) за послове у транспорту опасног терета одреди запослене који нису стручно оспособљени за 

обављање послова у транспорту опасног терета (члан 71. став 1);
53) не чува податке о стручном оспособљавању запослених за послове у транспорту опасног 

терета или ако те податке не достави на захтев организације надлежне за цивилно ваздухопловство (цлан 
71. став 2).

Члан 90

Новчаном казном од 20.000 до 50.000 динара казниће се за прекршај Саветник ако:
1) не изврши обавезу из члана 21. овог закона;
2) није сачинио сагласност да се распусти воз у складу са чланом 50. став 2. овог закона.

Члан 91

Новчаном казном од 10.000 до 50.000 динара или казном затвора до 30 дана казниће се за 
прекршај стручно лице ако не испита посуду под притиском или цистерну у складу са чланом 13. став 2. 
овог закона.

Члан 92

Новчаном казном од 5.000 до 50.000 динара или казном затвора до 30 дана казниће се за 
прекршај возач друмског возила у транспорту опасног терета, ако:

1) не поступи у складу са чланом 3. овог закона;
2) нема важећи Сертификат за возача (члан 44. став 1. тачка 2));
3) се не увери да су на возило утоварени комади за отпрему означени одговарајућим натписима, 

односно листицама опасности (члан 44. став 1. тачка 4));
4) управља возилом које није означено одговарајућим наранџастим упозоравајуцим таблама, 

ознакама, односно листицама опасности (члан 44. став 1. тачка 5));
5) нема транспортну документацију у складу са чланом 44. став 1. тачка 6);
6) управља возилом за транспорт опасног терета, а има пробну возачку дозволу (члан 44. став 2);
7) не примењује одредбе о надгледању и паркирању возила у складу са чланом 44. став 3. овог 

закона;
8) не омогући Инспектору увид у транспортну документацију и додатну опрему (члан 80. став 

3);
9) не омогући Инспектору да прегледа опасан терет и узме потребну количину узорка (члан 80. 

став 4);
10) користи или премести возило искључено из саобраћаја супротно начину који је одредио 

Инспектор (члан 81. став 3).

Члан 93

Новчаном казном од 10.000 до 50.000 динара казниче се за прекршај заповедник Брода ако:
1) се на Броду којим управља не налази Лице са сертификатом АДН (члан 59. став 1. тачка 1));
2) Брод којим управља нема Сертификат о одобрењу за Брод (члан 59. став 1. тачка 2));
3) Брод и терет нису обележени у складу са чланом 59. став 1. тачка 3) овог закона;
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4) се на Броду не налази прописана документација и додатна опрема у складу са чланом 59. став 
1. тачка 4) овог закона;

5) се не примењују током транспорта опасног терета одредбе о надгледању и сидрењу Брода у 
складу са чланом 59. став 1. тачка 5) овог закона;

6) не омогући Инспектору увид у документацију и додатну опрему Брода у складу са чланом 59. 
став 2) овог закона;

7) не омогући Инспектору да прегледа опасан терет и узме потребну количину узорка опасног 
терета на анализу (члан 59. став 3);

8) не покаже у случају поновног надзора у току транспорта опасног терета Инспектору за 
транспорт опасног терета примерак записника о претходно извршеном надзору (члан 59. став 4).

Члан 94

Новчаном казном од 5.000 до 50.000 динара или казном затвора до 30 дана казниће се за 
прекршај физичко лице ако опасан терет носи са собом као ручни пртљаг или ако га као пртљаг преда 
или ако га утовари у возило на воз супротно члану 49. став 4. овог закона.

ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 95

Прописи за спровођење овог закона биће донети у року од шест месеци од дана ступања на 
снагу овог закона, осим прописа из члана 28. став 4, члана 33. став 3. и члана 35. овог закона који че 
бити донети у року од три месеца од дана ступања на снагу овог закона.

Члан 96

До доношења прописа из члана 95. овог закона примењиваће се прописи донети на основу 
Закона о превозу опасних материја ("Службени лист СФРЈ", бр. 27/90, 45/90, "Службени лист СРЈ", бр. 
24/94 - др. закон, 28/96 и 68/02 и "Службени гласник РС", број 36/09 - др. закон), ако нису у супротности 
са овим законом.

Члан 97

Дозволе, решења, овлашћења и сертификати издати до дана ступања на снагу овог закона, важе 
до истека рока на који су издати.

Дозволе, решења, овлашћења и сертификати који су издати без рока важења, престају да важе 
истеком рока од једне године од дана ступања на снагу овог закона

Члан 98

Привредна друштва, друга правна лица или предузетници који обављају делатност транспорта 
опасног терета дужни су да своје пословање ускладе са овим законом у року од годину дана од дана 
ступања на снагу овог закона.

Члан 99

Управа ће у року од два месеца од дана ступања на снагу овог закона преузети од министарства 
надлежног за унутрашње послове сву документацију која се односи на стручно оспособљавање возача 
возила у транспорту опасног терета и документацију о овлашцивању привредних друштава, других 
правних лица или предузетника за стручно оспособљавање кандидата за возача возила у транспорту 
опасног терета.

У року из става 1. овог члана Управа ће преузети од Министарства запослене, документацију и 
предмете у обављању стручних, извршних и инспекцијских послова у области превоза опасних материја.

Члан 100
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Производаци амбалаже, односно посуда под притиском, цистерни и возила дужни су да своје 
пословање ускладе са овим законом и прописима из члана 2. став 2. овог закона у року од годину дана од 
дана ступања на снагу овог закона.

Члан 101

Тела за оцењивање усаглашености овлашћена до дана ступања на снагу овог закона ускладиће 
обављање послова из своје надлежности у року од годину дана од дана ступања на снагу овог закона.

Члан 102

Даном ступања на снагу овог закона престају да важе Закон о превозу опасних материја 
("Службени лист СФРЈ", бр. 27/90, 45/90, "Службени лист СРЈ", бр. 24/94 - др. закон, 28/96 и 68/02 и 
"Службени гласник РС", број 36/09 - др. закон) и

Уредба о превозу опасних материја у друмском и железничком саобраћају ("Службени гласник 
РС", број 53/02).

Члан 103

Овај закон ступа на снагу 180-ог дана од дана објављивања у "Службеном гласнику Републике 
Србије", а одредба члана 13. став 2. примењује се у року од годину дана од дана ступања на снагу овог 
закона.

2. Обележавање возила за превоз опасних 
материја
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Слика 7: Листице опасности

ЗАКОН
О ПРОИЗВОДЊИ И ПРОМЕТУ ОТРОВНИХ МАТЕРИЈА

("Сл. лист СРЈ", бр. 15/95, 28/96 и 37/2002 и "Сл. гласник РС", бр. 101/2005 - др. закон)
  

ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1
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Производња и промет отровних материја и надзор над производњом и прометом отровних 
материја врше се под условима одређеним овим законом.

Члан 2
Отровним материјама, у смислу овог закона, сматрају се супстанце природног или синтетичког 

порекла и препарати произведени од тих супстанци, који могу угрозити живот и здравље људи, односно 
животну средину (у даљем тексту: отрови).

Производњом, у смислу овог закона, сматра се израда отрова, смеша отрова и производа од 
отрова хемијским, физичким или биолошким процесима и поступцима.

Прометом отрова, у смислу овог закона, сматра се увоз, извоз, складиштење, продаја, 
коришћење, издавање и други начин промета отрова.

Заштитом животне средине од штетног дејства отрова, у смислу овог закона, сматра се заштита 
ваздуха, воде, земљишта, културних добара, људске и сточне хране и биљног и животињског света.

Члан 3
Отрови се могу производити и стављати у промет ако је токсиколошком оценом овлашћеног 

правног лица утврђено да њихово коришћење у намењене сврхе и на одређен начин није штетно за 
живот и здравље људи, односно животну средину.

Отрови се не могу производити нити стављати у промет док се не разврстају у групе.
Члан 4

Забрањени су производња, промет и коришћење отрова за које се утврди да могу угрозити 
живот и здравље људи, односно животну средину, као и отрова чији су производња, промет и 
коришћење забрањени у земљи порекла.

Забрану производње, промета и коришћења отрова из става 1. овог члана одређује надлежни 
савезни орган.

Списак отрова чији су производња, промет и коришћење забрањени објављује се у "Службеном 
листу СРЈ".

Члан 5

Надлежни савезни орган одређује:
1) посебно опасне отрове, који се могу производити, стављати у промет и користити само под 

посебним условима, у одређеној количини, облику и паковању, посебним ознакама, за посебне намене 
или одређеним ограничењима;

2) отрове опасне за живот и здравље људи и животну средину, као и производњу или 
истраживања која се забрањују, односно која се могу изводити под посебним условима и који морају 
бити пријављени надлежном савезном органу.

Члан 6

Одредбе овог закона не односе се на лекове који садрже отрове и на отрове који се 
употребљавају у лабораторијске и научноистраживачке сврхе, ако овим законом није друкчије одређено.

РАЗВРСТАВАЊЕ И ИСПИТИВАЊЕ ОТРОВА

Члан 7

Према степену токсичности и средњој смртној дози за лабораторијске животиње, зависно од 
оралног, дермалног и инхалационог дејства, отрови се разврставају у групу I, групу II и групу III

У групу I спадају отрови чија средња смртна доза (ЛД-50), уношењем у желудац пацова, износи 
до 25 мг/кг, наношењем на кожу пацова или кунића - 50 мг/кг, удисањем код пацова (ЛЦ-50) - до 0,5 
мг/л ваздуха у току четири часа.

У групу II спадају отрови чија средња смртна доза (ЛД-50), уношењем у желудац пацова, износи 
од 25 мг/кг до 200 мг/кг, наношењем отрова на кожу пацова или кунића - од 50 мг/кг до 400 мг/кг, 
удисањем код пацова (ЛЦ-50) - од 0,5 мг/л ваздуха до 2 мг/л ваздуха у току четири часа.

У групу III спадају отрови чија средња смртна доза (ЛД-50), уношењем у желудац пацова, 
износи од 200 мг/кг до 2000 мг/кг, наношењем на кожу пацова или кунића - од 400 мг/кг до 2000 мг/кг, 
удисањем код пацова (ЛЦ-50) - од 2 мг/л до 20 мг/л ваздуха у току четири часа.

Отрови се разврставају у групе и према хроничном дејству канцерогености, тератогености, 
мутагености, ембриотоксичности, алергености, надражљивости за кожу и слузницу, опасности за 
животну средину нагризајућем дејству, експлозивности, запаљивости, лакој запаљивости, 
самозапаљивости и другим критеријумима за разврставање отрова.
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Члан 8

Правно лице које намерава да производи отрове који нису на објављеној листи отрова који су 
разврстани у групе подноси захтев за разврставање отрова у групе надлежном савезном органу.

Страни произвођач отрова подноси захтев из става 1. овог члана преко овлашћеног заступника у 
Савезној Републици Југославији.

Уз захтев за разврставање отрова у групе прилажу се:
1) токсиколошка оцена овлашћеног правног лица;
2) подаци о статусу отрова у земљи произвођача и другим земљама (одобрење за примену, 

ограничења, забране, максимално дозвољене концентрације у радној средини и сл.).

Члан 9

Решење о разврставању отрова у групе доноси надлежни савезни орган.
Решење из става 1. овог члана доноси се на одређено време, а најдуже за период од десет 

година.
Решење из става 1. овог члана објављује се у "Службеном листу СРЈ".
Листа отрова који су разврстани у групе објављује се у "Службеном листу СРЈ".

Члан 10

Захтев за разврставање отрова у групе може се обновити најдоцније шест месеци пре истека 
времена за које је решење дато, са прописаном документацијом.

Члан 11

Токсиколошка оцена и оцена ефикасности отрова дају се на основу података о физичко-
хемијским, токсиколошким, екотолсиколошким и другим својствима отрова, као и других података 
значајних за живот и здравље људи и заштиту животне средине.

Токсиколошка оцена даје се и за производе од отрова.
Документација о резултатима испитивања отрова у иностранству може се користити ако је уз ту 

документацију приложен доказ да су испитивања вршена под условима и по методама прописаним овим 
законом и прописима донесеним на основу овог закона и ако садржи цертификат надлежног органа 
стране земље да је испитивање извршено по принципима добре лабораторијске праксе.

Члан 12

Токсиколошку оцену отрова могу давати правна лица која имају:
1) раднике VII или VIII степена стручне спреме у области медицине, фармације, биологије, 

биотехнологије, хемије, ветерине, пољопривреде или шумарства, с радним искуством за вршење 
одговарајућих испитивања отрова;

2) одговарајуће просторије, уређаје и опрему за хемијска, биолошка, токсиколошко-
фармакодинамска и друга испитивања отрова.

Решењем надлежног савезног органа утврђује се која правна лица испуњавају прописане услове 
за давање токсиколошке оцене отрова.

Овлашћење за давање токсиколошке оцене отрова не може се дати правним лицима која 
производе или врше промет отрова.

Решење из става 2. овог члана објављује се у "Службеном листу СРЈ".

Члан 13

Испитивање отрова ради давања токсиколошке оцене врши се на предлог правног лица које 
намерава да производи отрове или на предлог овлашћеног заступника страног произвођача отрова.

Правно лице коме је достављен предлог за испитивање отрова ради давања токсиколошке оцене 
образује стручну комисију, која разматра предлог, доноси план испитивања отрова и одређује лице под 
чијим ће се надзором вршити испитивање.
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Трошкове испитивања и давања токсиколошке оцене отрова сноси подносилац предлога из 
става 1. овог члана.

Члан 14

Испитивање отрова врши се по југословенским или међународно прихваћеним методама.
Ако се испитивање отрова врши по међународно прихваћеним методама, правно лице из члана 

13. став 2. овог закона мора дати посебно образложење и детаљну информацију о примењеној методи. 

Члан 15

Отрови намењени за одржавање јавне хигијене, дезинфекцију, дезинсекцију и дератизацију могу 
се стављати у промет и користити за те сврхе ако је, на основу хемијског, физичког и биолошког 
испитивања, поред токсиколошке оцене дата и оцена њихове ефикасности за наведене сврхе.

Отрове који се могу стављати у промет и користити у сврхе наведене у ставу 1. овог члана 
одређује надлежни савезни орган.

Решење из става 2. овог члана објављује се у "Службеном листу СРЈ".

Члан 16

Оцену ефикасности отрова може давати правно лице које има:
1) раднике VII степена стручне спреме у области медицине, фармације, хемије, биологије, 

ветерине или пољопривреде, с радним искуством за вршење одговарајућих испитивања ефикасности 
отрова;

2) одговарајуће просторије, уређаје и опрему за испитивање ефикасности отрова.
Трошкове испитивања и давања оцене ефикасности отрова сноси правно лице које подноси 

захтев за испитивање ефикасности отрова.
Решењем надлежног савезног органа се утврђује која правна лица испуњавају прописане услове 

за давање оцене ефикасности отрова.
Овлашћење за давање оцене ефикасности отрова не може се дати правним лицима која 

производе или врше промет отрова.
Решење из става 3. овог члана објављује се у "Службеном листу СРЈ".

ПРОИЗВОДЊА И ПРОМЕТ ОТРОВА

Члан 17

Производњу и промет отрова могу вршити правна лица која испуњавају прописане услове.
Промет отрова на мало може вршити и предузетник у складу с одредбама овог закона и прописа 

донесених на основу овог закона.
Решењем надлежног савезног органа се утврђује која правна лица и предузетници испуњавају 

прописане услове за производњу и промет отрова.
Правна лица и предузетници из ст. 1. и 2. овог члана дужни су да приликом уписа у регистар код 

надлежног органа поднесу и решење из става 3. овог члана.

Члан 18

Правна лица и предузетници из члана 17. овог закона морају да испуњавају следеће услове:
1) да имају раднике VII степена стручне спреме у области хемије, технологије, фармације, 

медицине, агрономије - смер заштите биља, ветерине, биологије или шумарства под чијим се надзором 
отрови производе, чувају или издају;

2) да имају одговарајуће просторије за производњу, смештај и издавање отрова;
3) да су лица која рукују отровима обучена о мерама заштите при раду с отровима;
4) да испуњавају техничке и санитарно-хигијенске услове у производњи и промету отрова и 

заштити животне средине.

Члан 19

Правна лица и предузетници морају држати отрове у посебним просторијама, силосима, 
резервоарима, цевоводима или другим одговарајућим судовима и постројењима.
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Просторије и ормари у којима се држе отрови морају бити закључани и обележени натписом 
"Отров".

Члан 20

Забрањени су производња, промет и држање отрова у просторијама за чување или промет 
сточне хране, животних намирница и предмета опште употребе.

Члан 21

Одредбе чл. 17. до 20. овог закона не односе се на правна лица и предузетнике који врше промет 
сирћетне киселине и хлороводоничне киселине у концентрацији нижој од 20% бакарсулфата или 
производа који садрже натријум-хипохлор са мање од 8% активног хлора.

Члан 22

Отрови морају да се складиште изван зона за снабдевање пијаћом водом и водотокова и у 
складу с прописаним условима.

Складиштење отрова који делују у облику гаса (фумиганти) врши се изван зона из става 1. овог 
члана и изван насељених места.

Члан 23

Запослени који долазе у непосредан додир с отровима морају, за време рада у производњи, 
складиштењу, издавању и коришћењу отрова, носити одговарајућу радну одећу, обућу и другу заштитну 
опрему.

Заштитна опрема из става 1. овог члана не сме се носити ван радних просторија, односно ван 
места или просторија у којима се ради с отровима.

Члан 24

Правна лица и предузетници морају имати потребну количину одговарајућих средстава за 
пружање прве помоћи.

Лица из става 1. овог члана дужна су да од центра за контролу тровања из члана 26. овог закона 
прибаве упутство о мерама и средствима за заштиту од тровања, начину пружања прве помоћи у случају 
тровања и мерама за отклањање последица тровања.

Упутство из става 2. овог члана мора бити истакнуто на видном месту у просторијама у којима 
се врши производња, промет, испитивање или коришћење отрова.

Члан 25

Правна лица и предузетници који производе отрове и врше промет отрова, односно испитују 
или користе отрове дужни су да обавесте центар за контролу тровања из члана 26. овог закона о 
отровима које производе, продају, испитују или користе.

Члан 26

Превентивне мере заштите од тровања, информисање о дејству отрова, пружање медицинске 
помоћи у случају тровања и отклањање последица тровања врши правно лице које испуњава прописане 
услове у погледу кадрова, опреме и просторија за обављање тих послова (у даљем тексту: центар за 
контролу тровања).

Решењем надлежног савезног органа одређује се правно лице које испуњава прописане услове 
из става 1. овог члана.

Решење из става 2. овог члана објављује се у "Службеном листу СРЈ".

Члан 27

Правна лица и предузетници из члана 17. овог закона дужни су да воде евиденцију о отровима, 
посебно о:

1) набављеним количинама отрова;
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2) произведеним количинама отрова;
3) добављачима отрова;
4) корисницима отрова;
5) издатим односно утрошеним количинама отрова.

Члан 28

Свака серија отрова који се користи као сировина за даљу прераду и свака серија готовог 
производа мора бити испитана ради потврђивања својства отрова пре њиховог стављања у промет.

Члан 29

Сировине за производњу отрова, полупроизводе и готове производе од отрова у производњи и 
промету контролишу се у лабораторији произвођача, односно лабораторији другог правног лица које је 
регистровано за вршење контроле отрова.

Решењем надлежног савезног органа се утврђује која правна лица испуњавају прописане услове 
за вршење контроле отрова.

Члан 30

Лабораторијским испитивањем потврђују се, односно утврђују подаци о идентитету отрова, 
садржају активне материје, нечистоћама и физичко-хемијским својствима и други подаци значајни за 
оцену отрова, односно за потврђивање да отров одговара прописаном стандарду.

Члан 31

Лабораторије су дужне да воде евиденцију о извршеној контроли отрова.
Евиденција из става 1. овог члана садржи:
1) назив отрова, односно производа од отрова;
2) број серије и датум производње;
3) датум и налаз извршене контроле;
4) број решења о разврставању отрова у групе.

Члан 32

Забрањује се рад у производњи и промету отрова лицима млађим од 18 година.
Забрањује се продаја отрова лицима млађим од 18 година.

Члан 33

Цијановодонична киселина и њене соли и други отрови који делују у облику гаса могу се, по 
одобрењу надлежног савезног органа, продавати само правним лицима која имају стручна лица за рад с 
тим отровима.

Члан 34

Отрови из групе И могу се, по одобрењу надлежног савезног органа, продавати предузетницима 
само ако је за обављање њихове делатности неопходно коришћење појединих отрова из те групе.

Члан 35

Правна лица и предузетници који продају отрове из групе I и групе II морају водити евиденцију 
о промету и купцима тих отрова.

Евиденција из става 1. овог члана садржи: назив отрова, количину отрова, назив правног лица, 
односно предузетника коме је отров продат, датум продаје и број решења о разврставању отрова у групе.

Евиденција о купцима отрова из става 1. овог члана садржи: назив правног лица, односно 
предузетника, односно име и презиме, адресу и број личне карте лица коме се издаје отров, назив и 
количину отрова, сврху за коју се отров набавља и потпис лица које је примило отров, а за купце отрова 
из групе И - број одобрења надлежног савезног органа.
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Члан 36

Произвођачи и увозници отрова морају за сваки отров имати најмање следеће податке и 
информације:

1) назив;
а) генерички назив (међународно незаштићени назив);
б) назив под којим се отров ставља у промет и друге називе;
2) податке о идентитету;
3) податке о саставу препарата;
4) податке о физичко-хемијским особинама;
5) токсиколошке податке;
6) податке значајне за заштиту животне средине;
7) информације о мерама заштите у производњи, транспорту, складиштењу и коришћењу;
8) информације о оцени штетности отрова;
9) упутство о начину уништавања отрова.

Члан 37

Подаци о отровима који представљају индустријску или трговачку тајну сматрају се 
поверљивим.

Подаци значајни за заштиту живота и здравља људи и животне средине од штетног дејства 
отрова не могу се сматрати поверљивим, а посебно:

1) незаштићени међународни назив отрова (генерички назив);
2) хемијски назив отрова;
3) физичко-хемијска својства отрова;
4) сврха за коју ће се отров користити;
5) начин употребе отрова;
6) начин уништавања отрова;
7) нечистоће које могу бити отровне или које представљају другу врсту опасности;
8) мере заштите које се морају примењивати у производњи, складиштењу, транспорту и 

употреби отрова, као и мере у случају инцидента;
9) кратак приказ токсиколошких и екотоксиколошких података и имена лица одговорних за 

веродостојност тих података.

Члан 38

Регистар о отровима води надлежни савезни орган.
Извори података за регистар о отровима су документација уз пријаву, информације прикупљене 

од правних лица која се баве производњом, прометом, контролом и испитивањем отрова и информације 
добијене од банака података других земаља и међународних организација.

Члан 39

Правна лица и предузетници који се баве производњом, прометом, испитивањем и контролом 
отрова и друга заинтересована правна лица и појединци могу користити податке из регистра о отровима 
на основу сагласности надлежног савезног органа.

Податке из регистра о отровима могу користити и заинтересовани органи и организације других 
земаља, у складу с међународним уговорима.

Члан 40

Правна лица и предузетници који производе отрове или врше промет отрова дужни су да у року 
од осам дана од дана отпочињања, односно престанка производње или промета отрова обавесте 
надлежни савезни орган о отровима које производе, односно о престанку производње или промета 
отрова.

Обавештење из става 1. овог члана садржи:
1) назив препарата;
2) генерички назив активне супстанце;
3) хемијски назив активне супстанце;
4) емпиријску (бруто) формулу активне супстанце;



- 67 -

5) проценат активне супстанце у препарату;
6) ЦАС број или други идентификациони број;
7) податке о врсти и садржају помоћних супстанци у препарату.

Члан 41

Отрови могу бити у промету само у оригиналном паковању и у количинама прилагођеним 
уобичајеним потребама потрошача.

Члан 42

Отрови у промету морају бити обележени на прописан начин.

Члан 43

Отрови у промету морају се паковати на начин који кориснике не доводи у заблуду у погледу 
садржаја и који онемогућава замену с другим производима. Ако то није могуће, погрешна примена 
отрова онемогућава се денатурисањем њиховог садржаја или додавањем других упозоравајућих 
података на амбалажи.

Члан 44

Амбалажа у коју се пакују отрови мора да одговара следећим условима:
1) посуде морају бити конструисане тако да садржај не може неконтролисано излазити;
2) материјал од ког је произведена амбалажа и делови за затварање не смеју да реагују на 

садржај, односно да стварају опасно једињење са садржајем;
3) посуде и делови за затварање морају бити конструисани тако да у свим деловима могу 

издржати све очекиване ударце и притиске;
4) посуде и делови који се користе морају бити такви да садржај после поновног затварања не 

може неконтролисано излазити.

Члан 45

Паковања у којима се отрови стављају у промет морају имати декларацију, која садржи:
1) заштићени назив;
2) генерички назив;
3) садржај састојака који се сматрају отровима;
4) датум производње;
5) рок употребе;
6) назив и адресу произвођача;
7) начин и услове складиштења, односно чувања;
8) знак опасности, ознаке упозорења и ознаке обавештења;
9) број решења о разврставању отрова у групе.

Члан 46

Уз свако паковање отрова, поред декларације, мора бити приложено упутство, које садржи: 
органолептичке особине отрова, начин употребе, симптоме тровања, начин и средства за пружање прве 
помоћи у случају тровања, списак средстава за заштиту радника који рукују отровима (маске, заштитна 
одећа и обућа и др.), начин уклањања, односно уништавања неупотребљеног отрова и амбалаже, мере за 
случај незгоде у затвореним просторима и при превозу, мере за заштиту животне средине од штетног 
дејства отрова и значење ознака упозорења и обавештења.

Члан 47

Одредбе чл. 45. и 46. овог закона односе се и на отрове за лабораторијске и научноистраживачке 
сврхе.

Члан 48
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Забрањено је рекламирање отрова на начин који би потрошаче могао довести у заблуду у 
погледу састава, намене или дејства отрова.

Забрањено је означавање да отрови нису штетни за здравље људи и животну средину.

Члан 49

Правна лица и предузетници који производе, односно користе отрове или врше промет, 
испитивање и контролу отрова морају уништити или чувати неискоришћене отрове и амбалажу на 
прописан начин или их вратити правном лицу и предузетнику код којих су их набавили, без тражења 
накнаде за враћене количине, а који су дужни да приме неискоришћене количине отрова и амбалажу, ако 
се отрови налазе у оригиналној амбалажи, без додатих других супстанци, уз проверу и евиденцију 
идентитета лица које враћа отрове.

Члан 50

Амбалажа која служи за паковање отрова не сме се користити за паковање медицинских 
препарата, животних намирница, сточне хране или других неотровних производа.

Члан 51

Отрови се могу увозити само преко граничних прелаза на којима је организовано вршење 
инспекцијског надзора.

Увозник је дужан да о приспећу пошиљке отрова благовремено обавести савезног санитарног 
инспектора.

Органи царинске службе могу извршити царињење отрова само уз сагласност савезног 
санитарног инспектора.

На отрове који се увозе у слободне и царинске зоне или у консигнациона складишта у Савезној 
Републици Југославији односе се одредбе ст. 1. до 3. овог члана.

Члан 52

Правно лице које извози отров који је забрањен или чије је коришћење знатно ограничено у 
одређеној земљи дужно је да, уз захтев за издавање одобрења за извоз, приложи и сагласност земље у 
коју се отров извози.

Члан 53

Надлежни савезни орган, на захтев извозника отрова, издаје уверење (цертификат) о примени 
добре произвођачке праксе у производњи и контроли отрова.

НАДЗОР

Члан 54

Савезни инспектор у вршењу надзора има право и дужност:
1) да забрани производњу и промет отрова који нису разврстани у групе отрова, односно чији је 

промет у земљи забрањен;
2) да правном лицу и предузетнику који не испуњавају услове забрани производњу, промет, 

коришћење и испитивање отрова док те услове не испуне;
3) да забрани промет отрова чија амбалажа, опрема и обележавање нису у складу с одредбама 

овог закона и прописа донесених на основу овог закона док се не отклоне утврђени недостаци; 
4) да правном лицу које не испуњава прописане услове забрани давање токсиколошке оцене или 

давање оцене ефикасности отрова док те услове не испуни;
5) да нареди повлачење из промета и уништавање отрова за које се утврди да имају штетне 

последице за здравље људи или животну средину и да о томе обавести надлежни савезни орган;
6) да нареди отклањање других недостатака у вези с производњом и прометом отрова због којих 

могу бити угрожени живот и здравље људи или животна средина.
Мере из става 2. овог члана одређују се решењем савезног инспектора.
Против решења из става 2. овог члана може се изјавити жалба надлежном савезном органу. 

Жалба на решење не задржава његово извршење.



- 69 -

Решење из става 3. овог члана је коначно у управном поступку.

Члан 55

Правна лица и предузетници који производе отрове, врше промет отрова, односно испитују или 
контролишу отрове дужни су да савезном инспектору омогуће вршење надзора, увид у документацију и 
несметан рад и да му обезбеде податке и материјал потребне за вршење инспекцијског надзора.

Трошкове анализе отрова сноси правно лице и предузетник чији рад подлеже надзору.

Члан 56

Послове из члана 54. став 1. овог закона врше савезни инспектори који, поред општих услова, 
морају имати VII или VI степен стручне спреме у области фармације или медицине.

Члан 57

У вршењу инспекцијског надзора савезни инспектори морају имати легитимацију којом се 
потврђује њихово службено својство.

Члан 58

Ако орган из члана 54. овог закона утврди да је повредом прописа учињен прекршај, привредни 
преступ или кривично дело, дужан је да без одлагања поднесе захтев за покретање прекршајног 
поступка, односно пријаву за покретање поступка за привредни преступ, односно кривично дело.

КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 59

Ко неовлашћено производи отрове, врши промет отрова или користи отрове казниће се за 
кривично дело затвором од шест месеци до пет година.

Отрови, као и средства за њихово справљање, одузеће се.
Привредни преступи

Члан 60

Новчаном казном од 300.000 до 3.000.000 динара казниће се за привредни преступ правно лице:
1) ако производи отров или врши промет отрова за који је токсиколошком оценом овлашћеног 

правног лица утврђено да је његово коришћење у намењене сврхе и на одређен начин штетно за живот и 
здравље људи и животну средину (члан 3. став 1);

2) ако производи отров или врши промет отрова пре него што се разврста у групу отрова (члан 
3. став 2);

3) ако производи, врши промет или користи отров чији су производња, промет и коришћење 
забрањени (члан 4);

4) ако врши промет отрова или користи отров који је намењен за одржавање јавне хигијене, 
дезинфекцију, дезинсекцију и дератизацију, а чија ефикасност за те сврхе није утврђена на прописани 
начин (члан 15. став 1);

5) ако у производњи и промету отрова не врши контролу сировина, полупроизвода и готових 
производа (члан 29).

За радње из става 1 овог члана казниће се за привредни преступ новчаном казном од 20.000 до 
200.000 динара и одговорно лице у правном лицу.

Прекршаји

Члан 61

Новчаном казном од 100.000 до 1.000.000 динара казниће се за прекршај правно лице:
1) ако не испуњава услове за производњу и промет отрова, односно врши испитивање и 

контролу отрова или ако производи отров или врши промет отрова пре него што је од надлежног 
савезног органа добило решење да су испуњени прописани услови (чл. 17. и 18. и члан 29. став 2);
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2) ако просторије, односно ормари у којима се држе отрови нису закључани или обележени 
натписом "Отров" (члан 19. став 2);

3) ако не држи отрове у посебним просторијама, силосима, резервоарима, цевоводима или 
другим одговарајућим судовима и постројењима, или ако производи, врши промет или држи отрове у 
просторијама намењеним за чување и промет сточне хране, животних намирница и предмета опште 
употребе (члан 19. став 1. и члан 20) ;

4) ако не ускладишти отрове изван зоне за снабдевање пијаћом водом и водотокова или изван 
насељених места у складу са условима прописаним овим законом (члан 22);

5) ако запосленима који долазе у непосредан додир с отровима не обезбеди да за време рада у 
производњи, смештају, чувању, издавању или коришћењу отрова носе посебну заштитну одећу, обућу 
или другу заштитну опрему (члан 23. став 1);

6) ако нема потребну количину одговарајућих средстава за пружање прве помоћи или ако од 
центра за контролу тровања не прибави упутство о мерама и средствима за заштиту од тровања, начину 
пружања прве помоћи у случају тровања и мерама за отклањање последица од тровања или ако упутство 
није истакнуто на видном месту у просторијама у којима се врши производња, промет, испитивање, 
контрола или коришћење отрова (члан 24);

7) ако врши промет отрова који нису у оригиналном паковању произвођача отрова или нису у 
количинама прилагођеним уобичајеним потребама потрошача, или ако амбалажа коју употреби за 
паковање отрова не испуњава прописане услове (чл. 41. и 44);

8) ако рекламира отров на начин који би потрошаче могао довести у заблуду у погледу састава, 
намене или дејства отрова или ако означи да отров није штетан за здравље људи, односно животну 
средину (члан 48);

9) ако остатке отрова које употребљава или амбалажу која је употребљена за паковање отрова не 
уклони, односно не уништи на прописан начин којим се не угрожавају животи и здравље људи и 
животна средина или их не врати правном лицу или предузетнику од кога је отров прибављен или ако не 
прими неискоришћене отрове и амбалажу (члан 49);

10) ако амбалажу за паковање отрова користи за паковање медицинских препарата, животних 
намирница, сточне хране или других неотровних производа (члан 50);

11) ако извози отров који је забрањен или чије је коришћење знатно ограничено у одређеној 
земљи без сагласности земље у коју се отров извози (члан 52).

За радње из става 1. овог члана казниће се за прекршај новчаном казном од 10.000 до 50.000 
динара и одговорно лице у правном лицу.

Члан 62

Новчаном казном од 100.000 до 630.000 динара казниће се за прекршај правно лице:
1) ако запосли у производњи и промету отрова лице млађе од 18 година или ако прода отров 

лицу млађем од 18 година (члан 32); 
2) ако цијановодоничну киселину и њене соли или друге отрове који делују у облику гаса 

(фумиганте) прода правном лицу које нема стручно лице за рад с тим отровима (члан 33);
3) ако без одобрења надлежног савезног органа прода отрове из групе И предузетнику за чију је 

делатност неопходно коришћење тих отрова (члан 34);
4) ако не води прописану евиденцију о производњи и промету отрова, односно о извршеној 

контроли квалитета отрова или о купцима отрова (чл. 27. и 31. и члан 35. став 1);
5) ако продаје отров без прописаних података и информација или без декларације или с 

непотпуном или нетачном декларацијом, или ако стави у промет отров без упутства или с непотпуним 
упутством (чл. 36. и 45. и члан 46);

6) ако у прописаном року не обавести надлежни савезни орган о отровима које производи или 
врши њихов промет, односно ако их не обавести о престанку производње и промета отрова или ако 
савезног инспектора не обавести о приспећу пошиљке отрова (члан 40. и члан 51. став 2);

7) ако савезном инспектору не омогући вршење инспекцијског надзора и несметан рад (члан 55. 
став 1);

За радње из става 1. овог члана казниће се за прекршај новчаном казном од 3.000 до 30.000 
динара и одговорно лице у правном лицу.

Члан 63



- 71 -

Ако радњу из члана 60. став 1. тач. 3, 4. и 5, члана 61. став 1. тач. 1. до 10. и члана 62. став 1. тач. 
1, 4, 5, 6. и 7. овог закона учини предузетник који се бави прометом отрова казниће се за прекршај 
новчаном казном од 5.000 до 50.000 динара.

Члан 64

Новчаном казном од 2.100 динара казниће се за прекршај лице које за време рада у производњи, 
складиштењу, издавању и коришћењу отрова не носи радну одећу, обућу или другу заштитну опрему 
или је носи ван радних просторија, односно ван места или објеката у којима се ради са отровима (члан 
23).

Новчану казну за прекршај из става 1. овог члана наплаћује, на лицу места, савезни инспектор 
од лица које затекне у прекршају приликом вршења инспекцијског прегледа.

Члан 65

Отрови који су предмет привредних преступа из члана 60. тач. 1. и 3. и прекршаја из члана 61. 
тач. 1. и 9. и члана 62. тачка 5. овог закона одузеће се без накнаде и уништити.

ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 66

Прописи за извршавање овог закона донеће се у року од шест месеци од дана ступања на снагу 
овог закона.

Члан 67

Правна лица и предузетници који се баве производњом и прометом отрова, односно 
испитивањем и контролом отрова, дужни су да ускладе своје пословање с одредбама овог закона и 
прописа донесених на основу овог закона у року од две године од дана ступања на снагу овог закона.

Члан 68

Ступањем на снагу овог закона престаје да важи Закон о промету отрова ("Службени лист 
СФРЈ", број 13/91 и "Службени лист СРЈ", број 45/92 и 24/94).

Члан 69

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службеном листу СРЈ". 

4. Табеларни приказ опасних материја класе 6.1( 
отровних материја) према UN броју
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1541 ACETON-CIJANHIDRIN
STABILIZOVAN

6.1 T1 I 6.1 LQ0 L10CH TU14 TU15
TE1 TE19
TE21

AT 1 CV1
CV13
CV28

S9
S17

669

1544 ALKALOIDI,ČVRSTI,N.D.
D. ILI ALKALOIDNE SOLI
ČVRSTE N.D.D.

6.1 T2 I 6.1 43
274

LQ0 S10AH TU15 TE1
TE19

AT 1 V10
V12

CV1
CV13
CV28

S9
S17

66

1544 ALKALOIDI,ČVRSTI,N.D.
D. ILI ALKALOIDNE SOLI
ČVRSTE N.D.D.

6.1 T2 II 6.1 43
274

LQ18 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TU15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1544 ALKALOIDI,ČVRSTI,N.D.
D. ILI ALKALOIDNE SOLI
ČVRSTE N.D.D.

6.1 T2 III 6.1 43
274

LQ9 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TU15 TE19

AT 2 W9b CV13
CV28

S9 60

1545 ALIL-IZOTIOCIJANAT,
STABILIZOVAN

6.1 TF1 II 6.1+
  3

LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2
CV13
CV28

S2
S9
S19

639

1546 AMONIJUM-ARSENAT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 CV13
CV28

S9
S119

60

1547 ANILIN 6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1548 ANILIN-HIDROHLORID 6.1 T2 III 6.1 LQ9 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 W9b CV13
CV28

S9 60

1549 ANTIMONOVO 
JEDINJENJE,NORGANSKO
,ČVRSTO,N.D.D.

6.1 T5 III 6.1 45
274
512

LQ9 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 W9b CV13
CV28

S9 60

1550 ANTIMON-LAKTAT 6.1 T5 III 6.1 LQ9 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 W9b CV13
CV28

S9 60

1551 ANTIMO-KALIJUM-
TARTARAT

6.1 T5 III 6.1 LQ9 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 W9b CV13
CV28

S9 60

1553 ARSENOVA 
KISELINA,TEČNOST

6.1 T4 I 6.1 LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 CV1
CV13
CV28

S9
S17

66

1554 ARSENOVA KISELINA,
ČVRSTA

6.1 TT5 II 6.1 LQ18 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1555 ARSEN-BROMID 6.1 T5 II 6.1 LQ18 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60



- 73 -

U
n-

br
oj

                

Ime i opis
K

la
sa

K
la

si
fi

ka
ci

on
i k

od

A
m

ba
la

žn
a 

gr
up

a

L
is

ti
ca

 o
pa

sn
os

ti

P
os

eb
ni

 p
ro

pi
si

G
ra

ni
čn

e 
ko

li
či

ne

ADR cisterna

V
oz

il
a 

za
 p

re
vz

 c
is

te
rn

i

T
ra

ns
po

rt
na

 k
at

eg
or

ija

              Posebni propisi 
                   za prevoz

B
ro

j o
pa

sn
os

ti

K
od

 c
is

te
rn

e

P
os

eb
ni

 p
ro

pi
si

K
om

ad
na

 r
ob

a

R
as

ut
 te

re
t

U
to

va
r,

 is
to

va
r,

 
ru

ko
va

nj
e

P
os

tu
pa

nj
e

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (12) (13) (14) (15 (16 (17) (18) (19) (20)

1556 ARSENOVO JEDINJENJE 
TEČNOST 
N.D.D.neorgansko,uključujuć
i arsenate,n.d.d.,arsenite n.d.d 
i arsen-sulfide n.d.d.

6.1 T4 I 6.1 43
274

LQ0 L10CH TU14 TU15
TE1 TE19
     TE21

AT 1 CV1
CV13
CV28

S9
S17

66

1556 ARSENOVO JEDINJENJE 
TEČNOST 
N.D.D.neorgansko,uključujuć
i arsenate,n.d.d.,arsenite n.d.d 
i arsen

6.1 T4 II 6.1 43
274

LQ17 L4BH TU15 TE1
     TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1556 ARSENOVO JEDINJENJE 
TEČNOST 
N.D.D.neorgansko,uključujuć
i arsenate,n.d.d.,arsenite n.d.d 
i arsen

6.1 T5 III 6.1 43
274

LQ19 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9 60

1557 ARSENOVO JEDINJENJE 
TEČNOST 
N.D.D.neorgansko,uključujuć
i arsenate,n.d.d.,arsenite n.d.d 
i arsen

6.1 T5 I 6.1 43
274

LQ0 SGAH
L4BH

TU15 TE1
     TE19

AT 1 V10
V12

CV1
CV13
CV28

S9
S17

60

1557 ARSENOVO JEDINJENJE 
TEČNOST 
N.D.D.neorgansko,uključujuć
i arsenate,n.d.d.,arsenite n.d.d 
i arsen

6.1 T5 II 6.1 43
274

LQ18 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2 V11
CV13
CV28

S9
S19

1557 ARSENOVO JEDINJENJE 
TEČNOST 
N.D.D.neorgansko,uključujuć
i arsenate,n.d.d.,arsenite n.d.d 
i arsen

6.1 T5 III 6.1 43
274

LQ9 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 W9b CV13
CV28

S9 60

1558 ARSEN 6.1 T5 II 6.1 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1559 ARSEN-PENTOKSID 6.1 T5 II 6.1 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1560 ARSEN-TRIHLORID 6.1 T5 I 6.1 LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 1 CV1
CV13
CV28

S9
S17

66

1561 ARSEN-TRIOKSID 6.1 T5 II 6.1 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9

S19

60

1562 ARSEN,PRAŠINA 6.1 T5 II 6.1 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19
    TE21

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1564 BARIJUMOVO 
JRDINJENJE N.D.D.

6.1 T5 II 6.1 177
274
513
587

LQ18 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1564 BARIJUMOVO 
JRDINJENJE N.D.D.

6.1 T5 III 6.1 177
274
513
587

LQ9 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9 60
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1565 BARIJUM-CIJANID 6.1 T2 III 6.1 LQ9 SGAH
L4BH

TU14 TU15
     TE19
     

AT 2 CV13
CV28

S9 60

1566 BERILIJUMOVO 
JEDUNJENJE N.D.D.

6.1 T1 I 6.1 274
515

LQ0 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 V11 CV1
CV13
CV28

S9
S17

60

1566 BERILIJUMOVO 
JEDUNJENJE N.D.D.

6.1 T1 I 6.1 274
515

LQ9 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 CV1
CV13
CV28

S9
S17

64

1567 BERILIJUM PRAH 6.1 TF1 II 6.1+
4.1

LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

63

1569 BROMACETON 6.1 TF3 I 6.1+
  3

LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

2
CV13
CV28

S2
S9
S19

66

1579 4-HLOR-0-TOLUIDIN-
HIDROHLORID

6.1 T2 III 6.1 LQ9 SGAH
L4BH

TU14 TU15
     TE19
     

AT 2 CV13
CV28

S9 60

1580 HLOROPIKRIN 6.1 T1 I 6.1 LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 V11 W9b CV1
CV13
CV28

S9
S17

66

1583 HLOROPIKRIN  N.D.D. 6.1 T1 I 6.1 274
515

LQ9 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 CV1
CV13
CV28

S9
S17

66

1583 HLOROPIKRIN N.D.D. 6.1 T5 II 6.1 274
515

LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1583 HLOROPIKRIN SMEŠA 
N.D.D.

6.1 T5 II 6.1 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1585 BAKAR(2)-
ACETOARSENIT

6.1 T5 II 6.1 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19
   

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1586 BAKAR(2)ARSENET 6.1 T5 II 6.1 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1587 BAKAR-CIJANID 6.1 T5 II 6.1 47
274

LQ18 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9 60
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1588 CIJANIDI,NEORGANSKI,Č
VRSTI,N.D.D.

6.1 T2 III 6.1 47
274

LQ9 SGAH
L4BH

TU14 TU15
     TE19
     

AT 2 CV13
CV28

S9 60

1588 CIJANIDI,NEORGANSKI,Č
VRSTI,N.D.D.

6.1 T1 I 6.1 47
274

LQ0 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 CV1
CV13
CV28

S9
S17

60

1588 CIJANIDI,NEORGANSKI,Č
VRSTI,N.D.D.

6.1 T1 I 6.1 47
274

LQ9 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 CV1
CV13
CV28

S9
S17

64

1589 CIJANOGEN-
HLORID,STABILIZOVAN

6.1 TF1 II 6.1 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V10
V12

CV13
CV28

S9
S19

63

1590 DIHLORANILNI,TEČNI 6.1 TF3 I 6.1 279 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

2
CV13
CV28

S2
S9
S19

66

1590 DIHLORANILNI,ČVRSTI 6.1 T2 III 6.1 279 LQ9 SGAH
L4BH

TU14 TU15
     TE19
     

AT 2 CV13
CV28

S9 60

1591 o-DIHLORBENZEN(o-
Dihlorbenzol)

6.1 T1 I 6.1 279 LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 V11 CV1
CV13
CV28

S9
S17

66

1593 DIHLORMETAN 6.1 T1 I 6.1 516 LQ9 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 CV1
CV13
CV28

S9
S17

66

1594 DIETIL-SULFAT 6.1 T1 II 6.1 274
515

LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1595 DIMETIL-SULFAT 6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

668

1596 DINITROANALINI 6.1 T2 II 6.1 279 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19
   

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1597 DINITROBENZENI,TEČNI 6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1597 DINITROBENZENI,
ČVRSTI

6.1 T2 II 6.1 279 LQ18 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9 60



- 76 -

U
n-

br
oj

                

Ime i opis
K

la
sa

K
la

si
fi

ka
ci

on
i k

od

A
m

ba
la

žn
a 

gr
up

a

L
is

ti
ca

 o
pa

sn
os

ti

P
os

eb
ni

 p
ro

pi
si

G
ra

ni
čn

e 
ko

li
či

ne

ADR cisterna

V
oz

il
a 

za
 p

re
vz

 c
is

te
rn

i

T
ra

ns
po

rt
na

 k
at

eg
or

ija

              Posebni propisi 
                   za prevoz

B
ro

j o
pa

sn
os

ti

K
od

 c
is

te
rn

e

P
os

eb
ni

 p
ro

pi
si

K
om

ad
na

 r
ob

a

R
as

ut
 te

re
t

U
to

va
r,

 is
to

va
r,

 
ru

ko
va

nj
e

P
os

tu
pa

nj
e

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (12) (13) (14) (15 (16 (17) (18) (19) (20)

1598 DINITRO-o-KREZOL 6.1 T2 III 6.1 43 LQ9 SGAH
L4BH

TU14 TU15
     TE19
     

AT 2 V11 CV13
CV28

S9 60

1599 DINITROFENOL,
RASTVOR

6.1 T1 I 6.1 LQ0 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 W9b CV13
CV28

S9
S17

60

1599 DINITROFENOL,
RASTVOR

6.1 T1 I 6.1 LQ9 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 CV13
CV28

S9
S17

64

1600 DINITROLUENI,RASTOPL
JEN

6.1 T1 II 6.1 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13 S9
S19

63

1601 DEZINFEKCIONO 
SREDSTVO,U ČVRSTOM 
STANJU 
,OTROVNO,N.D.D.

6.1 T2 I 6.1
  

274 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

2
CV13
CV28

S2
S9
S19

66

1601 DEZINFEKCIONO 
SREDSTVO,U ČVRSTOM 
STANJU 
,OTROVNO,N.D.D.

6.1 T2 III 6.1 274 LQ9 SGAH
L4BH

TU14 TU15
     TE19
     

AT 2 CV13
CV28

S9 60

1601 DEZINFEKCIONO 
SREDSTVO,U ČVRSTOM 
STANJU 
,OTROVNO,N.D.D.

6.1 T1 I 6.1 274 LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 V11 CV1
CV13
CV28

S9
S17

66

1602 BOJA,TEČNOST 
OTROVNA,N.D.D.ILI 
POLUPRIZVOD 
BOJE,TEČNOSZ 
OTROVNA,N.D.D.

6.1 T1 I 6.1 274 LQ9 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 CV1
CV13
CV28

S9
S17

66

1602 BOJA,TEČNOST 
OTROVNA,N.D.D.ILI 
POLUPRIZVOD 
BOJE,TEČNOSZ 
OTROVNA,N.D.D.

6.1 T1 II 6.1 274 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1602 BOJA,TEČNOST 
OTROVNA,N.D.D.ILI 
POLUPRIZVOD 
BOJE,TEČNOSZ 
OTROVNA,N.D.D.

6.1 TF1 II 6.1+
3

LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1603 ETIL-BROMACETAT 6.1 T1 II 6.1 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19
   

FL 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1605 ETILEN-DIBROMID 6.1 T5 II 6.1 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60
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1606 FERI-ARSENAT
(Gvožđe(III)arsenat)

6.1 T1 III 6.1 LQ9 SGAH
L4BH

TU14 TU15
     TE19
     

AT 2 V11 CV13
CV28

S9 60

1607 FERo-ARSENAT
(Gvožđe(II)arsenat)

6.1 TF1 I 6.1 LQ0 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 V11 W9b CV13
CV28

S9
S17

60

1608 HEKSAETIL-
TETRAFOSFAT

6.1 TF1 I 6.1 LQ9 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 V11 CV13
CV28

S9
S17

60

1611 CIJANODOVODNIČNA 
KISELINA,VODENI 
RASTVOR,SA NE VIŠE OD 
20 % cijanovodonika

6.1 T5 II 6.1+
4

LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19
    TE21

AT 2 V11 CV13 S9
S19

60

1613 CIJANOVODONIK 
STABILIZOVAN,koji sadrži 
manje od 3% vode i 
apsorbovan je u poroznom 
internom materijalu

6.1 T5 I 6.1+
  3

48 LQ17 L15DH(+) TU14 TU15
TE1 TE19
    TE21

0 V11
CV13
CV28

S2
S9
S19

663

1614 OLOVO-ACETAT 6.1 T5 III 6.1+
3

603 LQ9 AT 0 V11 CV13
CV28

S2
S9
S10
S17

1616 OLOVO-ARSENAT 6.1 T5 I 6.1 LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 W9b CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

1617 OLOVO-ARSENITI 6.1 T5 I 6.1 LQ9 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

1618 OLOVO-CIJANID 6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1620 LONDONSKI PUMPUR 6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1621 MAGNEZIJUM-ARSENAT 6.1 T5 II 6.1 43 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1622 ŽIVA (II)ARSENAT 6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1623 ŽIVA(II)HLORID 6.1 T5 II 6.1 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 W9b CV13
CV28

S9
S19

60
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1625 ŽIVA (II)NITRAT 6.1 T5 III 6.1 LQ9 SGAH TU14 TU15
     TE19
     

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1626 ŽIVA (II)KALCIJUM-
CIJANID

6.1 T5 I 6.1 LQ0 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1627 ŽIVA(I)NITRAT 6.1 T5 I 6.1 LQ9 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 V10
V12

CV13
CV28

S9
S19

64

1629 ŽIVA-ACETAT 6.1 T5 II 6.1+
4.1

LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13 S9
S19

63

1630 ŽIVA(II)AMIDOHLORID 6.1 T5 I 6.1
  

274 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

2
CV13
CV28

S9
S19

66

1631 ŽIVA-BENZOL 6.1 T5 II 6.1 274 LQ9 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1634 ŽIVA-BROMIDI 6.1 T5 II 6.1 274 LQ0 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1636 ŽIVA-CIJANID 6.1 T5 II 6.1 274 LQ9 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1637 ŽIVA-GLUKONAT 6.1 T5 II 6.1 274
515

LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1638 ŽIVA-NUKLEAT 6.1 T5 II 6.1 279 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1639 ŽIVA-OLEAT 6.1 T5 II 6.1 279 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1640 ŽIVA-OKSID 6.1 T5 II 6.1 279 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1641 ŽIVA -OKSICIJANID 6.1 T5 II 6.1 279 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60
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1643 ŽIVA-KALIJUM-JODID 6.1 T5 II 6.1 LQ9 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1644 ŽIVA-SALICILAT 6.1 T5 II 6.1 LQ0 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1645 ŽIVA –SULFAT 6.1 T5 II 6.1 LQ9 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1646 ŽIVA-TIOCIJANAT 6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 1 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1647 METIL-BROMID I 
ETILEN-DIBROMI,SMEŠA 
TEČNOST

6.1 T1 I 6.1 48 LQ17 L10CH TU14 TU15
TE1 TE19
   TE21

1 CV1
CV13
CV28

S9
S17

66

1648 ACETONITRIL 6.1 T5 II 6.1 603 LQ9 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV1
CV13
CV28

S9
S17

60

1649 ANTIDETONATORSKA 
SMEŠA ZA MOTORNO 
GORIVO

6.1 T1 I 6.1 162 LQ0 L10CH TU14 TU15
TE1 TE19
TE21 TT6

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

66

1650 NAFTILAMIN 6.1 T2 II 6.1 LQ9 TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1651 NAFTILTIOUREA 6.1 T2 II 6.1 LQ17 TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1652 NAFTILUREA 6.1 T2 II 6.1 LQ17 TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1653 NIKAL-CIJANID 6.1 T5 II 6.1 43 LQ18 TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1654 NIKOTIN 6.1 T1 II 6.1 LQ17 TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1655 NIKOTIN,JEDINJENJE 
ČVRSTO,N.D.D.ILI 
NIKOTINSKI PREPARAT 
ČVRST,N.D.D.

6.1 T2 II 6.1 LQ18 TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V10
V12

CV13
CV28

S9
S19

60
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1655 NIKOTIN,JEDINJENJE 
ČVRSTO,N.D.D.ILI 
NIKOTINSKI PREPARAT 
ČVRST,N.D.D.

6.1 T2 I 6.1 43
274

LQ9 SGAH
L4BH

TU15 TE1
    TE19

AT 2 V11 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

1655 NIKOTIN,JEDINJENJE 
ČVRSTO,N.D.D.ILI 
NIKOTINSKI PREPARAT 
ČVRST,N.D.D.

6.1 T2 III 6.1 43
274

LQ0 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 1 W9b CV13
CV28

S9 60

1656 NIKOTIN-
HIDROHLORID,TEČAN 
ILI RASTVOR

6.1 T1 II 6.1 43 LQ9 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1656 NIKOTIN-
HIDROHLORID,u čvrstom 
stanju

6.1 T2 II 6.1 43 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1657 NIKOTIN-SALCILAT 6.1 T2 II 6.1+
  3

48 LQ17 SGAH
L4BH

TU14 TU15
TE1 TE19
    TE21

0
CV13
CV28

S2
S9
S19

60

1658 NIKOTIN-
SULFAT,RASTVOR

6.1 T1 II 6.1+
3

603 LQ9 AT 0 CV13
CV28

S2
S9
S10
S17

1659 NIKOTIN-
SULFAT,ČVRAST

6.1 T2 II 6.1 LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1660 NIKOTIN-TARTARAT 6.1 T2 II 6.1 LQ9 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1661 NITROANILINI 6.1 T2 II 6.1 279 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1662 NITROBENZEN 6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1663 NITROFENOLI 6.1 T2 II 6.1 279 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9 60

1664 NITROTOULENI,TEČNI 6.1 T1 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 W9b CV13
CV28

S9
S19

60

1664 NITROTOULENI,ČVRSTI 6.1 T2 II 6.1 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60
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1665 NITRKSILENI,TEČNI 6.1 T1 II 6.1 LQ9 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

1669 NITROKSILENI,ČVRSTI 6.1 T2 II 6.1 LQ0 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9 60

1670 PENTAHLORETAN 6.1 T1 II 6.1 LQ9 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28
CV1

S9
S19

60

1671 PENTAHLORETAN-
MERKAPTAN

6.1 T2 II 6.1 279 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 1 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1672 FENOL,ČVRST 6.1 T1 I 6.1
  

LQ0 L10CH TU14 TU15
TE1 TE19
    TE21

AT 2
CV13
CV28

S2
S9
S19

60

1673 FENILKARBINALIN-
HLORID

6.1 T2 III 6.1 279 LQ9 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 W9b CV13
CV28

S2
S9
S10
S17

60

1674 FENDILLENDIAMINI 6.1 T3 I 6.1 43 LQ18 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

1677 FENIL ŽIVA-ACETAT 6.1 T5 I 6.1 L18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

1678 KALIJUM ARSENAT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1679 KALIJUM ARSENAT 6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1680 KALIJUM-
KUPROCIJANID

6.1 T5 I 6.1 43 LQ0 S10AH TU15 TE1
      TE19

AT 2 V10
V12

CV13
CV28

S9
S19

60

1683 KALIJUM-CIJANID 6.1 T5 II 6.1 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S17

60

1684 SREBRO-ARSENIT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 W9b CV13
CV28

S9
S19

60
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1686 NATRIJUM-ARSENAT 6.1 T4 I 6.1 43 LQ19 SGAH
L4BH

TU15 TE1
    TE19

AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

1687 NATRIJUM-AZID 6.1 T5 III 6.1 43
274

LQ18 AT 2 V11 CV13
CV28

S9

1688 NATRIJUM-KAKODILAT 6.1 T5 II 6.1 43 LQ18 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1699 NATRIJUM-CIJANID 6.1 T5 II 6.1 43 LQ0 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 1 V10
V12

CV13
CV28

S9
S19

60

1690 NATRIJUM-FLUORID 6.1 T5 I 6.1+
  3

48 LQ9 L15DH(+) TU14 TU15
TE1 TE19
    TE21

2 W9b
CV13
CV28

S2
S9
S19

60

1691 STRONCIJUM-ARSENIT 6.1 T5 III 6.1+
3

603 LQ0 AT 2 V11 CV13
CV28

S2
S9
S10
S17

60

1692 STRIHNIN,SOLI 6.1 T2 II 6.1 LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 1 V10
V12

CV13
CV28

S9
S19

60

1693 SUZAVAC,TEČNI,N.D.D. 6.1 T1 I 6.1 274 0Q9 SGAH TU15 TE1
TE19

AT 1 CV13
CV28

S9
S19

60

1693 SUZAVAC,TEČNI,N.D.D.. 6.1 T1 I 6.1 274 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1693 SUZAVAC,ČVRST,N.D.D 6.1 T2 II 6.1 274 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 1 CV13
CV28

S9
S19

66

1693 SUZAVAC,ČVRSTI,N.D.D 6.1 T2 I 6.1 274 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE19

AT 2 V11 CV1
CV13
CV28

S9
S17

60

1694 BROMBENZIL-
CIJANIDI,TEČNI

6.1 T1 II 6.1 138 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

1694 BROMBENZIL -
CIJANIDI,ČVRST

6.1 T1 I 6.1 138 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 1 CV1
CV13
CV28

S9
S17

60
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1695 HLORACETON,STABILIS
AN

6.1 TFC I 6.1+
3+8

LQ9 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

FL 1 V11 CV1
CV13
CV28

S9
S17

60

1697 HLORACETOFENON 6.1 T1 I 6.1 LQ0 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1698 DIFELINAMINIHLORASIN 6.1 T1 II 6.1 LQ9 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19
TE21

AT 1 CV1
CV13
CV28

S9
S17

60

1699 DIFENILHLORASIN 6.1 T2 I 6.1 LQ17 L4BH TU15 TE1 
TE19

AT 1 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

1700 SUZAVAC U OBLIKU 
SVEĆA

6.1 TF3 I 6.1+
  4

LQ17 1 CV13
CV28

S9
S17

1701 KSILIL-BROMID 6.1 T5 I 6.1 LQ9 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1702 1,1,2,2,TETRAHLORETAN 6.1 T5 II 6.1 LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S17

60

1704 TETRAETIL-
DITIOPIROFOSFAT

6.1 T5 II 6.1 LQ9 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

1707 TALIJUMOVO 
JEDINJENJE,N.D.D.

6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S17

60

1708 TOLUIDINI,TEČNI 6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1708 TOLUIDINI,ČVRSTI 6.1 T5 II 6.1 43 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1709 2,4-TOLUILENDAIN 6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1710 TRIHLORETILEN 6.1 T5 II 6.1 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60
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1750 HLORSIRĆETNA 
KISELINA U RASTVORU

6.1 T2 I 6.1 43
274

LQ9 SGAH
L4BH

TU15 TE1
    TE19

AT 2 V11 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

1751 HLORSIRĆETNA 
KISELINA ,ČVRSTA

6.1 T2 III 6.1 43
274

LQ0 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 1 W9b CV13
CV28

S9 60

1752 HLORACETIL-HLORID 6.1 T1 II 6.1 43 LQ9 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

3140 ALKALOIDI,TEČNOST
,N.D.D.

6.1 T2 I 6.1 43
274

LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

3140 ALKALOIDI,TEČNOST,
N.D.D.

6.1 T5 II 6.1+
  3

43
274

LQ17 L4BH TU14 TU15
TE1 TE19
    TE21

AT 0
CV13
CV28

S2
S9
S19

60

3141 ALKALOIDI,TEČNOST,
N.D.D.

6.1 T5 III 6.1 43
274

LQ9 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 0 CV13
CV28

S2
S9
S10
S17

60

3141 ANTIMONOVO 
JEDINJENJE,NEORGANSK
O,TEČNOST,N.D.D.

6.1 T5 III 6.1 45
274
512

LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

3142 DEZINFEKCIONO 
SREDSTVO,TEČNOST,OT
ROVNO,N.D.D.

6.1 T1 I 6.1 274 LQ9 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

3142 DEZINFEKCIONO 
SREDSTVO,TEČNOST,OT
ROVNO,N.D.D.

6.1 T1 II 6.1 274 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

3142 DEZINFEKCIONO 
SREDSTVO,TEČNOST,OT
ROVNO,N.D.D.

6.1 T1 III 6.1 274 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

3143 BOJA 
,ČVRSTA,OTROVANA,N.
D.D.ILI POLUPROIZVOD 
BOJE,ČVRST,OTROVAN,N
.D.D.

6.1 T2 I 6.1 274 LQ18 S10AH
L10CH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

3143 BOJA 
,ČVRSTA,OTROVANA,N.
D.D.ILI POLUPROIZVOD 
BOJE,ČVRST,OTROVAN,N
.D.D.

6.1 T2 II 6.1 274 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 W9b CV13
CV28

S9
S19

60

3143 BOJA 
,ČVRSTA,OTROVANA,N.
D.D.ILI POLUPROIZVOD 
BOJE,ČVRST,OTROVAN,N
.D.D.

6.1 T2 III 6.1 274 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V10
V21

CV13
CV28

S9
S19

60
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3144 NIKOTIN 
JEDINJENJE,TEČNOST,N.
D.D. ILI NIKOTINSKI 
PREPARAT,TEČNOST 
N.D.D.

6.1 T1 I 6.1 43
274

LQ0 L10CH TU15 TE1
    TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

3144 NIKOTIN 
JEDINJENJE,TEČNOST,N.
D.D. ILI NIKOTINSKI 
PREPARAT,TEČNOST 
N.D.D.

6.1 T1 II 6.1 43
274

LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 1 CV13
CV28

S9 60

3144 NIKOTIN 
JEDINJENJE,TEČNOST,N.
D.D. ILI NIKOTINSKI 
PREPARAT,TEČNOST 
N.D.D.

6.1 T1 III 6.1 43
274

LQ19 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

3146 ORGANOKALAJNO
JEDINJENJE,ČVRSTO,N.D.
D.

6.1 T2 II 6.1 43 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1843 AMONIJUM-DINITRO-
KREZOLAT

6.1 T5 I 6.1
  

LQ17 SGAH
L4BH

TU14 TU15
TE1 TE19

AT 1
CV13
CV28

S2
S9
S19

663

1846 UGLJEN-TETRAHLORID 6.1 T5 III 6.1 LQ9 SGAH
L4BH

TU15 TE1
T TE19

AT 2 CV13
CV28

S2
S9
S10
S17

1851 LEK,TEČAN,OTROVAN,N.
D.D.

6.1 T1 I 6.1 LQ0 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

1851 LEK,TEČAN,OTROVAN,N.
D.D.

6.1 T1 I 6.1 LQ9 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

1888 HLOROFORM 6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 1 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1889 CIJANOGEN-BROMID 6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1891 ETIL-BROMID 6.1 T5 II 6.1 43 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 1 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1892 ETILDIHLORASIN 6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

1893 ADIPONITRIL 6.1 T5 III 6.1 LQ18 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60
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1895 FENILŽIVA-NITRAT 6.1 T2 I 6.1 43
274

LQ9 SGAH
L4BH

TU15 TE1
    TE19

AT 2 V11 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

1897 TETRAHLORETILEN 6.1 T2 III 6.1 43
274

LQ0 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 1 CV13
CV28

S9 60

1916 2,2DIHLORDIETIL 6.1 T1 I 6.1 43 LQ9 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V10
V21

CV13
CV28

S9
S19

60

1935 CIJANID,RASTVOR,N.D.D. 6.1 T4 II 6.1 274
574

LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

1935 CIJANID,RASTVOR,N.D.D 6.1 T4 III 6.1
  

274
574

LQ17 L4BH TU14 TU15
TE1 TE19
    

2 V10
V21 CV13

CV28

S2
S9
S19

60

1935 CIJANID,RASTVOR,N.D.D 6.1 T4 III 6.1+
3

274
574

LQ9 L4BH TU15 TE1
    TE19

AT 1 CV13
CV28

S2
S9
S10
S17

60

2016 MUNICIJA 
TOKSIČNA,NEEEKSPLOZI
VNA,bez rasprskavajućeg ili 
potisnog punjenja

6.1 T5 I 6.1 LQ0 AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

2017 MUNICIJA,SUZAVAC,NEE
EKSPLOZIVNA,bez 
rasprskavajućeg ili potisnog 
punjenja

6.1 TC2 I 6.1+
8

LQ9 AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

2018 HLORANILNI,ČVRSTI 6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

2019 HLORANILNI,TEČNOST 6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

2020 HLORFENOLI,ČVRSTI 6.1 T5 II 6.1 43 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 W9b CV13
CV28

S9
S19

60

2021 HLORFENOLI,TEČNI 6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

2022 KREZOLNA KISELINA 6.1 T5 II 6.1 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60
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2024 ŽIVINO 
JEDINJENJE,TEČNOST,N.
D.D.

6.1 T2 I 6.1 43
274

LQ9 SGAH
L4BH

TU15 TE1
    TE19

AT 2 V11 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

2024 ŽIVINO 
JEDINJENJE,TEČNOST,N.
D.D.

6.1 T2 III 6.1 43
274

LQ0 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 1 W9b CV13
CV28

S9 60

2024 ŽIVINO 
JEDINJENJE,TEČNOST,N.
D.D.

6.1 T2 II 6.1 43
274

LQ9 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

2025 ŽIVINO 
JEDINJENJE,ČVRSTO,N.D.
D.

6.1 T5 II 6.1 43
274
529
585

LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

2025 ŽIVINO 
JEDINJENJE,ČVRSTO,N.D.
D.

6.1 T5 I 6.1
  

43
274
529
585

LQ17 L4BH TU14 TU15
TE1 TE19

AT 2
CV13
CV28

S2
S9
S19

663

2025 ŽIVINO 
JEDINJENJE,ČVRSTO,N.D.
D.

6.1 T5 III 6.1 43
274

LQ9 L4BH TU14 TU15
TE1 TE19

AT 2 CV13
CV28

S2
S9
S10
S17

2026 FENILŽIVA 
JEDINJENJE,N.D.D.

6.1 T3 II 6.1 43
274

LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

2026 FENILŽIVA 
JEDINJENJE,N.D.D.

6.1 T3 II 6.1 43
274

LQ9 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

2026 FENILŽIVA 
JEDINJENJE,N.D.D.

6.1 T3 II 6.1 43
274

LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

2027 NATRIJUM-ARSENIT 6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

2205 ADIPONITRIL 6.1 T1 II 6.1 43 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

2206 IZOCIJANATI,OTROVNI,N
.D.D. ILI IZOCIJANATNI 
RASTVOR,OTROVAN,N.D
.D.

6.1 T1 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

2206 IZOCIJANATI,OTROVNI,N
.D.D. ILI IZOCIJANATNI 
RASTVOR,OTROVAN,N.D
.D.

6.1 T1 II 6.1 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 W9b CV13
CV28

S9
S19

60
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2224 BENZONITRIL 6.1 T2 I 6.1 LQ9 SGAH
L4BH

TU15 TE1
    TE19

AT 2 V11 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

2232 2-HLORETANAL 6.1 T2 III 6.1 LQ0 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 1 W9b CV13
CV28

S9 60

2233 HLORANIZIDNI 6.1 T1 II 6.1 LQ9 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

2236 3-HLOR-4-METILFENIL-
IZOCIJANAT

6.1 T2 II 6.1 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V10
V21

CV13
CV28

S9
S19

60

2237 HLORNITRANILNI 6.1 T5 I 6.1
  

LQ17 S10AH TU14 TU15
TE1 TE19
    TE21

AT 2 W9b
CV13
CV28

S2
S9
S19

663

2239 HLORTOLUIDNI,TEČNI 6.1 T5 III 6.1 LQ9 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S2
S9
S10
S17

60

2239 HLORTOLUIDNI,ČVRSTI 6.1 T5 I 6.1 LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

2249 DIHLORDIMETIL 6.1 T5 I 6.1 LQ9 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 W9b CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

2250 DIHLORFENIL-
ETAR,SIMETRIČNI

6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

2253 N,N-DIMETILANILIN 6.1 T1 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

2261 KSILENOLI,TEČNI 6.1 T2 II 6.1 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

2261 KSILENOLI,ČVRSTI 6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

2267 DIMETIL-TIOFOSFORIL-
HLORID

6.1 T5 II 6.1 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 W9b CV13
CV28

S9
S19

68
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2272 N-ETILANILIN 6.1 T2 I 6.1 43
274

LQ9 SGAH
L4BH

TU15 TE1
    TE19

AT 2 V11 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

2273 2-ETIANILIN 6.1 T2 I 6.1 43
274

LQ0 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 1 CV13
CV28

S9 60

2274 N-ETIL-N-BENZINALIN 6.1 T1 I 6.1 43 LQ9 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

2279 HEKSAHLORBUTADIEN 6.1 T2 I 6.1 43 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V10
V21

CV13
CV28

S9
S19

60

2281 HEKSAMETILEN 
DIZOCIJANAT

6.1 TF1 II 6.1+
  3

48 LQ7 L4BH TU14 TU15
TE1 TE19
    

FL 2
CV13
CV28

S2
S9
S10

63

2285 IZOCIJANATOBENZOTRI
FLUORIDI

6.1 T5 I 6.1 603 LQ9 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S2
S9
S10
S17

60

2290 IZOFORON-DIZOCIJANAT 6.1 T5 III 6.1 LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

2291 OLOVNOČJEDINJENJE,R
ASTVOR,N.D.D.

6.1 T5 III 6.1 LQ9 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

2294 N-METIANILIN 6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

2295 METILCIKLOHEKSAN 6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

2299 METIL-DIHLORACETAT 6.1 T5 II 6.1 43 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

2300 2-METIL-5-ETIL-PIRIDNI 6.1 T5 II 6.1 LQ17 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60

3006 TIOKARBAMANTNI 
PESTICID,TEČNOST 
OTROVAN

6.1 T5 II 6.1 LQ18 SGAH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV13
CV28

S9
S19

60
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3006 TIOKARBAMANTNI 
PESTICID,TEČNOST 
OTROVAN

6.1 T2 I 6.1 61 LQ9 L10CH TU15 TE1
    TE19

AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

66

3006 TIOKARBAMANTNI 
PESTICID,TEČNOST 
OTROVAN

6.1 T2 III 6.1 61 LQ0 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 1 W9b CV13
CV28

S9 60

3009 PESTICID NA OSNOVI 
BAKRA,OTROVAN,ZAPA
LJIV,tačka paljenja nije niža 
od23c

6.1 TF2 I 6.1+
3

61 LQ9 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2 CV13
CV28

S9
S19

60

3009 PESTICID NA OSNOVI 
BAKRA,OTROVAN,ZAPA
LJIV,tačka paljenja nije niža 
od23c

6.1 TF2 II 6.1+
  3.

61 LQ17 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2 CV13
CV28

S9
S19

663

3009 PESTICID NA OSNOVI 
BAKRA,OTROVAN,ZAPA
LJIV,tačka paljenja nije niža 
od23c

6.1 TF2 III 6.1+
  3

61 LQ17 L4BH TU14 TU15
TE1 TE19
    TE21

FL 2
CV13
CV28

S2
S9
S19

60

3010 PESTICID NA OSNOVI 
BAKRA,tečnost,OTROVAN

6.1 T5 III 6.1+
3

61 LQ9 L10CH AT 1 CV13
CV28

S2
S9
S10
S17

60

3010 PESTICID NA OSNOVI 
BAKRA,tečnost,OTROVAN

6.1 T5 I 6.1 61 LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

3010 PESTICID NA OSNOVI 
BAKRA,tečnost,OTROVAN

6.1 T5 I 6.1 61 LQ9 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

3011 PESTICID NA OSNOVI 
žive,OTROVAN,ZAPALJIV,
tačka paljenja nije niža od23c

6.1 T5 II 6.1+
  3

61 LQ17 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2 CV13
CV28

S9
S19

663

3011 PESTICID NA OSNOVI 
žive,OTROVAN,ZAPALJIV,
tačka paljenja nije niža od23c

6.1 T5 II 6.1+
  3

61 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2 CV13
CV28

S9
S19

60

3011 PESTICID NA OSNOVI 
žive,OTROVAN,ZAPALJIV,
tačka paljenja nije niža od23c

6.1 T5 II 6.1+
  3

61 LQ18 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2 CV13
CV28

S9
S19

60

3012 PESTICID NA OSNOVI 
žive,OTROVAN,TEČNOST

6.1 T5 II 6.1 61 LQ17 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

3012 PESTICID NA OSNOVI 
žive,OTROVAN,TEČNOST

6.1 T5 II 6.1 61 LQ18 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60
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3012 PESTICID NA OSNOVI 
žive,OTROVAN,TEČNOST

6.1 T2 I 6.1 43
274

LQ9 L10CH TU15 TE1
    TE19

AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

3013 SUPSTITUISANI 
NITROFENOLNI 
PESTICID,TEČNOST,OTR
OVAN,ZAPALJIVA tačka 
paljenja nije niža od23c

6.1 T2 III 6.1+
  3

43
274

LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 1 CV13
CV28

S9 60

3013 SUPSTITUISANI 
NITROFENOLNI 
PESTICID,TEČNOST,OTR
OVAN,ZAPALJIVA tačka 
paljenja nije niža od23c

6.1 T1 II 6.1+
  3

43 LQ9 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2 CV13
CV28

S9
S19

60

3013 SUPSTITUISANI 
NITROFENOLNI 
PESTICID,TEČNOST,OTR
OVAN,ZAPALJIVA tačka 
paljenja nije niža od23c

6.1 T2 II 6.1+
  3

43 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

FFL 2 CV13
CV28

S9
S19

60

3014 SUPSTITUISANI 
NITROFENOLNI 
PESTICID,TEČNOST,OTR
OVAN

6.1 T5 I 6.1+
  3

48 LQ17 L4BH TU14 TU15
TE1 TE19
    TE21

AT 1
CV13
CV28

S2
S9
S19

663

3014 SUPSTITUISANI 
NITROFENOLNI 
PESTICID,TEČNOST,OTR
OVAN

6.1 T5 III 6.1 603 LQ9 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S2
S9
S10
S17

3014 SUPSTITUISANI 
NITROFENOLNI 
PESTICID,TEČNOST,OTR
OVAN

6.1 T5 I 6.1 LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

3015 BIPIRIDILIJUMSKI 
PESTICID,TEČNOST,OTR
OVAN,ZAPALJIV tačka 
paljenja nije niža od 23c

6.1 TF2 I 6.1+
  3

LQ9 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

663

3015 BIPIRIDILIJUMSKI 
PESTICID,TEČNOST,OTR
OVAN,ZAPALJIV tačka 
paljenja nije niža od 23c

6.1 TF2 II 6.1+
  3

LQ17 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2 CV13
CV28

S9
S19

63

3015 BIPIRIDILIJUMSKI 
PESTICID,TEČNOST,OTR
OVAN,ZAPALJIV tačka 
paljenja nije niža od 23c

6.1 TF2 III 6.1+
  3

LQ17 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2 CV13
CV28

S9
S19

63

3016 BIPIRIDILIJUMSKI 
PESTICID,TEČNOST,OTR
OVAN

6.1 T6 I 6.1 43 LQ18 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

66

3016 BIPIRIDILIJUMSKI 
PESTICID,TEČNOST,OTR
OVAN

6.1 T6 II 6.1 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

3016 BIPIRIDILIJUMSKI 
PESTICID,TEČNOST,OTR
OVAN

6.1 T6 III 6.1 LQ18 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60
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3017 ORGANOFOSFORNI 
PESTICID,
TEČNOST,OTROVAN,ZAP
ALJIV tačka paljenja nije 
niža od 23c

6.1 TF2 I 6.1+
  3

43
274

LQ9 L10CH TU15 TE1
    TE19

FL 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

3017 ORGANOFOSFORNI 
PESTICID,
TEČNOST,OTROVAN,ZAP
ALJIV tačka paljenja nije 
niža od 23c

6.1 TF2 II 6.1+
  3

43
274

LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 1 CV13
CV28

S9 60

3017 ORGANOFOSFORNI 
PESTICID,
TEČNOST,OTROVAN,ZAP
ALJIV tačka paljenja nije 
niža od 23c

6.1 TF2 III 6.1+
  3

43 LQ9 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2 CV13
CV28

S9
S19

60

3018 ORGANOFOSFORNI 
PESTICID,
TEČNOST,OTROVAN

6.1 T6 I 6.1
  

43 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

3018 ORGANOFOSFORNI 
PESTICID,
TEČNOST,OTROVAN

6.1 T6 II 6.1
  

48 LQ17 L4BH TU14 TU15
TE1 TE19
    TE21

AT 1
CV13
CV28

S2
S9
S19

663

3018 ORGANOFOSFORNI 
PESTICID,
TEČNOST,OTROVAN

6.1 T6 III 6.1 603 LQ9 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S2
S9
S10
S17

60

3019 ORGANOKALAJNI 
PESTICID,
TEČNOST,OTROVAN,ZAP
ALJIV tačka paljenja nije 
niža od 23c

6.1 TTF2 I 6.1+
  3

LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

3019 ORGANOKALAJNI 
PESTICID,
TEČNOST,OTROVAN,ZAP
ALJIV tačka paljenja nije 
niža od 23c

6.1 TF2 II 6.1+
  3

LQ9 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

3019 ORGANOKALAJNI 
PESTICID,
TEČNOST,OTROVAN,ZAP
ALJIV tačka paljenja nije 
niža od 23c

6.1 TF2 III 6.1+
  3

LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2 CV13
CV28

S9
S19

663

3020 ORGANOKALAJNI 
PESTICID,
TEČNOST,OTROVAN

6.1 T6 I 6.1 LQ17 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

63

3020 ORGANOKALAJNI 
PESTICID,
TEČNOST,OTROVAN

6.1 T6 II 6.1 43 LQ18 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

63

3020 ORGANOKALAJNI 
PESTICID,
TEČNOST,OTROVAN

6.1 T6 III 6.1 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

3023 2-METIL2-HEPTANOL 6.1 TF1 II 6.1+
  3

LQ18 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2 CV13
CV28

S9
S19

663
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3024 PESTICID NA BAZI 
DERIVATA,KUMARINA,T
EČNOST,OTROVAN,ZAPA
LJIVA tačka paljenja nije 
niža od 23c

6.1 TF2 I 6.1+
  3

43
274

LQ9 L10CH TU15 TE1
    TE19

FL 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

663

3024 PESTICID NA BAZI 
DERIVATA,KUMARINA,T
EČNOST,OTROVAN,ZAPA
LJIVA tačka paljenja nije 
niža od 23c

6.1 TF2 II 6.1+
  3

43
274

LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 1 CV13
CV28

S9 63

3025 PESTICID NA BAZI 
DERIVATA,KUMARINA,T
EČNOST,OTROVAN,ZAPA
LJIVA tačka paljenja nije 
niža od 23c

6.1 TF2 III 6.1+
  3

43 LQ9 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2 CV13
CV28

S9
S19

63

3025 PESTICID NA BAZI 
DERIVATA,KUMARINA,T
EČNOST,OTROVAN

6.1 T6 I 6.1
  

43 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

66

3025 PESTICID NA BAZI 
DERIVATA,KUMARINA,T
EČNOST,OTROVAN

6.1 T6 II 6.1
  

48 LQ17 L10CH TU14 TU15
TE1 TE19
    TE21

AT 1
CV13
CV28

S2
S9
S19

60

3026 PESTICID NA BAZI 
DERIVATA,KUMARINA,T
EČNOST,OTROVAN

6.1 T6 III 6.1 603 LQ9 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V10
V21

CV13
CV28

S2
S9
S10
S17

60

3027 PESTICID NA BAZI 
DERIVATA,KUMARINA,Č
VRST,OTROVAN

6.1 T7 I 6.1 LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV1
CV13
CV28

S9
S19

66

3027 PESTICID NA BAZI 
DERIVATA,KUMARINA,Č
VRST,OTROVAN

6.1 T7 II 6.1
  

LQ9 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 VV9b CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

3027 PESTICID NA BAZI 
DERIVATA,KUMARINA,Č
VRST,OTROVAN

6.1 T7 III 6.1 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

663

3048 ALUMINIJUM-FOSFIDNI 
PESTICID

6.1 T7 I 6.1 LQ17 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V10
V12

CV13
CV28

S9
S19

642

3275 NITRILI,OTROVNI,ZAPAL
JIVI,N.D.D.

6.1 TF1 II 6.1 274 LQ18 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

63

3275 NITRILI,OTROVNI,ZAPAL
JIVI,N.D.D.

6.1 TF1 III 6.1 274 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

3276 NITRILI,OTROVNI,N.D.D. 6.1 T1 II 6.1 274 LQ18 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60
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3276 NITRILI,OTROVNI,N.D.D. 6.1 T1 I 6.1+
  3

274 LQ9 L10CH TU15 TE1
    TE19

FL 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

663

3276 NITRILI,OTROVNI,N.D.D. 6.1 T1 II 6.1+
  3

274 LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 1 CV13
CV28

S9 63

3277 HLOR 
FORMIJATI,OTROVNI,KO
ROZIVNI,N.D.D.

6.1 TC1 III 6.1+
  3

274
561

LQ9 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2 CV13
CV28

S9
S19

63

3278 ORGANOFOSFORNO 
JEDINJENJE,OTROVNO,N.
D.D.tečno

6.1 T1 I 6.1
  

43
274

LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

66

3278 ORGANOFOSFORNO 
JEDINJENJE,OTROVNO,N.
D.D. tečno

6.1 T1 II 6.1
  

43
274

LQ17 L10CH TU14 TU15
TE1 TE19
    TE21

AT 1
CV13
CV28

S2
S9
S19

60

3278 ORGANOFOSFORNO 
JEDINJENJE,OTROVNO,N.
D.D. tečno

6.1 T1 III 6.1 43
274

LQ9 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V10
V21

CV13
CV28

S2
S9
S10
S17

60

3278 ORGANOFOSFORNO 
JEDINJENJE,OTROVNO,N.
D.D. čvrsto

6.1 T2 I 6.1 43
274

LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 CV1
CV13
CV28

S9
S19

66

3278 ORGANOFOSFORNO 
JEDINJENJE,OTROVNO,N.
D.D. čvrsto

6.1 T2 II 6.1
  

43
274

LQ9 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 VV9b CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

3279 ORGANOFOSFORNO 
JEDINJENJE,OTROVNO,N.
D.D. čvrsto

6.1 T2 III 6.1 43
274

LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

663

3279 ORGANOFOSFORNO 
JEDINJENJE,OTROVNO,za
ZAPALJIVO,N.D.D

6.1 TF1 I 6.1 43
274

LQ17 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V10
V12

CV13
CV28

S9
S19

642

3280 ORGANOFOSFORNO 
JEDINJENJE,OTROVNO,za
ZAPALJIVO,N.D.D

6.1 TF1 II 6.1 43
274

LQ18 SGAH
L4BH

TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

63

3280 ORGANOFOSFORNO 
JEDINJENJE,OTROVNO,za
ZAPALJIVO,N.D.D,tečno

6.1 T3 III 6.1 43
274

LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60

3280 ORGANOFOSFORNO 
JEDINJENJE,OTROVNO,za
ZAPALJIVO,N.D.D,tečno

6.1 T3 II 6.1 43
274

LQ18 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60
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3280 ORGANOFOSFORNO 
JEDINJENJE,OTROVNO,za
ZAPALJIVO,N.D.D,tečno

6.1 T3 I 6.1+
  3

43
274

LQ9 L4BH TU15 TE1
    TE19

FL 2 CV1
CV13
CV28

S9
S19

663

3280 ORGANOFOSFORNO 
JEDINJENJE,OTROVNO,za
ZAPALJIVO,N.D.D,čvrsto

6.1 T3 II 6.1+
  3

274 LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 1 CV13
CV28

S9 63

3280 ORGANOFOSFORNO 
JEDINJENJE,OTROVNO,za
ZAPALJIVO,N.D.D,čvrsto

6.1 T3 III 6.1+
  3

274 LQ9 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

FL 2 CV13
CV28

S9
S19

63

3280 ORGANOFOSFORNO 
JEDINJENJE,OTROVNO,za
ZAPALJIVO,N.D.D čvrsto

6.1 T3 I 6.1
  

274 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

66

3281 METALNI 
KARBONILI,N.D.D.tečni

6.1 T3 II 6.1
  

274 LQ17 L10CH TU14 TU15
TE1 TE19
    TE21

AT 1
CV13
CV28

S2
S9
S19

60

3281 METALNI 
KARBONILI,N.D.D. tečni

6.1 T3 III 6.1 274
562

LQ9 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S2
S9
S10
S17

60

3281 METALNI 
KARBONILI,N.D.D. tečni

6.1 T3 I 6.1 274
562

LQ0 L10CH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V10
V12

CV1
CV13
CV28

S9
S19

66

3281 METALNI 
KARBONILI,N.D.D.čvrsti

6.1 T3 II 6.1
  

LQ9 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 V11 VV9b CV1
CV13
CV28

S9
S19

60

3281 METALNI 
KARBONILI,N.D.D.čvrsti

6.1 T3 III 6.1 LQ17 L4BH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 VV9b CV13
CV28

S9
S19

60

3281 METALNI 
KARBONILI,N.D.D.čvrsti

6.1 T3 I 6.1 LQ17 S10AH TU15 TE1
TE15 TE19

AT 2 CV13
CV28

S9
S19

60
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